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Gnezda, Strossmayer és társaik.
B udapest, november 13.

(«.) Hogy az a bizonyos Gnezda ur amúgy 
kicsoda — micsoda, azt nem tudjuk; csak 
arról vagyunk informálva, hogy a zágrábi cél­
lövők között a főlövészmester díszes méltósá­
gát viseli. Hogy Strossmayer ur micsoda, azt 
már igenis egészen és alaposan tudjuk: djako­
vári püspök, kiérdemesült muszkaországi za­
rándok, a nagyhorvát hóbort megátalkodott 
apostola és Magyarország legvadabb ellensége 
a magyar korona területén. És a társaik ? Nos 
éppen arról lesz szó a következendökben, 
hogy micsoda különös társaságba keveredtek 
ezek az urak, vagy inkább micsoda díszes 
társaság keveredett közéjük.

Egy zágrábi távirat ezt jelenti:
Strossmayer püspök Gnezda főlövészmcster-

hez a kövotkező levelet intézte:
Teljes szivemből helyeslem szándékukat,

hogy Lipót Szalvátor főherceget távozása al­
kalmából ünnepi módon megtiszteljék. Ő és 
magas családja teljes mértékben megérde­
melték ezt. Isten áldja meg őt és az övéit. 
A szép ünnepekhez teljes lélekkel csatlako­
zom és céljaira 100 forintot küldök.

Strossmayer.
Az az „ünnepi megtisztelés", amelyre az 

infulás vén hazaáruló az ő száz forintját 
szánta, tudvalevőleg elmarad. A főherceg fel­
kérte a rendezőket, hogy mondjanak le az 
ünneplésről, mert különben nem mehetne le 
Zágrábba. Azon a száz forinton nem vásá­
rolnak fáklyákat. De az a száz forint mégis 
világosságot gyújt; világosságot, amely izgatni 
fogja azoknak a recehártyáit is, akik eddig 
nem látták, vagy nem akarták meglátni, hogy 
mi készült Zágrábban.

Nem szívesen beszélünk erről a dolog­
ról. Nálunk fázni szokás mindennek a nyil­
vános megbeszélésétől, ami a trónhoz közel­
álló személyeket illeti. Minket nem a fázé-

T  Á R C A.

Katáéknál nem lett rend . . .
—  A  Budapesti Kapli eredeti tárcája, —

Irta: L u x  Terka.

Tele volt a levegő villamossággal. A szem­
határ szélén sürü, vakító villogás hasította át 
gyors egymásutánban a gomolygós, szürkéskék 
lellegot s a csöndes, tikkasztó oste hasonlított 
egy puskaporos magazinhoz, amelynek csak egy 
szikra kell és azonnal lángra lobban.

Szinte tűrhetetlen volt ez n hőmérséklet a 
maximumára emelkedve s még künn az ország­
úton, az óriási síkság közepén is eltikkadva ültek 
a kocsiban Kuunék.

A nagy, kövér ember kinyújtott lábakkal és 
folyton mozgolódva ült helyén s halálos unalmá­
ban azzal foglalatoskodott, hogy inig ogyik zseb­
kendőjével folyton töriilgetto izzadt homlokát, 
addig a másikat a kezében libegtetve szárította.

— Na — szólt egyszerre bosszúsan — a 
Kata sógorasszony alkalmasabb időt is választ­
hatott volna magának az idiUjéro. Végre is, mint 
ahogy az ugorkának, dinnyének megvan a maga 
szezonja, épp úgy meglőhetne a szerelemnek is. 
Annyi bizonyos, hogy a nyári hónapok nem al­
kalmasak a szerelem aratására.

A felesége csak félfullel hallgatott reá és 
kedvetlenül megrántotta szép, telt vállait:

— Roppant cinikus vagy.
Kuun mint egy karikással, egyet csorditett 

a libegő zsebkendőjével.

konyság, hanem bizonyos kímélet tartott vissza 
eddig attól, hogy Lipót Szalvátor főherceg 
személyes dolgáról beszéljünk. Hanem a 
Strossmayer püspök levele után ez a dolog 
még a külső látszatát is elvesztette annak, 
hogy Lipót Szalvátor főherceg személyes 
ügye. Eddig sem volt személyes ügy, de 
most már ez a külső mez is lehul­
lott róla. Nemcsak elmondhatjuk, de im­
már el is kell mondanunk, amiről egész 
bizalmasan, de föltétlenül komoly és a szava­
hihetőségnek minden mértékén felül álló for­
rásból értesültünk. Zágrábban nem holmi 
helyiérdekű fáklyásmenet készült, nem egy 
hadtest-parancsnokság búcsúzó tisztelgése a 
távozó hadtest-parancsnok előtt, aki véletlenül 
főherceg is, hanem készült egy nagyhorvát 
tüntetés a magyar állam ellen, a magyar király 
ellen, egy magyar királyi herceg nevével, egy 
magyar királyi herceg személye körül.

Aki nem hinné különben, láthatja most 
már. Itt van Strossmayer levele. Felnyitja az a 
szemét a vaknak is. Strossmayer püspök becsü­
letes, loyális, hazafias ügyet nem protegál.

LiptSt Szalvátor főherceg, igen helyesen, visz- 
szadöbbent attól, hogy ilyen tüntetésnek a közép­
pontja legyen. Egy főhercegnek bizonyára nem 
lehet az az ambíciója, hogy hazaáruló, dinasz­
tiaellenes törekvéseknek legyen az eszköze. A 
főherceg ur tehát megkérte a tüntetés rende­
zőit, hogy hagyják abba a láklyásmenctet, 
mert különben nem mehetne le Zágrábba.

Jól tette ő fensége, hogy ezt határozot­
tan kimondta. Annyi foganatja lett is a kéré­
sének, hogy a tüntetés rendezésére alakult 
bizottság beszüntette működését és feloszlott. 
Idáig hát rendben volna a dolog és semmi 
aggodalmas vonást nem mulatna. De most 
előáll a királyilag megdorgált djakovári püspök 
s a nyilvánosság elé visz egy levelet, amely­
ben tüntet a lefújt tüntetés mellett. Stross­
mayer tehát az első vakmerőségét egy máso­
dikkal is tetézi. No, ez már több a kettőnél. 
A főherceg ur bucsuzkodását Strossmayernek

..................... .. I . . HI.I - .
— Mindegy; de inni igaz, igaz. Borzasztóan 

meg vannak romolva az erkölcsök. Olyanok az 
asszonyok, mint az érett szilva, esnk hozzá kell 
érni ég pötty, már az ember elé hull. Hanem 
hogy a Kata is ilyen érett szilva legyen, a saját 
foleségem saját édes testvére, azt még sem hit­
tem volna.

Kuunné most már szembe fordult az urával. 
Nagy, tiszta nézésű, erélyes szemei megvillantak 
és végig nézett az urának nem éppen Alcibiades- 
alakján.

— Több tisztelettel beszélhetnél Katáról — 
szólt komolyan és u hangja mélyen, szomorúan 
csengett..

— Éppen azért, mert a testvérem.
Kuun ogy másodikat cserditett a zsebken­

dőjével és mérgesen felhúzta a vállait..
— Mit tisztel jeni én  azt, aki saját magát 

nem tiszteli? Egy asszony, aki a harmincötödik 
évében kozdi el a fiekándozást, mint egy parádés 
csikó, az nem tiszteletet, de huszonötöt érdemel.

Kuunné nem föleit erre semmit. Beljebb hú­
zódott a kocsi üléséro és gondolat bau igazat adott 
az ura faragatlan, de józan szavainak.

Igen, a buga. aki csak öt évvel fiatalabb 
nálánál, nem érdemel egyebet, mint megvetést. 
Két gyermek anyja és intő, a gyermekeit kire­
keszti a szivéből s a tiszta, szent érzés lakói he­
lyett egy tisztátalan, bűnös vendégnek ad benne 
helyet.

Kuunné összerázkódott és az emberi gyön- 
geségek szabálya szerint hirtelen párhuzamot vont 
a húga és saját maga között. . .  A bűn és a bo- 
csület között. íme: ő is csak úgy ment férjhez 
rniut Kata, szerelem nélkül, a. házassági tradíciók 
ama szokása szerint, hogy akadt ogy parti és —

ez a fellépése erősen aggasztóvá teheti. Amit 
ez a püspök tesz vagy mond, annak min­
dig élénk visszhangja akad Zágráb utcáin. 
Óhajtjuk, hogy most ez egyszer ne akadjon. 
Ha a püspök száz forintot küld egy tüntetésre, 
amelynek a lojalitás szempontjából el kellene 
maradnia, akkor nem lehet tudni, a zágrábi 
plebs miként fog viselkedni. íme, Gnezda ur, 
a jeles főlövészmester, már is közhírré viszi 
a Strossmayer levelét. A zágrábi csőcselék 
pedig ugyancsak tanulékony. Mikor ő felsége 
utoljára ott járt, a zágrábi plebs ennyi bizta­
tást sem kapott, s megtörtént mégis a zászló­
skandalum. Gnezda és Strossmayer, a figye­
lemreméltó főlövészmester és a nevezetes 
püspök, ezúttal a diskréciónak látszatára sem 
törekszenek. Úgy látszik, ezek az urak szen­
vedélyesen akarják azt, aminek nem lehet s 
nem szabad megtörténnie.

Lipót Szalvátor főherceg azért megy le 
Zágrábba, hogy forma szerint is bucsuzkod- 
jék. Jól teszi. Helyesen teszi. Strossmayerék- 
nak, ha tisztességtudó emberek volnának, res­
pektálniuk kellene a királyi család egy tag­
jának ezt a természetes kívánságát és fölöt­
tébb kényes állását. De Strossmayerék meg­
győződésből illojálisak és ösztönüknél fogva 
irtóznak a politikai tisztességtudástól. Tőlük 
hát kitelik, hogy összeloborzanak egy csomó 
gyerkőcöt és azt a tüntetést, amelytől a pol­
gárság a főherceg határozott kívánságára 
visszavonult, megcsináltatják esetleg a zágrábi 
utca éretlen elemeivel. S akkor mi lesz ? Lesz 
sajnálatos zűrzavar, kinos kellemetlenség és 
töredelmes röstelkedés.

A főhercegnek — ezt belátjuk — lehe­
tetlen a zágrábi búcsúzáéról lemondania. Egy 
királyi hercegnek, aki magas katonai parancs­
nokságot töltött be valamely városban, nem 
lehet onnan egyszerűen elpárolognia. Termé­
szetes nála az a kívánság, hogy búcsút ve­
gyen azoktól, akikkel hosszú időn át érintke­
zett. Ezzel első sorban magának tartozik, s 
csak másodsorban annak a városnak. Ezt a

6 férjhez ment . ,  . Es ím e: hol áll ö és hol áll 
a húga ? 1 . . .  Neki nem voltak gyermekei sem, 
tehát ő nem ismerte soha nemcsak a nő, do az 
anya boldogságát sem. És mégis — ő a piedesz- 
tálou maradt s a húga leszédült onnét.

Erre a gondolatra valami bevallatlan, titko­
san rejtegetett örömo a becsületes asszony diada­
lának lógta el a Kuunné szivét, mikor az ura hir­
telen felkiáltott:

— Itt vagyunk az állomáson! Ámbár azt 
mondom, hogy jobb volna, ha otthon volnánk. 
Rettenetes idő lesz mindjárt. En ugyan az édes 
apám kedvéért sem utaznám ilyenkor.

Kuunné felállt a kocsiban és évödve ütött 
legyezőjével az ura vállára.

— Hát az édes anyád kedvéért ? . . .
— Az más — felelte az ember komolyan.
— Na látod — viszonozta ugyanilyen ko­

molyan a felesége — itt is gyorekröi és egy 
anyáról van szó.

Kuun egy kicsit elvörösödött és nem szólt 
többet Fogta a feleségo kézitáskáját és elindult 
jegyot váltani: útközben pedig kétszer is elmor- 
moita csöndesen:

— Tudom én azt, hogy te angyal vagy ! 
Tudom. . .

Mire másodikat esöngottek, hirtelen egy ha­
talmas szél kerekedett s a zivatar mint valami 
kedélyes táncosnő, egyszerre kilépett szürke do­
minójából és hamarosan hozzálátott megmutatni, 
hogy mit tud ő.

Kuunné ott állt a kocsi ablakánál s nézte 
az urát, amint az állomásfőnökkel beszélgetett. 
Közbe az öreg házi orvosuk is hozzájuk csatla­
kozott s hullotta, amint ez kézdezto az urától:

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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helyzetét a főhercegnek a zágrábi lakosság és 
a horvát nép respektálni tartozik. A horvát fő­
város lakossága tehát nem érheti be azzal, 
hogy az ő rendező bizottsága feloszlott. Ar­
ról is kell gondoskodnia, hogy amit a fő­
herceg határozottan kívánt, az meg is való­
suljon. Gondoskodjék hát a polgárság az utcák 
tömegeinek fegyelmezéséről. S ne tűrje azt, 
hogy notórius izgatók az éretlen tömegek 
szenvedélyeire appellálva, kínos incidenseket 
teremtsenek. Gnezda ur publikációja rossz 
szándékra vall. Erre a szándékra figyelmeztet­
jük mi a Dráván innenröl a zágrábi polgár­
ságot. Cselekedjék a lojalitás parancsa, a jó- 
izlés és a hazatiság sugallata szerint.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B udapest, november 13.

A mai ülés végén n t. Ház már kérvényeket 
tárgyalt. Azért kell ezzel kezdeni, mert azt jelenti, 
hogy a becikkolvezés vitája — bevégződött.

Igen, bevégzödött. I)e nem minden érdekes­
ség és izgalom nélkül. Rakovszky István ugyanis, 
akinek a parlament tegnap huszonnégy órás ha­
lasztást adott, hogy a Szilágyi Dezsővel való 
mérkőzésre egy kis erőt meríthessen — köny­
vekből, pártból s ahonnan még lehet — 
ma hosszan vagdalkozott. De igazság szerint 
nem legtöbbet Szilágyi Dezsővel. Erre nyil­
ván nem volt elég ereje és argumentuma. Va­
lami különös manőverhez folyamodott tehát. A 
legcsudálatosabb címeken — amint azt később 
F<w« József konstatáltak is — kipécczelt egy csomó 
képviselőt s azért, mórt mosolyogtak vagy nem 
mosolyogtak, gesztikulálta vagy nem gesztikulál­
tak, közbeszóltak vagy nem szóltak közbe, nóv- 
szerint a következő képviselőkbe próbált egy-ogy 
esipős szóval belekötni: óüéü Kálmánba, Pulszky 
Ágostonba, Feszi Józsefbe, IFenier Gyulába, ReUter 
Györgybe, Szcntiványi Kálmánba, Kristóffy Józsefbe, 
sőt közvetve még gróf Apponyi Albertbo is. Forszé 
az aposztrolált képviselők is köz, deleltek egy 
szóval legalább s ilyenformán az a beszéd, me­
lyet ma Rakovszky mondott, igen csinos diskur­
zusnak volt mondható.

Már most egészen természetes, hogy ami a 
diskurzusból mégis valahogy a tárgyra vonatko­
zott, az kapta meg leggyorsabban a küllő választ. 
Előbb Siiláyyi Dezső, aztán Széli Kálmán minisz­
terelnök részéről. Két, éppen olyan rövid, mint 
amilyen nagyhatású beszédben volt igy része a 
t. Háznak. S a néppárton kivid legfölebb még 
csak Polónyi Géza bánta a két beszédet, mert őt 
Szilágyi ugyan kurtán torkolta le.

— Hová megy az asszonyod? — Mire az 
ura titokzatosan hunyorított a szemével:

— Egy kis rendet csinálni!
Azután elindult u vonat.
Kuunné felhúzta az ablakot, levette fejéről a 

kalapját és szétnézett a kocsiban. Mikor bejött’ 
ide, egy alvó férfit látott elnyujtózkodva az ülé­
seken és háttal volt hozzá fordulva. Most, hogy 
újra reá tévedt a pillantása, látta, hogy arccal ki­
felé van fordulva és hogy olyan jóízűen alszik a 
tűrhetetlen hőségben, mint egy kis gyerek.

Kuunné leült az ublak mellé, de tekinteté­
vel önkénytelenül újra az alvó kié fordult.

Ahogy igy jobban megnézte, észrevette, 
hogy az a nyúlánk, elegánsan öltözölt alvó alak 
nem is megy léröszámba, olyan tizennyolc, leg­
feljebb busz éves fiú volt.

— Akár fiam lehetne — mosolygott Kuunné 
és gyönyörködve nézegotte a fiatal ember szőke, 
pelyhedző szakái,át, kicsi, kaekiás bajuszát és 
gyöngéd, rózsás arcbőrét. Különösen a szája né­
zésével nem tudott eltolni. Gyönyörű metszésű, 
duzzadt, piros száj volt ez, az alsó ajak alatt egy 
apró, észoolonditó gödröcskével.

— Gyönyörű fiú! — sóhajtotta Kuunné — 
boldogság lőhet egy ilyen fiúval bírni.

Azután a most már kedvéro dühöngő ziva­
tar nézésébe merült, de egy hirtelen mozdulattal, 
minden különösebb gondolat nélkül, az útitáskája 
után nyúlt és kivetto belőlo a kézitükrét, meg a 
kölnivizes üvegjét.

Szép fehér, telt arcát megtörülte a zsebken­
dőjére csepegtetett illatszerrel és fényes, sima 
fekete haján végigsimitott. a kezével. Ezzel a sima 
hajával, magas, tiszta homlokával és szabályosan 
szép vonásaival, még mindig nagyon szép asz- 
szony volt.

Mikor visszatotte a tükrét a táskájába, unat-

Mikor ugyanis Szilágyi szólásra emelkedett, 
Polónyi a terem közepéről átszólt hozzá:

— Hadd legyen előbb öt pero szünet!
— Nem kérdezem a képviseld ural! —  szólt rá 

kurtán Szilágyi Dezső s aztán ohinpusi nyugalom­
mal fogott beszédébe.

Rakovszkyval viszont Széli Kálmán minisz­
terelnök tudott igen röviden elbánni s a t. Ház 
túlnyomó többségének zajos tetszése jelezte, hogy 
az esküdtszék — aminek tegnap Szilágyi Dezső 
a törvényhozást ebbon az ügyben nevezte — 
imponáló határozottsággal marasztalta ol Ra­
kovszky Istvánt, akt közjogunknak soha nem vi­
tatott kérdéseihez sem útnllott homályhintő szán­
dékkal közeledni.

Közben még egy érdekes inoidens játszó­
dott le.

Rakovszky Istvánnak, mikor beszéde közben 
Vészi József azzal a jóakaró felvilágosítással szol­
gált, hogy Ausztriában a trónörökös nyilatkoza­
tát nem fogják beeikkelyezni, fájt ez a kis köz­
beszólás s azonfelül eszébe jutott, hogy fáj neki 
a Budapesti Napló mai vezércikke is, mely rá ta­
lált mutatni a néppárt mostani eljárásában meg­
nyilatkozó forradalmi törekvésre. Kettőzött harag­
gal fordidt tehát Vészi József ellen.

Igv aztán Vészi József se akart adósa ma­
radni. S megfelelt neki a többség zajos tetszése 
közbon. Ilyenformán:

— Rakovszky ur kiváncsi, micsoda autoritás­
sal mondhatom én, hogy Ausztriában a nyilatko­
zatot nem fogják beeikkelyezni ? Megmondom. 
Az intelligens tíjsáyolvasó autoritásával. Mert min­
den intelligens újságolvasó tudhat róla. Ha mégis 
azt mondja Rakovszky képviselő ur, hogy nekem 
Ausztriában nincs olyan tekintélyem, mint itt bi­
zonyos körökben: nem szólok ellene. Egyikünk­
nek sincs tán tekintélye. De niig Rakovszky úr­
ról, a legújabb Anteuszró/, akit Szilágyi ismételten 
földhöz vágott s mégis mindig talpra ugrott, már 
kisült, hogy nincs tekintélye, rólam még nem.

Ezt a nyilatkozatot derültség kisérte. Annád 
komolyabb helyeslés hangzott, mikor Vészi a 
parlament színe elölt azt is fenntartotta, hogy a 
néppárt manővere igonis forradalmi törekvéseket 
leplez. Micsoda zúgással és fölsziszszenéssel ter­
mett most talpon az a négy képviselő, aki ma a 
néppártból megjeleni!

— Szabad ezt mondani? — kiáltotta Btuá'h 
Ferenc.

— RendiéI — fakadt ki Zmcskál Zoltán.
De sem. válasz, setn rendreutasítás nem kö­

vetkezett.
Maga a vita most már eljutott volna az 

utolsó szavazásig. De a kérdés föltevése körül 
Polónyi Gézának — aki orrolt a Szilágyi kurta

.11.1 I.II. J .. ....
kozva ásitozni kezdeti i's lassankint egészen el- 
álmosodott. Eiointo küzködőtt a lustaságával, 
sehogysem akarta, hogy erőt vegyen ez nijta, de 
végre is Morleusz ő fensége nem sokat teketóriá­
zik az alattvalóival, hanem akarva, nem akarva, 
meglepi az embert.

Most már aztán mind a kél pasasér aludt. 
A szép asszony is, meg a szép fin is. De a szép 
asszon.)na!; olyan sajátságos, turcsa álma volt. 
Azt álmodta, hogy annak u szökő gyerokember- 
nek a szép forró szája, az Isten tudja hogy és 
hogy nem — csakhogy valahogy oda került az ö 
nem kevésbé szép és forró sz;i.j.iboz. . .  Es ennek 
a két szájnak az együvé kerülése nem volt 
egyéb még az álom birodalmában sein, — m in t: 
egy i ■ v . . .

Egv (■sók!... Es ilyen csók !... 7íyel nem is­
mert még eddig Kuunné, dacára annak, hogy a negy­
venedik évét tapossa. A méznek édessége méreg s a 
tűzuek forrósága — jégisap volt ehhez képest...

Mikor felébredt az asszony, a szőke fiút 
már ébren találta, vele szemközt ülve . . .  Az arca 
nagyon sápadt volt, a szája meg a kiesnttanásig 
piros s a szemébe nem is jó volt nézni, mert a 
poklok minden lángja benne égett.

Kuunné nem tudta, hogy hányadán vun, 
csakhogy ő, n negyven éves asszony, lesütötto 
szemét a fin lobogó tekintete előtt és kábultan, 
eltikkadva, megbabonázva, mozdulatlanul ült a 
helyén . . . *

Vagy tiz percig ülhetett igy, s ez idő alatt 
Katát fölmentébe minden biino alól, ö pedig a leg­
első állomáson összeszedte minden erejét, kiszállt 
a kocsiból és megvárta azl a vonatot, nini elvitte 
öt vissza. haza.

Katáéknúi pedig senki se csinált rendet . . ,

bánásmódja miatt — sikerült még egy kis vitát 
támasztania. Do az is elmúlt. S egy órakor a be- 
cikkelyező javaslat Széli Kálmán módosításával 
meg volt szavazva, minden egyéb indítványt pedig 
elvetett a t. IIúz . . .

A k ép viselőház ü lése novem ber 13-án.
— Kezdoto délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Danid Gábor.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Plósz Sándor, Lukács László, CííA 
Ervin.

Elnök bemutatja n Petőfi-társaság levelét, moly 
az általa rendezendő Vörösmnrty-ünnepre a képviselő­
házat meghívja.

Széohenyi József előadó : Benyújtja a közérdekű 
öntöző-csatornák létesítéséről szóló javaslatra vonat­
kozó jelentéseket.

Következik

a tró n örökös h á za ssá g á n a k  becikkelyezéséről
szóló törvényjavaslat részletes tárgyalása.

Rakovszky István köszönetét lejezi ki a mi­
nisztere.nőknek hogy lehetővé tette, hogy beszédét 
ma elmondhassa, egyúttal konstatál ;:, hogy Szilágyi 
tegnapi íejlegetései sokkal világosabbak és precízeb­
bek, mint múltkori beszédének íejlegetései. Dacára 
ennek azo'hbnn mégis többször tévedett. Igv például 
a mikor ezt a kifejezést ..indivibiliter • fe.csztnatlan- 
súgnak fordította. Ez .‘elbonthatlanságot i ‘lent.

A Deák és Lustkandl közö.t lefolyt polémia fej­
tegetései ezt bizoir it;ák. Az elvű ihatatlan és leioszt­
hatatlan theórin vezették Lustkindit, mcl ek már'az 
abszolutizmus körébe váglak. S.iiágvi ugyancsak az 
elválhatatlanság és .elosztó atatlansag kérdésé »enugyan­
csak Deákra hivatkozott, csakhogy egész m.i: kon­
zekvenciát vont le, mint szóló. Itt egvikiik félreértette 
Deákot. Sziláeyi az elvál hatatlanságot, mint kapcsot 
tüntette Jel M ?u yarország és Ausztria közölt és elmen 
Deákra hivatkozott. Szóló, ugyancsak Deákra hivat­
kozva. iparkodik bizonyítani, hogy Deák azt csak 
politikai kapocsnak tartotta, melynek azonban állan­
dósága nircseu. Jgy beszéít ' eák H 'J-beu és 1835- 
bcu. (Za os helyeslés a pzéiséibalon.) Nem tekinti a 
képviselőházat el oeuhd’ in esküdtszéknek, mint Szi­
lágyi, do kéri a közte és Szilágyi között fölmerült 
véleményeltérés elbírálását bármely esküdtszékre rábízni.

Szil ig y  i Dezső: Én is rabizom!
Sz& lay Karoly : Ma d kimondják rá a bűnöst!

(Zaj i
Szilágyi Dezső: Semmi köze hozzá! (Derültség 

és zaj a szélső baloldalon.)
Justh  Gyula: Csak azoknak van hozzá közük, 

akik felmentik!
Rakovszky István: Utálja az 1867 : XII. tör­

vénycikket.
R eiter János : Ezt nem tudja megmagyarázni.
Rakovszky István : Nagyon sajnálom, hogy a 

képvisolő ur közjogi meggyőződése, mióta a kor­
mánypártba belépett, megváltozott. (Derültség a bal­
oldalon )

Gróf Apponyl Albert: Közjogi meggyőződésünk 
mitsem változóit!

H o r á n szk y  Nándor : De megváltozott a képviselő 
u r ! (Derültség, i •

Polónyi Géza: Csakhogy előnyére!
Rakovszky István: Mit tesz Szilágyi elválha- 

tatlansági elméletével majd akkor, ha Ausztriának 
protestáns császára lesz. holott az 1723. törvénycikk 
J. és 2. ji-a értelmében Magyarország koronás királya 
csak katolikus lehet.

Szilágyi Dezső: Várja meg, mig protestáns 
császár lesz! (Derültség.)

Rakovszky István : Ez az éle biztosítja Szilágyi 
képviselő urnák az első fiiját a viccelés terén, közjogi 
téren az utolsót. (Helyeslés n szé sóbalon.) Ha olyan 
nagy volna a kapocs köztünk és Ausztria között, ak­
kor még a fejedelmek különböző vallása sem tudna 
minket elválasztani: de vájjon becikkelyezik e a nyi­
latkozató*. Ausztriában is  ?

Veszi József: Ült nent ír kell!
Rakovszky István: Talán Vészi ur fog tanácsot 

adni az osztrákoknak! (Nagy zaj.) Csulódik, hu azt 
hiszi, hí így Ausztriában is oly auktoritása van, mint 
itt bizonyos körökben. (Zaj.)

Sziiájyi egy esküdtszékhez hasonlította a kép- 
viselőliázat niidé.n a tegnapi beszédben cáfolni akarta. 
A többség esküdtei sűrűn helyeselték szavait, do 
kérdi, hogy akkor, amidőn Szilágyi az elnöki széktől 
megvált « az ellenzék követelte, hogy Szilágyi meg­
maradjon az elnöki tisztségben, hol voltak akkor a 
tegnap • 'y nagyon h^veslő esküdt urak? (Derültség.)

Poionyi Géza : Akkor Báufly gyakorolta a vissza­
vetés! .jogot.

Rakovszky István: Szilágyi csodálkozását fe­
jezte ki a néppárt állás.oglalása lelett 6 azt nagyon 
kemény hangon birálta. Pedig a néppárt iehedezto 
a többségben uralkodó és bujdosó véleményeket éa 
azt határozati avaslat alakjában a Ház elé terjesztette. 
Ez volt különben Szilágyi álláspontja is az igazság­
ügyi bizottságban. A néppárt pedig büszke arra hogy 
ily kitűnő köz:ogász véleményét törvény alakjába önt­
hette. (Helyeslés ballclől. Derültség jobbfelől.) Továbbá 
Szilágyi oív színben tüntette fel a néppártot mintha 
az a zavarosban halászni akarna. Kit pártja nevében 
visszautasítja. (Zajos helvesles a néppárton)

Szilágyi az eg\ cnrangusági kérdésre is kiter- 
feszkedelt . azt zavarosan tárgyalva, ugyanazon 
konklúzióra jutott, m nt a szóló. Csakhogy 6 negatív 
tormában, mig Szilágyi azt pozitív formában U-tte. 
Szilágyi szóló parádé-; esetét igyekezett cáfolni, mig 
az udvari esetét figyelemre sem méltatta. Avagy talán 
nem merte volna azt megcáfolni?
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S z ilá g y i D ezső  : J .’í m aja sem túsri e í ! (D e-  
yiillség .) ,

RakovBzky István hivatkozottá Promnitz-esetre,
melyet Szilágyi meg akart cálolni.

S z ilá g y i Dezső: Hiszen Promnitz a Reichs- 
etandhoz tartozott 1

Bak.vBZity István: De a ( notek-esalad is nh- 
’hoz tartozik, tehát ogyenrangu. Szilágyi tegnap azt 
mondta, hog.v a néppártnak egész más konklúzióra 
kellett volna jutni, mint ahogy jutott Szóló erre az­
zal lelet hogy a néppárt a javaslat beterjesztését fö­
löslegesnek, sőt helytelennek, szerencsétlennek tartotta. 
l)e midőn ez megtörtént, akkor a néppárt arra tö<e- 
kedett hogy javítson, amit lehet. Ezt irányozta a ha­
tározati javas ata is. A néppárt bir annyi jó nézettel, 
hogy o kényes kérdésben is tisztességgel keresztül-
vá«pja magát, bármilyen denunciálás mellett is.

° Buzáth Ferenc: A Budapesti Napló lor vadalmá­
nknak nevezet! el bennünket!

Rckúvszky István: A néppárt a nemzet érdekeit 
tartotta szem előtt a trónöröklési kérdésben is. E sze­
rencsétlen törvényjavaslat a pártoskodás magva lesz 
a jövőben. (Helyeslés a néppárton.)

(S zem élyes kérdésben .)
S z ilá g y i  Dezső: T. Ház! (Halljuk! Halljuk!) A 

(dolog érdemére né'.ve igen természetesen nem vála­
szolok. Ehhez jogom nincsen; .azonban felszólalhatok 
szavaim értelmének megmagyarázására és lelszólaiha- 
tok személyes kérdésben.

A t. képviselő ur legelőször a Deák Fereno vé­
leményére vonatkozó vitás kérdésre tett megjegyzést. 
T. Ház! A Ház előtt van a képviselő ur véleménye 
és idézete, az enyém i s ; nekem hozzátenni valóm 
nincs semmi, (Helyeslés /jobbfelöl) sőt magyarázni 
valóm sincs, hanem, mikor a képviselő ur azt 
mondja, hogy én, midőn Deák Fereno adalékaiból 
véleményét idéztem neki, • a legteljesebb véleményt 

•ebben a kérdésben — hogj- akkor én félreraa- 
gyuráztam azt az által, hogy olt nem maga Deák 
Ferenc véleményéről van szó. hanem a vita kedvéért 
c la helyezkedett a Lustkandel álláspontjára : hát, 
fi-ztelt képviselő ur. tessék azt elolvasni, arait 
idéztem én akkor meglátszik, hogy a képvisolŐ ur 

■nemcsak Deák Ferenc nyilatkozatának értelmét, ha­
nem azt is Jélreértetto, hogy mikor helyezkedik Deák 
Ferenc a vita kedvéért a más álláspontjára, és mikor 
mondja a maga véleményét. (Helyeslés johbfelől.) Ez 
tehát az egész; egyik lélreértést megtoldotta a má­
ikkal. (Vgy van! jobbfelől.) A képviselő ur szavai­
mat szintén félreértette abban, amikor azt mondja, 
nogy én a XII. törvénycikk bekezdésében előforduló 
passzust abban az értelemben idéztem, hogy az az 
:iusz!riai tartományok közti kapcsolatban, azok körén 

.belüli kapcsolatban a  feloszlathatni lanságot és n szét­
választhatatlanságot mondja ki. Nem ebben az érte- 

,'íemhen idéztem. Felolvasom a passzust. (Olvassa!: 
..Midőn azon alapszerződés, amely az 1723. évi 1., II. 
és IH. t.-cikkek által a felséges uralkodóhaz és Magyar- 
ország közt létrejött, amely egyrészről a birodalmi 
kapcsolathoz tartozó országok ős tartományoknak az 
1723 : I. és II. törvénycikkek értelmében ogyüttes és 
elválaszthatatlan birtoklását másrészt ezzel szemben'1 
— ezzel az elválaszthatatlan birtoklással szemben 
tudniillik — ..Magyarország önálló törvényhozási és 
kormányzati íiiggetlensógét biztositta“ . . . stb. Hát, 
kérem én nem azt a jelentést tulajdonítottam ennek, 
amit a képviselő ur kiolvasni vélt. Itt a birodalmi 
kapcsolathoz tartozó országok és tartományokról van 
tzó. A birodalom szót ez a XII. törvénycikk mindig 
n raonarkia értelmében használja. Sohasem érti a bi­
rodalom alatt csak az osztrák tartományokat együtt, 
Ínnem mindig abban az értelemben használja, amit a 
birodalom jelent: az osztrák-magvar uionarkia értel­
mében.

Molnár Jenő : Ilyen nincs! (Mozgás a bal- és 
szélső baloldalon.)

S z ilá g y i  Dezső* No no: ba egy kicsit gondolko­
dj:, majd felfedezi! (Nagy derültség a jobboldalon.) 
1 anai,ban a bekezdésben — annak igazolására, 

y én ennek helyes értelmet adtam — (Halljuk !
H í.•.•ük !) előfordul a ,.birodalom11 szó is és azt 
’i on I.a. hogy lolszólitotta a fejedelem az országgyü- 
' -t. hogy n pragmatika szankció elveiből kiindulva, 
<•■ módokról gondoskodjék, amelyekkel Magvaror- 

gnak biztosított közjogi és belkormánvzati önáiló-
• 1 ’a mint a birodalom biztonsagának és cgyüttmara- 
dnsának teltételei megóvassanak.

A birodalmi szót itt sem az osztrák tartományok 
összességére alkalmazza hanem alkalmazza arra, amit 
ma már egy hely esebb terminológiával osztrák-magyar 
ni narkiának neveznek. (Felkiáltások a szélső baíol- 
íjiton: osztrák és magyar!) Ennél ;ogva maga ezen 

• II. törvénycikk bevezetése, midőn azt mondja, hogy 
az elválaszthatlan ős feloszthatlan birtoklást a biro­
dalomhoz tartozó minden országra és tartományra 
megállapította az 17-3. évi I. és II. törvénycikkel, 
nem azt az értelmet tulajdonítja ennek, amit a t. 
képviselő ur kihoz, hogy csak az osztrák tartomá­
nyokra egymás között, hanem azt is jelenti ez, hogy 
Ausztria és Magyarország között is megállapította. 
Ezt helyreigazításképp mondom. Az az ellentét, amely 
az utolsó mondatban van, hogy midőn a birodalom­
nak, az ahhoz tartozó országoknak és tartományok­
nak el választ hat ián és ;eloszthatian birtoklását biztosi- 
? o  *fy8t0Psm,n<i biztosította Magyarország önálló­

ságát, függetlenségét és saját törvényei szerint kor- 
c in  vzas.it is. Kérem ez az összefüggés miro mutat? 
Kellett-e ezt felhozni azzal szemben, hogy az elválaszt- 
hat lanság csak az osztrák tartományokra egymás kö­
z i t  vonatkozik, hanem fel kellett hozni ezt akkor, 
midőnaz el választha tatlanság és felosztbatatlanság vonat­
kozik az Ausztria és Magyarország közötti kapcsolatra 
1' '  ;■ l kellett őzt hozni azért, hogy az a magyarázat 
<iz. r.'i'^ |<, hogy éhből a feloszthatlan és elváfaszthat- 
•ii birtoklásból ne következtessenek olyant, ami Magynr- 

orszag önállóságét és függetl í nségét csorbítja. (Helyeslés

a jobboldalon.) Ezennel nincs több, amivel a kérdést 
pótoljam, — majd lesz alkalma mindenkinek ebben 
az országban foglalkozni vele és mindenki állást 
foglalhat a tekintetben, én adtam-e vissza híven Deák 
Ferenc véleményét, vagy a képviselő u r; én állok-e 
a pragmatika szankció és törvényeink értelmével 
összhangban, vagy a képviselő ur s az a hiteles ma­
gyarázat. amelyet a pragmatika szankció tekintetébon 
a XII. t.-o. hozott, nem én ellenem szól, hanem a 
képviselő ur ellen.

_ Sajnálom, hogy a múltkor elfelejtettem, hogy az 
1835-iki — nem beszédére Deák Ferencnek, hanem 
az abból fennmaradt kivonatra és annak értelmére 
ki nem terjeszkedtem. Most már ezen lelszólalás ke­
retében nem pótolom. Néni pótolhatom, bármennyire 
szeretném, a házszabály meggátol abban, do majd 
lesz alkalmam visszatérni rá és még ott is a t. kép­
viselő ur emlékezetébe ajánlom, amit mondtam, hogy 
úgy törvényeinkben, mint Deák Ferenc véleményében 
nem mindig az összes tartalmát mondják meg, hogy 
mi van az elválaszthatlan és Jelbonthathin birtoklás­
ban, hanem néha csak annak egyik részében lévő 
tartalmát. Néha másik vonatkozásban lévő tartalmát, 
néha pedig az összes egészet együtt. Ennyi a helyre­
igazítás.

Ami pedig szavaim értelmének megmagyarázá­
sát illeti, a t. képviselő ur azt mondja, hogy én 
összezavartam a dolgokat és hogy az én nyilatkoza­
tomból az következik, hogy a iőhercegi nyilatkozat­
ban loglnlt liivntkozás a házszabályokra tulajdonkép­
pen azt az értelmezést nyeri a becikkelyezés által, 
hogy azok a házszabályok országos törvény erejével 
Hibáztatnak lel, a magyar jogrend alkatrészeivé tétet­
nek. Tessék kikeresni, egyenesen megmondom, hogy 
ez a. becikkelyezés ezzel a liatálylyal nem bir. Egye­
nesen kimondom. (Egy hang baUelől: Én is!) és ha 
ő is azt mondja, akkor miért teszi 6 hozzám azt a 
kérdést, hogy magyarázzam meg. Hiszen határozot­
tabban és világosabban nem lehetett szólni, mint 
amikor azt mondom, hogy a becikkelyezés ténye 
magára a nyilatkozatra, mint ilyenre, nem egyéb, 
mint a tudomásvétcliiek ünnepélyes formája, amelyet 
a nyilatkozat legtöbb fezével szemben további tör­
vényhozási intézkedéssel nem volt szükség ösz- 
szckapcsolni. De igenis van a nyilatkozatnak egy 
része, ahol a főherceg magyarázza az 1723-iki 
törvényt és ebből következtetést von. Erre vo­
natkozólag igenis egy inauyaruzó törvényhozási 
intézkedés szükséges volt. És ez van abban az 
intézkedésben, molyét • t. néppárt kibagyatni akart. 
Már most még egys’rr  hozzáteszem. Becikkelyezése 
ezen nyilatkozatnak nem teszi — mondtam százszor 
— ezt a nyilatkozatot jogforrássá és az ebben hivat­
kozott házszabályok egyik vagy másik szakaszát nem 
iktaha jogrendünk alkatrészei közé. Még az a magya­
rázat is, amit a főherceg mond é9 ami az 1723 : 1. és 
II. törvénycikkben áll nem azért áll, mert a főhercegi 
nyilatkozat becikkelyeztetett Nem. A becikkelyezés 
abszolúte ezen értelemmel nem bír. Hanem az értel­
mezés azért áll. mert a bevezetésben mi mondjuk, 
hogy az az értelem a helyes, hogy megegyezik a tör- 
vénvnycl. Ez a törvényhozásnak kijelentése, nem a 
iőhercegi nyilatkozat bármely részének vagy még ezen 
részének törvényerőre való emelése. Ez csuk világos, 
ezt már csak nem lehet lólremagyarázni. (Ügy 
vanl jobbíelől.) Itt már nem lehet suttyomban való 
törvényhozásról beszélni. (Tetszés jobbíelől) Le­
hetne akkor, ha az ő véleménye, vagyis az állana, 
hogy elég egy olyan nyilatkozatban való hivat­
kozás valamelv szabályra, mely eddig nőm volt 
magyar jog és az ez.en nyilatkozatban való hivat­
kozás az által, mert a nyilatkozat ünnepélyes ludo- 
másvétcl alapján becikkelyeztetett, a magyar jog­
rend alkatrészévé, magyar jogforrásává válik. Ez 
volna a suttyomban való törvényhozás. (Úgy vau! 
jobbíelől.)

Azt mondja a. t. képviselő ur utoljára, félreértve 
az én szavaimat, hogy miért nem szavazunk semmi 
elismerést a néppártnak, hogy ezen kijelentése­
met felkarolják és ő még igen szerény nemével n 
felkarolásnak jellemezte azt, mondván, hogy mankót 
képe-’., ők adták a mankót, melyen ezen sánta dolog 
felépült.

R a k o v szk y  István: Nem mondtam: sánta !
S z ilá g y i Dezső: Hát nemcsak én, hanem még 

in.iga a t. miniszterelnök ur is megadta iuár az 
önök amendement-ián^k az elismerést, hogy annak 
tartalma helyes és igaz. Hanem nagy árt szabtak. 
Ez a bnj és ezért nem fogadható el. Azt az árt 
szabták, hogy a törvényjavaslatot leglényegesebb 
tartalmától, törvénymagyarázó részétől foszsz.uk meg. 
(Vgy vau! a jobboldalon.) Már most, ha azt, a 
mit a t képviselő ur is vi ágosnak és magában értc- 
tendőnek tart. tudniillik aini ebben a nyilatkozatban 
benne van, csorébo bennük azért, hogy * a törvény- 
javaslatnak ilyen fontos tartalma, a törvénymagyará­
zat kihugyassék: ezzel elérnók azt hogy — amint a 
t. képviselő ur magát kifejezte — egv magától érte­
tődő közjogi tétel a törvényben folcmlittetik, do a 
homályt, n konluziót e  kérdésre nézvo a törvény- 
in agvarrázat kitörlése által továbbra is benhagyjuk. A 
t. képviselő urnák szerényebbnek kellett volna lennie, 
nem kellett volna olv nagy árat követelni azért az 
ámendement-ért, amelyet — maga mondta — tőlem 
vettek á t Mi azt. ami az amendement-ban volt, elértük 
ezen áldozat nélkül is, a t  miniszterelnök ur módo­
sításával. Megtartójuk a javaslatnak szükséges részét 
és azt a  nagy jótéteményt is, amint t  képviselőtársam 
nevezi szintén biztosítottuk a javaslatnak.

Ha e magyarázat után és azon magyarázat 
ntán, amelyet t. képviselőtársam a sa át és pártja 
álláspontjának mondott, még sem jogadják ei sem az 
amenderaeut-t, sem a törvényjavaslatot, — bocsánatot 
kérek — akkor ez után a lelvilái’OSitás után még 
nagvobo homályban vagyok arra nézve, hogv mit 
akarnak önök é.t mi a céljuk. (Elénk helyeslés é3 
tetszés a jobb- és baloldalon.)

V ész i József: T. Ház ! Ezt a vitát tartalmára 
nézve kimeritettnek, terjedelmére nézve elnvujtottnak 
tartom; a dolog érdeméhez tehát nem logok hozzá- 
szólani. noha jogom volna hozzá. De minthogy Ua- 
kovszky t. képviselőtársam a maga beszédében két­
szer is szives volt aposztro álni, legyen szabad sze­
mélyes kérdésben a t. Ház szives ügyeimét néhány 
másodpercre igénvbe vennem. (Halljuk l Halljuk 1 a 
jobb- és baloldalon.)

A t. képviselő ur kipécézett ezen az oldalon 
néhányunkat; olyikat egy taglejtésért, olyikat mo­
solyáért, olyikat egy lelvilágositásórt Az utóbbi 
szerencsében én részesültem. A képvisolŐ urnák 
egy kollegiális felvilágosítást adtam egy szerény 
közbcszólással és ezért reám lörmedt. Fölvetette 
ugyanis azt a kérdést, hogy mi íog történni Ausz­
triában. ba nem cikkeiyezik be a javaslatot. Azt várta 
nyilván, hogy e kérdést hátborzongással fogadjuk. Mi 
pedig kedélyesen fogadjuk, mert a kérdés nem is kér­
dés. A kérdés el van döntve, igenis egv aukto­
ritás címén akartam neki lelvilágositást adni; nem 
voltam szerénytelen: csupán az intelligens újságolvasó 
auktoritásának címén. Mert aki Magyarországon újságot 
olvas, értesült bizonyos dolgokról. Ma már ugyanis 
nem státus-titok, hogy Ausztriában, ahol az osztrák 
parlamentárizmus folytonosságának megszakítatlansága 
mellett több ily eset csak egyszerű tudomásvétel vé­
gett közöltetett az osztrák törvényhozással, de becik­
kelyezés végett nem hogy — mondom — ezekre a 
precedensekre való hivatkozással az osztrák kormány­
zati körök lellogása szerint, amint köztudomású dolog, 
ez is csak tudomásvétel végeit fog közöltetni. nem pedig be­
cikkelyezés végett az osztrák Keichsrathtal. (Úgy vanl 
jobbróL)

P o ló n y i Géza: Ez a Neue Freie Presse tegnapi 
vezércikkével is ellenkezik!

V é s z i  József: En nem egyik-másik lap álláspont­
járól beszélek, hanem a kormányzati körök köz­
tudomású szándékáról. E szándékkal, többet mond­
hatnék. talán elhatározásával egyezik ez a felvi­
lágosítás. Es ehhez csak ennyi auktoritás kellett: 
az intelligens újságolvasó auktoritása. A t. képviselő 
ur mégis az ő elragadtatásában és azzal a tem­
peramentummal, amely öt jellemzi, nekem tamad 
és az kérdi mily címen szólok mily auktoritás 
címén; s hozzáteszi, hogy tévedek, ha azt hiszem, hogy 
Ausztriában is auktoritás vagyok, mint — nem tudom, 
mily köröket értett — itt bizonyos körökben.

T. képviselőház! Nem vagyok auktoritás sem 
itt, sem Ausztriában.

Z m esk á l Zoltán: Sehol a világon!
V é s z i József: Kakovszky t. képviselő ur sem az. 

A különbség csak az, hogy rólam még nem sült ki se­
hol, róla pedig kisült, itt is, Ausztriában is hogy nem 
auktoritás. Kisült ebben a vitában, amelvben Anteusz 
szerepét játszotta: valahányszor a Titán földhöz vágta, 
mindig szilajabb támadókedvben ugrott lei a rögrőí 
(Élénk tetszés jobbról.)

Kikaptam a t. képviselő úrtól más címen is. 
mert nem ugyan én, de egy orgánum, amelylyel 
természetesen azonosítom magamat, ma forradalmi cél­
zattal vádolta őket. Legyen szabad erre egészen rövid, 
do szabatos felvilágosítást adnom. (Halljuk I Halljuk! 
a jobb- és baloldalon.) Nem tudom miiéle célzattal, 
de az a részo a képviselőháznak, amely Rakovszkv 
t. képvisolŐ ur virtuális vezérlete alatt áil, nem érte bt? 
c javaslat kritikájával, nem értő be a javaslathoz ter­
mészetesen és logikusan fűződő közjogi kérdéseknek 
kritikáiával, hanem megbolygatta a magyar közjog 
legalapvetőbb kérdését, azt hogy az indwisibiliter és 
inseparabiliter csupán Magyarországra és Ausztriára 
egymagában vonatkozik-e, vagy a kettőro együtt­
véve. Pedig ezt a kérdést még fel nem ve­
tette senki Magyarországon sem a parlamentben, 
sem a publicisztikában. Ha azt látjuk már most, hogy 
t. képviselő urak még idáig is elmennek, még inneu 
is szednek fegyvereket e íavaslat ellen és ha azt lat­
juk hogy meggyanúsítják a vita rendjén ezen az 
oldalon mogn.yilatkozott becsületes törekvést arra, hogy 
minden homály már most kiküszöbüitessÓK, hogy maj­
dan, ha a kérdések felmerülnek, már meg is legvenek 
oldva ugv. hogy e megoldás még csiráját is elfojtsa 
minden később keletkező aggodalomnak és zavarnak; 
ha azt látjuk, hogy a t. képviselő urak velünk szem­
ben foglalva állást, végiginennek az ő lancettejiikkel 
és pinecttejükkel a magyar közjognak eleven testén 
és minden áron operálni és amputálni akarnak ott, 
ahol semmi kórság nincs: ha azt láttuk hogy a homáivt, 
amelyet ma ők maguk támasztanak perpetuálni 
akarják s erro a homályra már elóre jelzálog be- 
táblázást akarnak csinálni a magvar törvényben: 
(Igaz ! Úgy van 1 jobbfelől.) akkor igenis kimondhatom, 
akár tetszik a képviselő uraknak, akár nem akár 
baragusznak. akár nem és ha tizezerszer is tagad­
ják, kimondom, hogy ez lorradalom (Derültség és 
zaj a hal- és szélsőbaloldalon. Egv hang: Petidre /) 
lorradalom a magvar nemzet jövőjének nvngaima és 
a trónöröklés rendje, a trón szilárdsága ellen. (Elénk 
tetszés és helyeslés jobbíelől. Felkiáltások badelŐl: 
Nem kell rá feleim 1)

(A vita vége.)
Széli Kálmán miniszterelnök: T. Ház ! (Halljuk ! 

Halljuk! jobbfelől. Zaj.) Kérem az öt percért buzgól- 
kodó képviselő urakat, akik oly nagy hévvel kérik 
az öt percet, lássák be, hogv ha én nem láradtam el 
oly mértékben, hogy ne éreznék magamban kedvet a 
felszólalásra öt perc nélkül, talán a t. képviselő urak 
sem fáradlak ki olv mértékben, hogv egv kis türe­
lemmel meg no njándéaozzanak. (Zaj a szélsőbalon.) 
Az itt szemben ülő t. képviselő uraknak, akik any- 
nyira zsongnak inén rövid az emlékezőtehetségük. 
Csak tegnap történt az, hogy én az onnan jövő kí­
vánságnak előzÓKenven eleget tettem, pedig arról 
volt szó hogv ezt a vitát, ame y — egyetértek Vészi 
képviselőtársam mai — már talán tu jerjedt azon hatá­
rokon, melyeket megvontunk, egv nappal tovább k i­
húzzuk és én most semmi egyebet nem kérek, mint

vzas.it
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hogv «« öt porc szenet előtt elmondhassam, amit el­
mondani akarok. (Felkiáltások balról: Hiszen beli - 
egyezünk!)

F loh ler  G yőző : Csak azt hit tűk, hogy hosszasan 
akar levélni!

Síén Kálmán miniszterelnök: A’e méltóttavék 
jósolni rám vonatkozólag! Mtltóztassék csak magánál 
maradni !

Nem azért szólok, hogy enyém legyen az utolsó 
szó, hanem azért szólalok íel, mert az én U képviselő­
társam Kakovszkv ur. egy súlyos váddal illotett. meg­
támadta azt a tellögást, amely benne van ezen tör­
vényjavaslatban, annak intenciójában, amely a tör­
vényjavaslatnak lényegét érinti és megvádolja azokat 
a szándékokat, ame vek — mert én inieiáltam a javas­
latot — engem vezettek, midőn a törvényjavaslatot e 
Házban előterjesztettem, hogy a t  képviselő ur, gon­
dolom, természetesnek találja, hogy ezt magamon szá­
radni nem hagyom. (Helyeslés a .jobboldalon.)

Miután már szólok, meg ogja engedni nekem a 
t  képviselőház azt is, hogy az ó érdemi fejtegetései­
nek kettejére egv pár észrevételt tegyek. (Halljuk ! 
Halljuk !) Nem arról a kontroverziáról szólok, amely 
egy íeiszólalás íolytán közte és t. barátom, Szilágyi 
Dezső között kiiejíődütt, mert én semmi szükséget 
nem érzem annak, hogy azokhoz, miket tegnap 
Szilágyi Dezső t. barátom oly fényesen knejtott és a 
miket én a magam részéről teljes mértékben osztok, 
egy szót is hozzátegyek. Bár higyje meg nekem, t. 
képviselő ur, hogy csábítana engem, ingerelne engem 
ebbe a témába belemenni, mert a t  képviselő u" oly 
távol áll az ő lefogásában mindattól, ami az 1867: 
XII. törvénycikk keletkezésének vagy motívuma inak, 
vagy céljainak heiyes átérzéséből folyik és távol 
áll attól az egész lefogástól, mely abban benne 
van. attól a magyarázattól, amely ebbe a felfogásba 
bevitetett az 1723-iki törvénycikkből, amelyet alap- 
szerződésnek neveztem én is : mondom, engem na­
gyon ingerelne ebbe belemenni, mert foglalkoztam én 
is valamit ezzel a nagy kérdéssel nem egyszer és 
talán korábban, mint a t  képviselő ur, gondolkodtam 
sokat, sőt beszéltem is ezekről a dolgokról. De nem 
teszem. Tavaly, a költségvetési vagy a kvóta-vita be­
zárása alkalmával mondott utolsó beszédemben fejte­
gettem tüzetesen e kérdést Polónyi és Ugrón képvi­
selő urakkal szemben és akik emlékeznek reá. emlé­
kezni fognak, hogy fejtegettem olyan értelemben és 
teljesen egymást fedő kifejtéssel, amint azt kilejteni 
mostanában hallottuk Szilágyi Dezső képviselő úrtól; 
fejtegettem Deák Ferenc 65-ös, 67-es és 63-as beszé­
deiből.

A t. képviselő ur a kérdést felvetette; kérdé­
sessé tett valamit, amiről én azt hittem, hogy azok, 
kik azt vallják, hogy 67-es alapon állanak, eltérő 
véleményben nem lehetnek. (Igaz! Úgy van 1 a 
jobboldalon.)

Mást cselekesznek, — ebben a kérdésben, állí­
tom — mint amit zászlójukra imák. Megtagadták a 
67-es alapot Ha fölvetette a képviselő ur a kérdést, 
jó; lelvette a keztyüt legelőbben —■ mert közte és a 
képviselő ur közt merült fel a differencia — Szilágyi 
Dezső. Majd én is bátorkodom felvenni a keztyüt 
annak idejében, ha a képviselő ur ezeket a teóriá­
kat még tovább akarja fejtegetni. (Helyeslés a jobb­
oldalom)

Elmondtam már most, miről nem akarok be­
szélni ; meg kell mondanom, miről akarok be­
szélni. (Halljuk ! Halljuk!) Kettőről; érdemi do­
logról.

A t. képviselő ur nagy súlyt tulajdonit két tétel­
nek. Azt mondja: micsoda helytelen következésekre, 
micsoda képtelenségekre vezet az a lehogas, melyet 
én képviselek, a törvény képvisel és melyet Szilágvi 
Dezső képvisel. Valami nagy lelledezést vél temu és 
igen nagy meglepetéssel vél szolgálni. Két dolgot hoz 
<*>ak lel. ami szeriute magában mutatja, hogy abszur­
dum. amit állítunk. Azt mondja, hogy lehet, hogy mi 
napokon át vitatkozunk valamiről, az Ebenbürtigkeit- 
ről. a morganatikus házasságról, amely, — nem me­
gyek be a domg részleteibe, hisz kifejtettem két 
ízben, hogv a százados szokásból tényleg fennálló 
gyakorlatból és obszervanciából vétetett az a sza­
bályzat. amely ezen kérdésekben mérvadó; mondom, 
azt kérdi, mit vitatkozunk mi itt erről, mikor ez a 
do!og képtelenségre vezet! Hiszen — monda — a 
magyar törvények szerint a nádor a gondnok az 
uralkodóbáz ilyen esetében, a nádor a gyám, pedig 
azon bizonyos házszabályok szerint nem a nádor, 
hanem a családtő a z !

Engedőimet kérek, ezt az ellenvetést én már 
hallottam és benne jó ismerőssel találkozom; a t. 
képviselő ur közvetlen közelébe vohódott t. képviselő 
urnák (Polónyi Gézára mutat.) nagy beszédében volt 
benne. Nem teleltem akkor rá. mert azt hittem hogy 
ez a dolog nem olyan súlyos motivumu és nem nyug­
szik olyan erős alapokon, hogy akkor, amikor any- 
nyira kellett felelnem szükségesnek tartottam volna 
ezzel is foglalkozni. De a t. képviselő ur ennek nagy 
fontosságot tulajdonit. No hát telelek rá. Semmit som 
bizonyít ezzel a t. képviselő ur, mert azt a  tételt állí­
tottam lel. hogy az uralkodóháznak úgynevezett házi 
statútumaiban nem foglaltatbatik ég nem is foglaltatik 
semmi olyan, ami az ország közjogi törvényeivel el­
lentétben áll. (Igaz! Úgy’ van f a jobbo dalon.) Tehát 
addig, mig élő törvénye volt az országnak hogy a 
nádor a gvárj, addig, mig az a törvény így állott 
fenn, magától értetődik, hogy ezen törvénv érvényben 
állott volna, nem pedig a házszabályoknak arra vo­
natkozó része amely ezen törvény nyel szemben nem 
érvényesült volna.

Rakovszky István: De Ausztriában, igen!
S zé li Kálmán miniszterelnök: Ez a körülmény 

nem változtat a dolgon, mert az uralkodó ugyanazó- 
nosságát a gyám kérdése abszolúte nem érinti. Bo­
csánatot kérek, abból azt következtetni, amit a kép­
viselő ur mond hogy abból zavar állhat be a trón- 
örökösödésben, hogy ki a gyám itten és ki a gyám 
ottan, nem lehet Egyébiránt ma már a kérdés azonos

o tekintetben is, mert a nádor-törvény, amint méltóz- 
tatnak tudni a nádori méltóságra nézve másképp in­
tézkedett és igy ebből ma éppenséggel semmi se kö­
vetkezik. (Zajos ellonmondások a baloldalon. Felkiál­
tások: Nincs eltörölve!)

A nádori méltóságra nézve a törvényben igenis 
kijelentetett, hogy az lel van függesztve.

R a k o v szk y  István : De nincs eltörölve!
S z é li  Kálmán miniszterelnök : Úgy értem én is, 

amint a törvény mondja, amint a törvény a nádori 
méltóság felfüggesztésére vonatkozólag rendelkezik.

R a k o v szk y  István : Ez helyes !
S z e li  Kálmán miniszterelnök : A másik — azt 

mondja a képviselő ur — az, hogy előállhat az a kü­
lönös eset. hogy mi lesz akkor Ausztriában lia pro­
testáns lesz a magyar király, vagy meg:ordítva, mert 
mind a kellő előállhat (Ellenmondások a bal- és 
szélső baloldalon.) Hát maradjunk a mellett, mi lesz 
akkor az azonosságból, akinek az 1723 : II. t.-c. 7-ik 
szakaszának rendelet© érteimében római katolikusnak 
kell lenni. Úgy látom, hogy ilyen bővon kell magya­
ráznom a dolgot a képviselő uraknak, hogy lássák, 
hogy követem az Ő eszmemenetüket, pedig hát az 
nem olyan nehéz. Hogy mi lesz akkor Ausztriában? 
Hát, tisztelt képviselőház bizonyít ez valamit akkor, 
a mikor Ausztriában is fennáll ugyanaz a sza­
bály. hogy az uralkodónak római katolikusnak kell 
leunie ? Ez akkor bizonyítana valamit, ha a t. képviselő 
urak azt tudnák bizonyítani, hogy Ausztriában nem 
igy van. (Helyeslés jobbról.) De. t. Ház, ez Ausztriában 
is igv van, mert. amint utolsó beszédemben kifejtettem, 
az archidux minősítéséhez mindaz tartozik a domus 
Ansztrieában és nem Ausztriában, amelyet évtizedek 
folytán kifejlődött és hosszú gyakorlat és obszor- 
vancia megállapított Bizonyítottam, hogy Ferdinánd 
azon végrendeletében benne van ez is. — felolvastam 
a végrendeltet — benne volt minden Ausztriában fel­
tétlenül érvényes statútumban, gyakorlatban; ez az 
ellentét és az az összeütközés egyáltalában nem kép­
zelhető és elő nem allhat és az uralkodóház ugyan­
azonosságra i’ézvo amelyet, az 1723-iki törvény meg­
állapít s amelyet az 1867 : XIJ t.-c. átvett s arra hi­
vatkozókig megerősített, egyáltalán zavarnak, kétely­
nek, vagy általában semmi eltérésnek bekövetkezni 
nem lehet.

Áttérek már most arra, amiért tulajdonképp 
felszólaltam.

A t. képviselő ur megformulázott egy erős vádat 
és ez az, amit nem fogadhattam hallgatással. Ez a 
vád az, hogy hamis lobogó alatt hoztam be ezt a 
módositványt és ezzel a módositványnyal tulajdon­
képpen zavart csinálok ; eltagadom ugyanazt, amit a 
néppárt akar. de olyan módon, amely a kérdést ho­
mályban hagyja. En azt hiszem, ennek ellenkezője 
igaz, megfordítva á l a dolog. (Ugv van ! jobbról) 
11a már hamis lobogóról beszél a képviselő ur. jutna 
eszébe a képviselő urnák, hogy talán én mondhatnám 
inkább a képviselő urakra visszafordítva.

R akovszky Irtván : Megmondottuk !
S z é li Kálmán miniszterelnök: Mert hiszen abba 

a javaslatba nem azt vették bele önök. t. képviselő 
urak. ami önöknek kitalálása, önöknek eszméje, 
hanem belevették azt, amit benn találtak az igazság­
ügyi bizottság jelentésében. (Úgy van ! jobbfelől.)

R a k o v szk y  István: Megmondottuk!
S z é li Kálmán miniszterelnök: De hát akkor ne 

mondják, hogv hamis lobogó alatt evezek. A t. kép­
viselő urnák nincs joga ezt reám mondani. Egyszer 
már megmondottam. Megmondom újból, miért ? Nincs 
egyszerűen azért mert a t. képviselő ur. akár kertel, 
akár nem kertel, nem egy bizonyos helyre akarta 
beletenni — amint most magát kifejezte — azt a mó­
dosítást: mint ahogy én akarom beletenni az enyémet, 
hanem a t. képviselő ur a törvénycikket egyenesen 
el akarta vetni, mert a törvénycikk egy mondatból 
áll, abból a mondatból hogy ki jelentetik, hogy a fő­
herceg nyilatkozata az 1723: L és II. t.-oikkel ogye- 
zŐnek találtatott. Ezt az egész mondatot a t  képviselő 
ur ki akarta hagyni, tehát ki akarta hagyni a tör­
vényjavaslatnak egész szövegét és egész tartalmát. Ha 
valaki egv módosítással a törvényjavaslatnak egész 
szövegét ki akarja hagyni és nemcsak egy részét, 
amiben a lényegét, célját és tartalmát kiveti, de 
betű szerint az egész törvényjavaslatot kihagyja: 
akkor ne azt mondja, hogv a törvényjavaslatba bele 
akar valamit módosítani, hanem akkor be kell valla­
nia, amit önök nem vallottak be, hogy helyettesíteni 
akarták, tebát tulajdonképp el akarták vetni a törvény- 
javaslatot. (Jgaz ! Úgy vau! a jobboldalon.) És ezt én 
észrevettem az első perctől fogva és az első perctől 
lógva kifejtettem a t. képviselő urakkal szemben, hogy 
azt a módositást, amelyet nem is tekintek módosítás­
nak nem tagadom e'. Proponáltam azonban valamit, 
ami nem az önöké, hanem az igazságügyi bizottságé 
és azt. amit nem kontroverlált senki, amire nézve az 
első napon kijelentettem, hogy <gyetértek vele. hogy 
az olyan sarktételét képezi a mi fölfogásunknak, amely 
minden kétségen Jelül áll.

Magam inieiáltam, . hogy miután erővel akar­
tak kételyeket támasztani, minden fölmerülhető ké- 
telylyel szemben, az expressis verőin vétessék be 
a törvényjavaslatba. (Élénk helyeslés a jobb- és bal­
oldalon.)

A dolog úgy áll tehát — akárhogy akarja a 
képviselő ur kinnigyarázni — hogy itt egy bizonvos 
verem-ásás történt. De nem sikerült. Mert ahhoz, hogy 
valaki valakit a veremben meg is .ogjou, nem elég 
maga a verem ásás. (É.énk derültség és tetszés jobb” 
lelől.) Ahhoz több is kell. Ez a többi nem sikerült és 
ez a többi nem következeit be. (Úgy van! a jobb­
oldalon.)!

Azt mondja továbbá a képviselő ur. hogy lelteié 
is másképp Jeteié is másképp akar.uk magyarázni a 
dolgot. Nein. Fellelő és lefelé egyformán, (Élénk he­
lyeslés a jobb- és a bgloldalon.) úgy magyarázzuk, 
hogy az 1723. évi törvénycikk — é.- ezt ki is mond­
juk most már a leendő törvényben az én módosításom 
alapján — egyedüli jogforrása a magyar trónöröklési 1

' rend megállapításának, amely bár azonos Ausztriával, 
de keletkezténen, tartalmában és feltételeiben önálló 
és e szerint ítélendő meg minden trónöröklési kérdés.

Mikor ezt boletoszszük, de beletesz szűk azokkal 
a fejtegetésekkel egyetemben, amely fejtegetésekben 
megmondtam azt, hogy világosan ugv értem az 1723-iki 
t.-cikket, és ugv értik, akik ez Oldalról felszólaltak, 
hogy ezen t.-cikkben, az 1723-ik II. t.-c. 7. és 1(). 
§-ában, a trónöröklés rendjéhez és kvalifikációjához 
kötött archidnx-megjelölés és minősítő megjelölés 
akként értendő ma is, mint ahogy értetett akkor és 
mindig, a maga egészében a fóhercegi állást meg­
határozó kellékekkel, mindazokkal a lényeges kellékek­
kel, amikhez a lŐherceg állása, a családhoz való tar- 
tozósága kötve voltak és vaunak és ezt most hitelesen 
magyarázzuk és hivatkozva az 1723 : 1. és II. t -cikkre, 
azzal ezt a nyilatkozatot, amely erre is hivatkozott, 
egyezőnek deklaráljuk: akkor mi nyíltan, becsülete­
sen felfelé és lefelé és minden irányban csak egyet 
mondunk és egyet állapítunk meg. (Elénk helyeslés a
jobboldalon.)

És azért a t képviselő ur hiába mondja nekem, 
hogy mi támadjuk meg a trónöröklési rendet és hogy 
ez az egész dolog fölösleges. Fölösleges'?

llát kérem, ennek a vitának lefolyása, azok a 
bizonyos okoskodások, azok a bizonyos körmönfont 
következtelések, azok az egymás ellen állított tételek, 
az erőszakolt aggályok azt bizonyitják-e, hogy ez a 
dolog lülösieges volt? Azt hiszem, a tények ellen­
kezőjét bizonyítják. (Élénk helyeslés jobblelől.) En is 
azt állítom, hogy e törvényjavaslat nélkül is tiszta 
lett volna a kérdés a bíró előtt. De ki az a biró, hol 
van az a fórum, mely e felett úgy Ítél, hogy minden 
kételyt kizárjon és minden nyugtalanító kételkedésnek 
és feszegeteknek végét vesse? Hol van az a biró. aki 
ítéljen talán utólag ? Előzőleg kell azt eldönteni és le­
het-e biró más. mint a töa vény hozás ? Lehet-e ez más, 
mint aki egyedül vau hivatva törvényt magyarázni az 
1791-iki t.-e. értelmében a törvényhozás összeségében, 
a maga egészében? (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Mert. amikor én idehoztam ezt a javaslatot, — 
nemcsak törvénytiszteletből, de azért, hogy ez a hite­
les magyarázat megadassák — akkor azt mondani, 
hogy mi a trónöröklés rendjét akar.uk bizonytalanná 
tenni és megtámadni, holott éppen konkrét esetben, 
világos, minden kételyt kizáró autentikus magyará­
zatát provokáljuk a törvényhozásnak, amely erre 
egyedid kompetens, bocsánatot kérek, ezt joggal, 
alappal, indokkal nem lehet. (Élénk helyeslés a jobb­
oldalon.)

Még kevesebb jogosultsággal bír a t. képviselő 
ur utolsó vádja, amit nagy emtázissal adott elő. A t. 
képviselő ur azt mondja, hogy játék ez. Játék? llát 
mióta játék eg v kérdés törvényhozási eldöntése ? 
Játszik-e az, aki valamely kérdést akkor, amikor in ■_< 
nem tétetik labdájává mindeuiéle törekvésnek (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.) es mindenféle olyan irány­
ban megindulható mozgalomnak, amely annak veszé­
lyes és következéseiben végzetes jelleget adhat, intéz­
kedést teremt és döntést létesít? A játék az, ha valaki 
a véletlenre akarja bízni a kérdést, mert a játéknak 
eleme a véletlenség és a bizonytalanság tarka esélyei. 
(Tetszés a jobboldalon.)

Aki nem a véletlenre, nem a bizonytalan fel­
fogásokra, nem ingadozó fejleményekre és okoskodá­
sokra. hanem egy törvénynek világos interpretáció­
jára és inartikulaciójára akarja a kérdés elintézését 
bízni, az nem játszik, hanem óvatosan gondoskodik 
arról, hogy az országnak ez a nagyon kényes, emi- 
neuter fomos és elementáris erővel, jelentőséggel és 
sulylyal bíró nagy kérdése a törvényhozás ti rmébcn 
általános megnyugvással egyszer és mindenkorra 
elintéztessék. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) Ív -  
rém a javaslat elfogadását. (Zajos és hosszas helyes­
lés jobbfelől.)

(A  szavazás.)
Elnök felteszi a kérdést a beadott határozati 

javaslatokkal kapcsolatosan.
Polónyi Géza a kérdi -’ fölvetéséhez szól. \ : 

egész törvényjavaslat bárom részből all. törvény - 
szövegből, pro memóriából és törvényes dispozició- 
ból. Tehát a kérdést fel kell osztani három i•••szív.

Szilágyi Dezső: Az a sorrend, amelyet az elnök 
proponál, helyes, de egy kifejezett, ax olnöki zekl-ői 
határozottan kifejezett fenntartással. Először szava­
zásra bocsátandó maga a törvény szövege, amely 
egyetlen egy szakasz; de azzal a fenntartás sál, hogy 
ha ez elfogadtatik, még a módosítván}'ok felett külön 
szavazás következik. (Elénk helyeslés a jobboldalon.; 
Ha nem íogadtatik el a törvényjavaslat, természetes, 
a módos itvanyokat sem lehet leltenni.

S z é li Kálmán miniszterelnök : Ez a törvény,a- 
vaslat semmiféle promemori; bői nem 1. (Zajos lel- 
kiáltások a baloldalou: Bravó! Igaza van! E.cnk he­
lyeslés és taps a bal- és szélső baloldalon.) Hogy 
ezen mit tapsolnak és örvendenek a t. képviselő urak, 
azt nem értem, mert az egész más • . .

R a k o v szk y  István: Most meg egymást nem 
értik! (Zaj.)

S z é li Kálmán miniszterelnök: Pejtem, hogyniirc 
gondolnak a képviselő urak; bízzák azt csak ini- 
reánk. A képvi elő urak nem lesznek olyan elmések, 
hogy ebben a kérdésben kö- öltünk a legkisebb dilfe- 
rcnciát leiidézhessék. (Úgy van! Elénk helycslé- 
jobboldalon.) S ha vállvetett működéssel ez eddig nem 
sikerült, nőm is lóg sikerülni a vitának ebben a végső 
stádiumában sem. Mert egészen más az, amit Szilágyi 
képviselő ur mondott — és he ívesen mondotta 
hogy örök emlékül is szolgál és egészen más, mikor 
a t. képviselő urak úgy nevezik, hogy van itt egv 
törvény s van itt egy pro memória rész. Bocsánatot 
kérek, ez még élcnek sem sikerült; (Úgy van! Úgy 
van! a jobboldalon.) komoly differenciának pedig 
el nem fogadom. (Élénk helyeslés jobblelől.) Itt 
niü n pro memóriáról szó; itt eg. szerűen egy tör­
vényjavaslatról van szó, amelynek egy dispozitiv be­
kezdése van mely azt mondja: bccikkulyezzuk a  kö­
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vetkező nyilatkozatot; nem pro momoriát, de nyilat­
kozatot. (Helyeslés a jobboldalon.)

Ennek előrebocsátása után én is arra kérem a 
t  Házat, méltóztassék a szavazást úgy lekenni, amint 
az elnök ur óhajtotta és amint Szilágyi Dezső kép­
viselő ur magyarázta.

V ls o n ta l Soma szerint a miniszterelnök mostani 
álláspontja ellenkezik a vita során elfoglalt álláspont-

S z ilá g y i Dezső: T. Ház 1 Ez csak a felfogások­
nak összozavarására vezethet!

P o ló n y i Géza: Milyen címen beszél ?
S z ilá g y i  Dezső: Szavaimat magyarázom. Az én 

felfogásom szerint amint mondottam, itt nem három 
szöveg áll egymással szemben, hanem csak módosítá­
sok állanak, ilyenkor a szavazás minőig úgy szokott 
történni, hogy a módosítások lelett külön döntenek. 
(Helyeslés a szélső baleldaloit)
'  M adarász József; Ezt mondja a házszabály! 
(Mozgás és zaj.)

S z ilá g y i Dezső: Igenis, így szokott történni; 
még pedig a sorrendre nézve azt tartom helyesnek 
hogy a szövegnek ily fenntartással szavazásra való 
leltevéso után teendők lel a módosltványok.

Bakovszky István előbb a bevezetésre tétetné 
lel a kérdést, aztán a miniszterelnök módosítására s 
ha azt elfogadják akkor elesik az ő határozati ja­
vaslata.

O ajárl Ödön; Tökéletesen áll az a felfogás, 
amelyet Szilágyi Dezső nyilvánított.

E ln ö k : Felteszi a kérdést a Szilágyi Dezső aján­
lotta sorrendbou.

A Ház elfogadja a törvényjavaslat szakaszát az 
igazságügyi bizottság szövegezése szerint, a miniszter- 
elnök módositványával s mellőzi a beadott határozati 
javaslatokat.

E ln ö k  az ülést öt percre felfüggeszti.

( K é r v é n y e k .)

Molnár Béla előadó; A tűzoltó-költségekhez 
való aránylagos hozzájárulás iránt alkotandó törvény 
tárgyában az a véleménye, hogy adassék ki a belügyi, 
igazságügyi és kereskedelemügyi minisztereknek az 
idevonatkozó kérvény.

Óváry Ferenc: Ajánlja, hogy a községek két 
százalékot fizessenek a tiizolto-költségekhoz. Mert ha 
tűzoltóságot létesítünk, ez által a tűzkár csökkenni fog 
a községekben, — ennyit tehát megerőltetés nélkül 
fizethetnek. Kész örömmel logadja el az előadó ja­
vaslatát. (Helyeslés.)

Molnár Béla: A nagymérvű pálinka ívás korlá­
tozása tárgyában beadott kérvények adassanak ki a 
belügyi és pénzügyi minisztereknek.

R á tk a y  László pártolólag nyilatkozik az előadó 
javaslatáról.

M olnár Béla: A borhamisítás meggátlása tár­
gyában beadott kérvények adassanak ki a belügyi, 
kereskedelemügyi íöldmivelésiigyi minisztereknek.

K álm án  Károly hozzájárul az előadó vélemé­
nyéhez.

Molnár Béla: A rábaszabályozási kölcsön rende­
zése tárgyában beadott kérvények adassanak ki a 
pénzügyi és löldmivelésügvi minisztereknek.

.Bolgár Ferenc: GvŐr varmegye kérvényét pár­
tolólag kéri az illetékes miniszierek elé terjeszteni.

Bakovszky István • Tökéletesen egvetért Győr- 
vármeg.yo kérésével. Föntartja magának a jogot, 
hogy ezt a dolgot a költségvetés tárgya ásónál ismét 
szóba hozza.

B u zá th  Ferenc hasonló szellemben szól a kér­
vényhez.

L u k á cs  László pénzügyminiszter: Célját nem 
látja annak, hogy az említett javaslat elfogadtassák, 
clleno azonban elvi meggyőződése nincs. Ismerteti a 
Jíábaszabályozás ügyének eddigi állapotát. A mi­
niszter maga járt el hogy a Kábaszabályozási tár­
saság előnyös kölcsönöket kapjon, sőt adóvisszatéri- 
tóssel is segített rajtuk. odáig azonban nem mehet 
a  kormány, hogy a kölcsönt államosítsa. (Helyeslés.)

B o lg á r  Fereno visszavonja indítványát.
P ap p  Samu kéri, hogy mivel a Tordán felállí­

tandó gimnázium tárgyában hosszasabban óhajt szólni, 
erre vonatkozó beszédét holnap mondhassa el.

Elnök a kérvénvek tárgyalásának folytatását 
holnapra tűzi ki s az ülést VíÖ kor bezárja.

BELFÖLD.
As uj ü lé s sz a k . Az eddigi intézkedések sze­

rint dr Reményi Ambrus a képviselöhás pénzügyi 
bizottságának előadója, a Ház pénteki ülésén fogja 
előterjeszteni az 1901. évi költségvetésről szóló bizott­
sági jelentést Az országgyűlés negyedik ülésszakát 
alkalmasint szombaton rekesztik be. mire az ötödik 
ülésszakot a  képviselőház keddi ülésében nyitják meg.

A  csongrádi mandátum. Néppárti oldalról jó 
idejo azt hjresztelték, hogy Csongrádon nemcsak meg­
alakult, do nagyog sok tagot számlál a 4^-as néppárt 
s az általános választások idején övé lesz a csongrádi 
mandátum. Most azonban, hogy Gojáry Ödönt meg 
fogják választani Bólén} esen és igy megürül a cson­
grádi mandátum, általános meglepetésre Hegyi Antal 
plébános, annak a sokat emlegetett 48-as néppártnak 
a vezére, — JfoMwM-pdrfí programmal kiáitatta ki 
magát jelöltnek a hívei által. Ez a hir a Kocsuth- 
pártban meglehetős izgalmat keltett, mert a párt 
liberális tagjai egyszerűen perhorres?kálják azt. hogy 
valaki, aki közismeretos néppárti ember s aki mint
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plébános, Kossuth Lajos halálakor nem engedte a 
templomában meghuzatni a harangot, a Kossuth-párt 
cégére alatt jusson be a parlamentbe.

A m in isztereln ök  ü d v ö z lé se . Széli Kálmán mi­
niszterelnökhöz ma Eperjesről a következő távirat ér­
kezett ;

A Bárdossy Jenő főispán fogadása alkalmából 
Eperjesen egybegyült ünneplő közönség ezen ör­
vendetes alkalmat fel kívánja használni, hogy 
nagymóltéságod és kormánya iránti rendületlen 
bizalmának, őszinte ragaszkodásának hazánk.jobb 
jövőjébe vetett hitből lol.vó lelkesedéssel kilejezést 
adjon. Sárosmegyo ünneplő közönsége.

S tad ler érsek  é s  a  pápa. Siadler szerajevói ér­
sek római látogatásáról a prágai Narodni Listy állító­
lag megbízható helyről a következőkot jelenti:

A pápa azt mondta, hogy jól tudja, hogy 
milyen nehézségeket gördítenek az érsek elé 
a hit szabad terjesztésében és hogy ezek az 
akadályok éppen azoktól származnak, akiknek 
a fennálló egyezmények értelmében az egy­
házat támogatniok kelleno. A pápa fölszólí­
totta Stadlert, hogy’ tudassa vele megdorgá- 
lásának okát és sfljwdf/a, hogy azt nem közöl­
ték előbb a szent székkel, amint ezt az egyházi 
törvények a katolikus hatalmaknak megszabják. 
Ezek a hatalmak csak úgy dorgálhatnak meg 
főpapot, ha a dorgálást előbb helybenhagyás vé­
geit Rámával közlik.
A Narodni Listynek e feltűnést keltő hirét ma 

szóvá tette a pénzügyi bizottság ülésén Justh Gyula. 
Justh felszólalásában előrebocsátotta, hogy annak idején 
az egész ország megelégedéssel vette tudomásul és kérdi 
a miniszterelnököt: van-o erről tudomása s ha igen, 
szándékozik-e eljárni a korona tekintélye és a magyar 
állam méltósága megóvásának érdekében?

Széli Kálmán miniszterelnök azt hiszi, hogv a 
szóban forgó hírlapi közlemény kizárólag a külföldi 
levelezőknél gyakran előlorduló hirhajbászatnak a 
szüleménye. Mert az fel sem tehető, 8 el sem lehet 
hinni, hogy a levelező arról alaposan értesülhetett 
volna, hogy a pápa mit mondott Stadler érseknek. 
A*nnál kevésbé tehető fel, hogy a közlemény meg­
felelne a valóságnak, mert római nagykövetünknek a 
külügyminiszterhez intézett igen alapos és kimerítő 
jelentésében, melyet szóló ismer, erről a legkisebb szó 
sincs. A pápa őszentsége fogadta Stadíer érseket, mint 
minden főpapot, aki ezen Anno Santo alatt hódolni 
ment Kómába. Ismétli, hogy véleménye szerint a köz­
lemény tisztán a Narodni Listy tudósítójának a kép­
zeletéből származik s hogy ennélfogva abból semmi 
következések sem vonhatók.

A  p én zü g y m in isz tér iu m  k ö lts é g v e té s e . A kép­
viselőház pénzügyi bizottsága ma elintézte a pénzügy­
miniszteri tárca költségvetését is és ezzel befejezte az 
1901. évi állami költségvetés részletes tárgyalását A 
mai vitában Komjáthy az osztálytanácsosok és minisz­
teri tanácsosok létszámának csökkentése végett szólalt 
fel. Matlekovics a cukorprémium megszüntetése iránt 
intézett kérdést Lukács pénzügyminiszterhez, majd 
ismét Komjáthy a szüzdohány árulásának megengedé­
sét kérte és fo'tünőnek tartja, hogy a küuöldi do­
hányért többet adunk ki. mint amennyit idehaza a ter­
melőknek fizetünk.

Lukács László miniszter válaszolja, hogy nem­
csak a nyílt, hanem az indirekt cukorprémium meg- 
szüntetéso iránt is folyamatba tétettek a tárgyalások, 
s csak óhajtandó lenne, hogy ez iránt az összes érde­
kelt államok közt létrejöjjenek a megállapodások.

11a a dohánykivitel tovább is oly örvendetesen 
fog fejlődni, mint ez idő szerint, remény van arra, 
hogy a kivitelre való dohánytermelés még inkább ki 
lesz terjeszthető. A saját termolésu dohány használa­
tának megtiltása a nagymérvű csempészet megakadá­
lyozása céljából történt: külföldre pedig azért fizetünk 
oly sokat, mert a magyar dohány nem volt alkalmas 
szivargyártásra; újabban azonban brazíliai eredetű 
dohány magvak kai kísérletek történtek, melyek sike­
res eredménynyel kecsegtetnek.

A bizottság ezzel befejezte az egész költségvetés 
részletes tárgyalását. Azután az általános pénzügyi 
jelentés előadó,a, Neményi Ambrus előadta, hogy mily 
alapon s mely irányelvek szem előtt tartásával véli az 
általános jelentést szerkesztendőnek. — Komjáthy és 
Justh Gyula természetesnek találják, hogy a jelentés 
a bizottsági többség nézetét és feltogását fogja vissza- 
tükrözte’ni s ennél lógva ók, akik nem szuvuzzák meg 
a kormánynak a költségvetést, uem is szólnak hozzá 
a jelentés megállapításához. Matlekovics és Lukács mi­
niszter további felszólalása után a bizottság hozzá­
járult ahhoz, hogy a bizottsági jelentés az előadó 
előtoresztéso értelmében szerkesztették. A jelentést 
csütörtökön délután 5 órakor tartandó ülésében fogja 
a bizottság hitelesi’eni.

A s  ö s s z e f é r h e t e t le n s é g i  b i z o t t s á g  ü l é s e .  A
képvisolőház összelérhetetlenségi bizottsága Apátiig 
Péter elnöklésével ma ülést tartott, melyben a bizott­
ság tagjai közül Anyyof József, Bénák Károly7, Dózsa 
Endro, László Mihály, Rátkay László és Rudnyánszky 
Béla előadó voltak jelen. A mai ülés napirendjére a 
következő összelérhetetlenségi bejelentések voltak ki­
tűzve : Láng Lajos (a Schlick-vasöntőde r.-t. elnöke), 
gról Andrássy Gyula, gróf Weuckhoim Frigyes és 
gróf Karácsonyi Jenő (az első magyar általános biz­
tosító-társaság választmányi tagjai), gról Nákó Kálmán 
(az osztrák-magyar áliamvasuttársaság magyar bányái, 
hutái és uradalmi vezérigazgatóságának tagja). Lukács 
Béla és Mandel Pál (a zalathnai kénkovaqd ipar r.-t. 
igazgatója), Neményi Ambrus <a Ferenc-csatorna igaz­
gatósági tagja) Bedő Albert (az erdélyi erdőipar r.-t. 
igazgatósági tagja). Kadocza János (a Tele ion Ilir- 
inondó r.-t igazgatósági tagja) és Dániel Márton (a 
Nobel-dinamit r.-t. igazgatósági tagja.)

Gró. Wenckhcim Frigyes, gróf Karácsonyi Jenő, 
gróf Andrássy Gyula Lány Lajos és Lukács Béla gá­
tolva lévén a megjelenésben, újabb határidőre leendő 
megidóztetésüket határozta cl a bizottság. A gról 
Nákó Kálmánra vonatkozó bejelentés tárgyában el­
határozta a bizottság, hogy az ügy elbírálása céljából 
beszereztessenek a kereskedelmi minisztériumtól az 
osztrák-magyar állam vasúttársaságnak az állammal 
kötött esetleges szerződései. A Mandel Pál, Lukács 
Béla és Redő Albert képviselőkre vonatkozó össze'ér- 
hetlenségi bejelentések tárgyában a bizottság ki­
mondta, hogy nem forog fenn összeférhetlenség esete, 
mert az illető vállalatok nincsenek az állammal szer­
ződéses viszonyban. Az összeférhetlenség lenn nem 
forgtsát mondta ki a bizottság továbbá a Neményi 
Ambrusra vonatkozó bejelentés tárgyában is. mint­
hogy a Ferenc-csatorna építése már régen beíejez- 
tetett. A Kadocza János és Dániel Márton képviselőkre 
vonatkozó bejelentések tárgyában a bizottság elhalasz­
totta a határozathozatalt. Ezzel az ülés véget ért.

KÜLFÖLD.
Fairachub Ausztriában. A Neues ll'iener 

Tagblatt révén jolenti bécsi tudósítónk: Politikai 
körökben beszélik, hogy a Roichsrath egybehivá- 
sakor pairschub lesz. Á kormány állítólag mar 
megtelte az idevágó előterjesztést a felségnek.

A khinai béke feltételei.
Budapest, november 13.

Egy pekingi félhivatalos távirat közzéteszi 
a hatalmak békefeltételeinek azokat a pontjait, 
amelyekre nézve a hatalmak pekingi képviselői 
véglegesen megállapodtak. A pontosabb szövege­
zését a tárgyaló diplomaták még fenntartották 
ugyan, de lényegében ezeket követelik a hatalmak 
a Khinához intézendő jegyzékben, amelynek be­
vezetésében kí lógják mondani, hogy a jegyzék 
visszavonhatlan döntés természetével bir.

A khinai kormány ellenéboa támasztandó 
követelések között első helyre teendő az a 
követelés, hogy egy khinai esdsrári herceg Ber­
linbe köret séget leiessen, amely a khinai császár 
és a khinai kormány nevében sapiálkosását 
fejeiie ki báró Ketteler meggyilkolásáért. Azon­
kívül a köret mcqgyilkoláeának színhelyén latin, 
német és iliinai feliratú emlékmű állittassék. A 
föliratok szintén a khinai császárnak az azon 
a helyen olkövetett gazságon való sajnálko­
zását fogják kifejezni.

Azután következik az a követelés, hogy 
Khina halállal büntesso azokat a főbüuösöket, 
akiket már részint a szeptember 25-iki khinai 
cdiktum, részint a hatalmasságok követei 
megneveztek, úgyszintén azokat, akiket eset­
leg ezután fognak még megnevezni. A 
khinai kormány valamennyi alprefekturá- 
ban két éven át egy császári rendeletet 
függesztessen ki, amely 1. halállal fenyeges­
sen mindenkit, aki a boxerszektának tagja,
2. közzétegye a bűnösökre rótt büntetéseket,
3. felelőssé tegye az al királyokat, valamint a 
tartományi és helyi hivatalnokokat kerületük 
rendjének fönntartásáért és elrendelje, hogy 
azok a hivatalnokok, akik az idegenek ellen 
irányuló szerződésszegést, vagy zaklatást tűr­
nek azonnal meglosztassanak hivataluktól és 
sohn többé hivatalt ne viselhessenek.

Mindazokon az idegen és nemzetközi te­
metkező helyeken, ahol a zavargások alatt 
meggynlázták a sírokat, cngestteli emléket t 
áflittasson a khinai kormány. ,
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A cungli-jamen teljesen reformálandó és 
az idegen követeknek az udvarral való érint­
kezése akként rendezendő, amint a hatalmas­
ságok meg fogják állapítani.

A hatalmasságoknak az állam és magá­
nosok károsodásáért megfololő kártérítés fize­
tendő. A fizetendő összeg, mint a megegye­
zés határozottan kiemeli, magában foglalja 
azokat az összegeket is, amelyeket azoknak 
a khinaiaknak kell fizetni, akik az idegenek 
szolgálatában szenvedtek kárt.

A Khinába való fegyverbehozatal tilalma 
újabb intézkedésig érvényben marad.

Minden egyes hatalmasságnak joga le­
gyen követsége számára állandó védöőrséqet 
tartania. A követségek negyedét, amelyben 
khinaiak nem lakhatnak, védelmi állapotba 
helyezik.

A takui erődök, úgyszintén más erődített 
helyek, amelyek a tengerrel való szabad 
közlekedést akadályozhatnák, lerombolandók.

A hatalmasságok ki fognak jelölni a fő­
város és a tenger között néhány pontot, ame­
lyeket katonasággal fognak megszállni, hogy 
mindenkor biztosítsák a követségek székhelye 
és a tenger között való akadálytalan köz­
lekedést.

London, november 13.
A Glóbc egészben véve kielégitóknak tartja azo­

kat a feltételeket, melyeket a pekingi követek megál­
lapítottak és lényeges követelésnek mondja, hogy a 
boxer szekta elnyomására vonatkozó prokiamációk 
akként szövegeztessenek, hogy meggyőzzék a lakos­
ságot a oivilizLjió eileni további ellenállás hiábavaló­
ságáról. A proklamációbau íel keli sorolni a lc.ejezett, 
degradált vagy másképp megbüntetett hereegek, man­
darinok és hivatalnokok neveit és bűneit Továbbá alá 
kell írni a proklamációt a császárnak, de ezt megelő­
zőleg az idegen követek jóváhagyása alá kell terjeszteni.
A hatalmaknak legyen joguk a proklamáció nyilvános 
kitüggesztését ellenőrizni. A /egyverbcvítéli tilalmat a 
Globe hiábavalónak tartja mert Kliina maga állíthat elő 
fegyvereket Ami az özvegy császárné várható ellen­
állását illeti, a vétkes hercegek és hivatalnokok ki­
végzése és a proklamáció kibocsátása ellenében a lap 
azt javasolja, hogy a hatalmak az özvegy császárnét 
(Keztetésscl kényszerítsék megadásra, amennyiben korlátoz­
zák a theavámok bevételeit, amelyek a császári kincs­
tárba folynak be. A hatalmak végső céda az kell, 
hogy legyen, hogy oly helyzetbe hozzák Khinát, hogy 
maga intézhesse sorsát és meggyőződjék, hogy a ha­
talmaknak nincsenek továbbmenő indító okai. Ezért 
sajnálja a Globe az oroszoknak az Amur mentén való 
Ciónvomulását és a .andzsuriában elkövetett kegyet­
lenségeket és azt ajánlja, hogy Európa lépjen meg­
állapodásra az orosz túlkapások visszautasítása céljából.

A St.-James Gazette a követek teltételeit kilü- 
nőeknek tartja, mégsem hiszi, hogy azok a Ketteler ! 
báró emlékszobrára vonatkozó követelés kivételével 
végrehajthatók legyenek, ha az üldözendő személyek 
közt magas hivatalnokok mint amilyen Tuán herceg 
is, vannak. A lap kétségbe von>a annak a lehetőségét 
is. hogy kártérítés fizetésére kényszerítsék Klímát és 
a fegyverbe hozatal eltiltását szintén céltalannak ítéli.

London, november 13.
A Laffan-iroda egy washingtoni távirata je­

lenti, hogy a hatalmak tulmagas követelése az 
amerikai kormánynál visszatetszést szült. Az 
amerikai kormány ellenzi a bűnös hercegek és fötiszt- 
viselők kivégzéséről von atkozó követelést, úgy szili tón a 
hatalmak által igényelt kártéritési összeget. 6C0 
millió taolt (20G0 millió korona) is tulraagasnak 
tartja. Az ugyanis a véleménye, hogv e hadisarc 
a tönk szélére juttatná Khinát. Mindazonáltal 
a kormány hozzájárni a hatalmak javaslataihoz, már 
a szolidaritás tekintetéből is, do követét utasította, 
hogy igyekezzék méreéklőleg hatni a tárgyalásban.

Nevr York, november 13.
A Héráidnak jelentik Washingtonból, hogy Eay 

külügyminisztert nagyon elkedvetlenítették azok 
a pekingi jelentések, hogy a követek meg akar­
nak büntetni minden befolyásos khinai embert, 
aki nézetűk szerint a khinai kormány kihágá­
saiért felelős és hogy a kártérítés összegét 600 
millióban akarják megállapítani. A washingtoni 
hivatalos körök úgy vélekednek, hogy csakis a 
közvetlen bűnösök mtflówntdé é r j  kell példátstetuálni 
és hogy 2G0 milliónál nagyobb kártérítést nem kell 
követeink

L ondon, november 13.
A taku-^auhaikvaoi vonalnak az angolok kezéro 

való átadásáról szóló dirre a kövotkozóket jegyzi meg 
a klormng Post: Ka a hir igaz, az orosz kormány 
lojalitásáról és belátásáról tesz bizonyságot. Ha egy

orosz csapatparancsnoknak szabad volna angol terü­
letet erőszakkal hatalmába keriteni, akkor Anglia 
közreműködése Oroszországgal képtelenség volna és 
Angliának szükségképpen lépéseket kellene tennie tu­
lajdonjogának biztosítására. Ha valamely állam a 
másiknak tulajdonát elfoglalja, az a kihívás legegy­
szerűbb alakja. Lehetetlen ennélfogva, hogy a panasz- 
lőtt aktusok az orosz kormány tudtával vagy jóvá­
hagyásával történtek volna. A vasút visszaadása jó 
jel a szövetségesek egyetértésének megóvására nézve.

Pótervár, november 13.
A Xovoje Wretnja jelenti MergenbŐl, Mandsuriá- 

ból, 10-iki kelettel: E hó 4-én tunguzok támadtak 
meg egy 3000 főnyi vasúti munkásosapatot és a 
mandsnriai vasútnak 150 főnyi védőőrségét. Amint az 
orosz ágyuk néhány lövést tettek, a támadók vissza­
vonultak. Az oroszoknak sem halottjuk, sem sebesült- 
jök nem volt. Mergenbon azt beszélik a mandsuk, 
hogy az erdőkben nagy tunguzabandák vannak, 
amelyek bosszút akarnak állani az oroszokon.

B erlin , novem ber 13.
A szövetségin nács helybenhagyta a khinai 

expedíció költségeiről szóló 1900. évi harmadik 
pótköltségvetést.

London, november 13.
A Reuter-ügynökség jelenti Pekingből e hó 

ll-éről: Az özvegy császárné hM]&r6l szóló hir 
egyre tartja magát Do a hirt megerősítő jelentés 
nem érkezett.

H T R E K .
B afispest, novem ber 13.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napén lejár, méltóztassacak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— A  k irá ly  v a d á sz a to n . Gödöllőről jelentik, 
hogy a király tegnap este háromnegyed kilőne óra­
kor odaérkezett. Ma délelőtt tiz órakor Valkóra ment 
ő íelsége hajtóvadászatra. Kíséretén kívül Bischitz lo­
vag, Ybl lovag várkapitány, Darányi Béla igazgató, 
Deuninger és S íe li jószágigazgatók vettek részt a 
vadászatban.

— Címadományozás. A király dr. Hoir Terepi. 
Mór budapesti műegyetemi magántanárnak a műegye­
temi rendkívüli tanari címet adományozta.

— P o z so n y ia k  a ío lf im iv e lé sU g y l m in isz tern é l.
Darányi Ignáo lüldmivelésiigyi miniszter a nála járt 
pozsonyi küldöttség tiszteletére tegnap ebédet adott 
Az ebéden Szilágyi Dezső is megjelent, mint Pozsony 
város egyik országgyűlési képviselője.

— Marta Terézia királynő emléke. November 
29-én van a budapesti tudomány-egyetem ujjaalapitója, 
Mária Terézia királynő halálának százhuszadik évfor­
duló a. Az eg-. etemi tanács az idén is kegyelettel üli 
meg az év.ordu.ót és ezen a napon ünnepi gyász­
istentiszteletet tart az egyetemi templomban.

— Pária szegfűje. A szegény virágárus- 
leányoknak is hoz olykor n sors egy kis szeren­
csét. Nem éppen gazdiig férjet mindig, do más 

, értéket. Például egy párisi vírágárusleányt ráve­
zette a z ild szegfűre, amely mindenesetre nagyon 

! érdekes v.rág s nem csuda, hogy a párisiak az 
első időben több frankjával fizetik meg cgy-cgy 
sr..Vát. A virágáruleány egy napon néhány csepp 
unilint csöppentett véletlenül egy vázába, amely­
ben teher szegfűk voltak A következő pillanat, 
bán meglepetéssel látta, hogy a szegfűk szép ha- 
laványzíildok. Amikor persze olyan jó vásárt 
csinált a zöld szegfűivel, nagyban küldto őket a 
piacra s a rendőrség közbelépése, nmoly eltiltotta 
az ilyen módon festett és még illatukban is vo- 
szede.tnes virágoknak az elárusitását, már nem 
bántotta túlságosan érzékenyen, mert jó kis pénzt 
beszedett már a virágaiért. A zöld szegfii ezzel 
nem pusztult cl azonban. Felkapták Londonban 
is később s most újabban megint Páriában pár­
tolják. Nyilván feltalálták a festésének ártatla­
nabb módját, hogy szabad uz útja. Általában nagy 
kérdés l ’árisfciin a virágfestés. A ISorboniicban 
előkelő kémikus tart róla előadást s igen előkelő 
urhölgyek sem röstelnek elláradni czekro az elő­
adásokra.

— A oárl c.ali.0 a lsöitönek. Carszkojo-Szelo- 
bán szobrot emeltetett a cári család Puskinnak, a nagy 
költőuek, akit halála óvlordulőja alkalmából csak nem­
régiben ünnepelt az egész müveit világ. Olt emelték 
a költőnek a szobrot, ahol ifjúkorát éhe s első költe­
ményed irta Az ünnepség megható volt: részt vett 
benne Puskin rokonsága és a cári család. A szobor­
avatás után Iván és Aoiislaiilnioiicr Gábor nagyherce­
gek, két csöpp fiúcska, lépett a szoborhoz s gyönyörű 
koszorút helyezett el. Csupa virág köruyékezle a sze­
relem nagy lantosának szobrát

— V é g e !  Elmúlt az összehalmozott ragyo­
gás, amely hónapokon át magához vonta Párisba 
az egész világot. Es permetező osővel múlt el. 
borzongató hűvösséggel, az őszi elmúlás kellékei­
vel. Este volt, de az embereket a kíméletlen idő 
sem tudta egyszerre elzavarni, ott tévelyegtek 
még sokáig a nedves utakon, a bezárt pavillonok 
között. A franciák örültek a kiállításuknak, büsz­
kék voltak rá az ő lelkes temporamentumukkal 
és amilyen jókedvű örömmel volt tele a lel­
kűk, amig állt a nagy, nyüzsgő világvásár, 
olyan méla érzéssel érezték át az ünnepük 
elenyészését. Mossziro is elhat szivüknek ebből a 
melankóliájából egy-két rezgés a rokonérző lel- 
kekbo, akik szeretik a franciákat. A ragyogás je­
leneteiről nem lesz már többé krónika, most még 
akad egy-két hirfoszlány az utolsó napok életéről 
és egy-két adat az eredményről. Tizenkettedikén 
majunem naplementéig még verflfényos, kemény, 
szép idő volt. Százozerek gyűltek össze a Szajna 
partján a végső bucsuzásra. Paloták csarnokai, 
erkélyei zsibongó tömegekkel teltek meg, a Petit 
Palaist átözönlötto a hatalmas emberáradat, hogy a 
pazar műkincsekben még egyszer gyönyörködhes­
sék. Eg.v nappal később már megy minden 
kincs vissza a magánosok házába. Isten tudja, 
mikor kerül egybe megint olyan dús bőségben 
ennyi szép holmi. A Mars-mezőn a villamosság 
és a ruházat palotáiban is rengeteg sok volt az 
ember. A sok teknikai csudának ezer meg ezer 
a bámttlója. Loonhard Shart gurodifonja, ez a 
csudás alkalmazása a drót nélkül való teíefono- 
znsnak a fonográffal egybekötve, az utolsó napon 
az Eiffel tornyon volt foláUitva, s onnan tél mér- 
földnyito. is elhallatszott, amint a Marseillaiset 
zengte. Óriási volt mindenfelé a tolongás, fél 
milló ember szorongott a kiállítás területén. 
A logutolsó vasárnapon 589.488 ember volt a 
látogató. Az 1889-iki kiállítás utolsó vasárnapján 
162.039, legutolsó napján pedig 370.354 látogatója 
volt a kiállításnak. A mostani kiállításnak azon­
ban sokkal impozánsabb méretei voltak, mert az 
összes látogatók száma körülbelül ötvenöt millióra 
rúgott. Az utolsó napon csak öt centimébe került 
egy jegy és sokan vásároltak belőlük emlékül is. 
A kiadott tikkotekből mintegy tizenhét millió ma­
radt meg, csakhogy már mind el lett előre adva, 
úgy hogy hatvan millió trank bevételt hajtott a 
kiállítási alap javára, mely alap az állam, továbbá 
Páris városának hozzájárulásával és a hely pén­
zekkel együtt százhúsz millió lrankra növekedett. 
A kiállítás nem sárul deficittel, mert a Grand Palais, 
Petit Palais, a Sándor-hid és a Szajna két partjá­
nak kiépítési költségeit le kell vonni az összos 
kiadásokból. Ezek a müvek megmaradnak s em­
lékei lesznek a fényes napoknak.

— A JPllvax-emlékt&bla hibái. Az elmúlt héten 
egy hírben megemlékeztünk a Pitvax-kávéház emlék­
táblájának grammatikai és ortográfiái hibáiról. Az 
emléktáblát a Történelmi Ereklye Múzeum készíttette, a 
hibákban azonban az crekiyc-muzcumnak nincs ré­
sze. Erre vonatkozólag a következő érdekos levelet 
kaptuk: Az ereklye-muzeum igazgatósága s különö­
sen ennek buzgó megteremtője, Atuzki István vetette 
lel az eszmét és indítványt, hogy est a táblát 
létesítse. A  követ a szinyérváraljai bányatulajdo­
nos, Eepes és társa adta díjtalan és Küllő Miklós 
vállalkozott a leiirat bevésettjére. Xedovoszták János 
honvédünk, aki jelen volt a Pilvaxban a Taipra ma­
gyar e szavalásánál, fizette ki a bevésés költségeit, 69 
korona 20 fillért. Az indítványozó muzeum igazgató­
sága Zimaitól uj zeneszerzeményt is kapott s ezzel 
akart egy szép lelkesítő ünnepélyt rendozni a tábla 
leleplezésére. Gről Kreith az asztaltársaságokat s Klein 
Pált felkérte, hogy helyeztessék el a táblát és leplez­
zék is le. — Minderről a Történelmi Ereklye-Muzeum 
mit sem tudott és igy nem volt alkalma a hibákat 
kijavíttatnia.

— A z a k tá k  h a lo ttja . TTolorrrdr-ról jelen­
tik lapunknak: A minap a helybeli törvényszék­
nél irodavizsgálat alkalmával, a bűnügyi kiadvá­
nyoknál néhány kisebb rendetlenséget tapasztalt a 
vizsgáin bizottság. Az elnök az expediálással meg­
bízott hivatalnokot, Eóth Lajost a szabálytalansá­
gok rendezésére hívta föl. Jiótk, akit tulerzékeny, 
rendes, munkás hivatalnoknak ismertek, annyira 
wsivero votto a dolgot, hogy uz ójjel morfiumot 
ivott és moghalt.

— E g y  btlnpör s ta t isz t ik á ja . A  konitzi bünpcír
végtárgyalásának költségei harmincezer mátkát tettek 
ki. A törvényszék összesen összesen 169 tanút idézett 
be s ezek közül 131 mog is jelent. Ezek a költségek 
lényegesen fel lógnak szaporodni, ha a felsőbb lórum 
helyt ad az ügyész és a védők lelehbezésénok.

— A ha kötolesok összeírása. A székesfőváros 
katonai ügyoezta.yában e üó elsőén kezdi-k meg 
azoknak a hadköteleseknek az Cbszirásal, akik a jövő 
márciusban kerülnek sorozó.-, u’á Ezea azok az itiak, 
akik az léhO., vág loíft-tk évben Budapesten
vagy a vidéken születtek. A jelentkezes nagyon gyé- 
r--u lolyik, ezért az ügyosztály újból .ölhiv.a a ineg- 
jelenésn; a jövő év u.oncait, mert a nyomós ok ni I- 
kiil elmaradókat érzékeny pénzbírsággal lógják sújtani.
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— Az orfeumok éz a főkapitány. A fő­

kapitány ma vendégül citálta magához az orfoum- 
diroktorokat s szép, hazaiias beszédet mondott 
nekik. Azt mondta nekik, hogy a műsornak fele 
magyar kell, hogy legyen, de az volna igazán 
rendjén, ha háromnegyed részo lonno magyar és 
rsak egynegyed részo nemzetközi, illetőleg német. 
Aztán meg december elsejétől kozdvo vége az 
úgynevezett lengyel uralomnak. Ezeket az éne­
keseket kitiltotta Budapestről a főkapitány. Ám­
bár nem tudni, hogy miért? 11a angliusul, fran­
ciául, némotül, spanyolul, olaszul, hollandusul és 
mindenféle nyelven szabad komyikálni az orfeum­
ban, hát miért nem szabad lengyelül. Eredetinek az 
is eredeti és érdekes is. .\li igazán nem kívánjuk 
hallani, de kiváncsiak vagyunk arra, hogy mi az 
Indokolása ennek n kivétolnek. Végül kijelen­
tette a íőkupitány, hogy az ugynovezott jámbó- 
társaságokat rendőri felügyelet alá helyezi. Az 
Drfeumdiroktorok kijelentették, hogy meg vannak 
elégedve nz intézkedésekkel s ezzel az ügy cl- 
intéztotott.

— C satorna  a J e g e ste n g e r h e z . Oroszország 
míg nem építette ki a transszibériai vasutat r máris 
újabb óriás összekötő útvonal létesítésének tervével 
ioglalkozik. Csatornát akar ásni a Finn-tcngeröböl és 
a Jegestenger között. Oroszország újabb időben nagy 
ügyeimet iordtt a Jogestenger partvidékeire, úgy 
hogy nagy gazdasági és sztratúgiai jelentősége lesz 
i csatornának. Tervbe vett mélysége olyan lenne, 
ángy a legnagyobb hadihajó minden baj nélkül jár­
hatna rajta. Kijelölt útja a Finn-tengeröböltől a Nórán 
»rres::tül a Ladega-tóba, innét nz Onega-tóba és 
via ül a külön.éle kisebb tavakon keresztül a Fahér- 

ngerbo vezet és Sorockájn mellett ömlik ebbe. A 
tavak, amelyeket a csatorna érinteni íog, eléggé 
mélyek, úgy hogy a fősulyt most már csak arra fog­
ják fektetni, hogy a közbeeső folyók medreit kibő­
vítsék, ami. a kedvező talajviszonyé;,..*, tekintve, nem 
lesz nehéz munka. A csatorna hosszúságából 473 
kilométer esnék a szabályozott folyókra és 490 kilo­
méter a közbeeső nagy tavakra. Az uj csatorna nagy 
belolyással lehet a közbeeső vidékek növénytermelési 
■; halászati viszonyaira. Mindenekelőtt azonban nagy 

jelentősége lesz hadászati szempontból, mert a hadi­
hajók akadálytalanul közlekedhetnek Alexaudrowsk, 
nz uj hadiádlomás felé, a Jegestenger felé s tehát az
Atlanti-Óceán lelő is.

— O rvtám adás és lovagiasság . Irtunk 
már arról a támadásról, amelyben Szerdahelyi 
Ferencnek, a Népszínház tagjának volt része 
nemrégiben, valamelyik este a József-köruton. A 
feleségével ment hazaidé s a Teknologiai .Muzoutn 
elolt négy fiatal ember előbb a feleségét inzul- 
tálta durva szóval, azután meg öt támadta meg. 
Az éjszakai skandalumnak nz lelt a vége, hogy 
Szerdahelyit a négy fiatal ember összeverte 
s mikor aztán az előhívott rendőr előtt szá- 
molniok kellett volna arról, amit elkövettek, elfu­
tott valamennyi, Berzeviczy Jenő .joghallgató ki­
vételével, aki másnap provokálta Szerdahelyit. A 
megtámadott színész segédei: Clair Vilmos és 
Thury Zoltán azonban kijelentették, hogy ebben 
az esetben lovagias elégtételadásnak helye nincs. 
Szerdahelyi az esetet, amely a nyilvánosság előtt 
is nagy port vert töl, bejelentette az Otthon- 
körnek, amely a mai választmányi ülésen foglal­
kozott ezzel a kinos ügygyei.

•
Az Otthon írók és hírlapírók körének választ­

mánya ma délután három órakor Rákosi Jenő elnöklé­
tével ülést tartott, amelyen Szerdahelyi Ferenc színész. 
Otthon-tag beadványát tárgyalta. Ebben a bead­
ván) bán a nevozett elmondja, hogy éjnek idején 
nejét és őt az utcán inzuHálták s hogy másnap 
Berzeviczy Jenő joghallgató, aki az inzultust elkö­
vette, elégtételt kért tőle. Szerdahelyi tudvalevőleg 
megtagadta az e égtéte t. Do ezzel az eljárással 
— úgymond — szakított a kouvencionális lelio- 
g ássál, amely minden, a becsületet ért sebre egye­
düli gyógyító flastromkéot a párbajt írja elő. Az 
Otthon-kör azonban, mint erkölcsi testület jogosan 
megkövetelheti tagjaitól, hogy a fennálló társadalmi 
szokásokkal ellentétbe ne helyezkedjenek. Épp azért 
kéri a választmány véleményét. Néhány löiszólalás 
után a Kör választmánya nz ügy ama stádiumában, 
amely a beadványban foglaltatik és annak alapján 
ítéli, hogy Szerdahelyi ur viszonya a klubhoz nem 
változott, ennéhogva különösebb határozat szüksége 
-enn nem forogván, a választmány’ a kérvény lelett 
napirendre tér.
. . . . .  — HázacBág. Lustig Susman. aki a pesti zsidó- 
nitközségnek negyvenöt évig képzett és kedvelt 
'.f tastaiiara volt. tegnap ünnepelte a legszűkebb csa-
■di köriieu nejétől, szülétoU Puchs Rózával házassá* 

lianuk ötvenedik évfordulóját. Ebből az alku ómból 
u'-ry nagyszáma barátai, kurtánál és ismerősei vala­
mint ezrekre menő volt tanítványai, akik közül igen 
■ okán nagyon előkelő társadalmi állásba jutottak szép 
OVaoiókbau részesítették.

Dr. Rúzsa Aliksa óbecsei ügyvéd, az Óbecse és
Vtaéhe munkatársa, e hó 21-ikén déli 12 órakor es­

küszik örök hűséget Deutseh Rezsinkének, dr. Deutsoh 
Adóit orvos leányának, tíács Petrovoszellón.

Iíjabb Preszly Gyula miniszteri számtiszt t. hon- 
védhadnagy eljegyezte Dercscnyi Arankát, Bercsényi 
Imre királyi adótárnok leányát, Fácott.

— E g y  k a ssa l s ik k a sz tó  B rém ában. A kassai 
rendőrséghez érkezett hivatalos távirat szerint Bedna- 
ril; Albert ipartestületi jegyzőt, aki nagyobb összeg 
elsikkasztása után megszökött Brémában, amidón éppen 
hajóra akart szállni, ma reggel elfogták. A kassai 
ügyészség intézkedett, hogy a nemzetközi szerződés 
értőimében a sikkasztót kiadják.

— Vasúti katasztrófák. Még cl som temet­
ték az offcnbachi. vasuti szerencsétlenség áldozatait 
s már ismét két helyen is történt vasuti katasz­
trófa. Berlinből táviratozza tudósítónk, hogy Kul- 
denkirchen mellett, a Rajna vidéken tegnap reggel 
borzalmas szerencsétlenség történt. Egy vonat, mely 
munkásokat szállított, kisiklott s egy kocsi felfor­
dult. Hét munkás szörnyöt halt, hárman súlyosan, a 
többiek könnyebben sol esültek meg. A szeren­
csétleneket bevitték a községbe. Útközben az egyik 
munkás belehalt sebeibe. A vonatvezetőt, a fűtőt és 
ogy váltóőrt letartóztattak. A sínek hosszú utón meg­
rongálódtak. A másik katasztrófa, mint tudósítónk 
ZiiricAből táviratozza, Mönehenstein állomás mellett 
történt. Délután két órakor robogott bo az állo­
másra a Dt-ó/im/böl jövő gyorsvonat. A vasuti 
biti mellett, amely tiz év előtt beszakadt, a gyors­
vonat neki ment a szemben jövő tohorvonatnak. 
A mozdonyvezető még jókor fékezett, különben 
egyetlen egy utas sem menekült volna meg. így 
is nagyon erős volt az összeütközés. A teher vonat 
mozdonya és három kocsija darabokra törött. Még 
nem tudják, hogy hányán sebesültek meg, mert a 
romokat még nem takarították el A tehervonaton 
a marhák és lovak ogytőJ-egyig elpusztultak. — 
Késő éjj'd jelenti egy másik zürichi táviratunk, 
hogy J/ónr/ensiein mellett a katasztrófa alkalmá­
val irrn, n súlyosan megsebesültek. Egy utas a há­
láljál vívódik. A gyorsvonat három kocsija is 
erősen megrongálódott. — Az offcnbachi vasuti 
szerencsétlenség áldozatai között, mint frankfurti 
tudósítónk táviratozza, ma felismerték Dimitrio- 
vics Eeodorof, orosz állumtanácsosnak, a tambovi 
törvényszék iűrájának holttestét. A szerencsét­
lenül járt államtanácsos feleségéhez Heidelbergbo 
akart utazni.

— A z e lfu se r á lt  B u d a p est. N agyon  érdekes 
felolvasást tartott ma az Országos Iparegy csilléiben 
Palőczy Antal tanár, a budapesti városrendezés ügyé­
nek régi. hivatott aposto a. A városépítés művészeté­
ről szólva, ig a z sá g o s  és  lesújtó kritikát mondott Bu­
dapest utcáinak és tereinek • rendszerié en. vagy elhi­
bázott építéséről.

Kifejtvén a városépítés művészetének alapvető 
elveit, kimutatói, hogy nálunk minden ezek ellen az 
elvek ellen történt. Az. ut szélesség és házmagasság 
közt való arány megállapítás nálunk a lehető legrosz- 
szabbul van mégha*, árazva. Hozzávéve a tulsürü 
beépítést, — lólő. hogy Budapest katasztrófának 
néz elé.

A terekről szóivá kifejti, hogy nem a nagyság­
tól lügg annak szépsége, hanem térarányaitól.

Tér és középület. E kettő jedegző egy városra. 
Nálunk tér és középület ellenségek.

Részletesen fog a kozik a Belváros uj ssabáiyo* 
zásával. Elmondja, hogy a vonal törését 6 vetette töl 
először 1891. januárban, de tervvel együtt, s később 
készült terveiben a hidat és szabályozást egy kérdés­
nek tekintetfo. A hatóságok azonban elválasztották a 
hídépítés íc ölt való határozatot a szabá.vozásától. A 
mostani szabályozás eg v külön, önálló részletet illesz­
tett bo a városba. Indokolatlannak tartja a térpazar­
lást, a bárom ut perspektíva át, holott a két oldalutat 
azonnal elópitik Bántó a nívó kiképzése a téren, a 
Váci-utca korzó jcilegü folytatásában. Hibáztatja a ter­
vet, amiért a templom szán ára uj helyet ke l kisze­
melni, holott templom és tér < gyszerro lóit volna terve­
zendő. Az elért művészi eredményt nem tudná össze­
egyeztetni a nagy költségekkel. Végre a Károly- 
kaszámya telkének szabályozásáról szól, óhajtva, 
hogy engedjenek valahára a művészetnek is tért, 
mert viszonyaink c téren valóban kétségbeejtők.

A szép s oly gyönyörű fekvésű városban a 
művészetet meghonosítani nem tudlak eddig, az óriási 
módon folyt magáncpilkezést nein tudták úgy kormá­
nyozni. hogy az óhajtott művészi áldás lukadt voiua 
fővárosunkra. Nagy szerencsének kell tartanunk Buda­
pest természeti előnyeit, mert dacára a sok elrontott 
dolognak, még nnndig szép várossá lehet lenni, de 
ehhoz hozza kell fogéi haladéktalanul.

A lelolvasást a nagyszámú hallgatóság frenetikus 
tetszéssel fogadta és végül Huh Endre elnök mondott 
köszönetét az előadónak.

— Ö n gyilk on aág  — b ű n té n y ?  Paul Ferencué 
hamiincötéves, lőcsei születésű varrónő ma esto a 
Kerepesi-ut 13-ik számú lakásán összeesett Rögtöu 
a Rókus-kórházba vitték ahol az éjszaka meghalt 
Az orvosok konstatálták hogy a  halál oka mérgezés. 
A rendőrség megindította ez ügyben a vizsgálatot

— A bál után. Keszthelyről Írják: liánt Artúr 
gazdász o hó 12-én reggel táucestélyről jövőt öngyil­
kossági szándékból puskával magára lőtt. A goiyó 
célt tévesztett és oldalába rurócfott. Állapota súlyos, 
de valószínűleg életben marad. Tettének oka boldog­
talan szerelem.

— A vérvád. Egy Demeter Jánosnó nevű 
szentesi asszony a kis lányát elküldte fáért a 
Plánder-boltba. Másnap aztán Demeterné azt 
hiresztelte, hogy a boltban vérét akarták venni a 
lányának. A szentesi járásbíróság a rágalomért 
nyoh; napra ítélte ol De melómét, aki azonban 
niegfelebbozte az ügyét. így került tegnap a 
.,vérvád“ a szegedi biintotőtörvényszék elé. A kis 
leányt Svarc Vilmos kereskedősogéd szolgálta ki 
a boltbau. Az ő vallomása volt a szegedi tár­
gyalás csattanója. Az elnök előszólitotta Svarc 
Vilmost.

— Vallása? — kérdozto az elnök.
—  Római katolikus.
Demeter Jánosnó meglepődött és menloge- 

tődzésro vette a dolgot.
— Hát maga nem zsidó? Azt hittem, ha 

mán Svarc, mög Vilmos is, bizonyosan zsidó . . .
A szentesi asszonyt három napi fogházra 

ítélte el a törvényszék.
—  S zé lh á m o ik o d ó  m érnök . Bécsben tegnap le­

tartóztattak egy llnitzky János filipopoli születésű 
negyvenhét esztendős mérnököt és pedig nagyon kü­
lönös előzmények után. A mérnök mint vádló szere­
peit egy B. Augusztina nevű asszonynyal szemben, 
aki ellen az volt a panasza, hogy 7000 irank monte- 
carioi nyereségét átadta neki megőrzésre s az asszony 
azt most letagadja. A  tárgyalás során aztán kitűnt, 
hogy a dologból egy szó sem igaz, ellenkezőleg ő 
csalt ki az asszonytól mindenféle összegeket s ugyan­
így font be más nőket is, akikhez házassági ígére­
tekkel közeledett. Egy 11. Fanny nevű asszony pél­
dául l&Oo korona erejéig tett ellene kijelentést.

— A módos: gyilkosság. A meggyilkolt 
mődosi ügyvédnek, dr. lFeiwnc/z Ödönnek szenzá­
ciós esoteben ma érdekes fordulatról ad hirt inó- 
dosi tudósítónk. A gyilkosság után azonnal Rado­
szav Vazul Írnokot gyanúsították a kegyetlen tett 
elkövetésével s a vizsgálóbíró gyanúját ma teljes 
mértékben megerősítette a fogva lévő Radoszav- 
nak beismerő vallomása. A gyilkos ma részletesen, 
de nyilván hamisan adta elő a gyilkosság törté­
netét a vizsgálóbírónak. Elmondta, hogy követe­
lése volt az ügyvéden, ezt a követelését ment be­
hajtani s alig hogy előadta kérését, Weinricii dur­
ván rátámadt, sőt arcul is ütötte. A tettleges hánto­
lom úgy fel ingerelte, hogy revolverét, amoiyet mindig 
magánál hordott, előrántotta s rálőtt az ügyvédre, 
aki egy darabig védekezett Dulakodás közben 
aztán kést rántott Radoszav s a halálos sebet 
késszurással okozta.

Ez az előadás nagyon valószínűtlen. Rado­
szav olyan atléta termetű ember s olyan verekedő 
hírében áll, hogy nem lehet föltenni a náláuál 
sokkal gyöngébb Weinrichről, hogy amikor egye­
dül volt vele egy szobában, tcttlegességre vete­
medett volna.

— T estv érg -y ilk o ssá g . Lázár István jómódú 
óbecsei parasztgazda legidősebb fiával, Istvánnal, 
állandó viszályban élt Csütörtökön az apa liatalabb 
fiával kiment a szállásra, ahol az apa ismét összeve­
szett Istvánnal és le eségével. A  perpatvarban az öreg 
Lázár puskát ragadott és rálőtt a menyére, akinek 
a jobb karját meg is lőtte. Erro valóságos csata tá­
madt. miközben István Ferenc öcscsét konyhakéssel 
oly mélyen szúrta meg kétszer a nyakán, hogy az 
rövid időre meghalt. A  gyilkost elfogták. •

— Ssedelgjö k á v é s . Nyári József kávés, aki 
most lakás és foglalkozás nélkül csavarog, egész sereg 
embert rászedett. Dehmál Károly zongorakereskcdótól 
223 forint értékű pianinót bérelt de azt eladta; 
Lukács Kálmán pincér 100 forintnyi. Gál Sándor 
fizetőpincér 200 forintnyi, Mészáros Júlia pénzíarosnő 
ltiO koronányi óvadékát sikkasztotta el. azonkívül 
Királyi Dénes háztulajdonos által a reá bízott <50 
forintot érő kávéházi íelszerelést is eladta. Az illető 
sokáig bujkált a lővárosban, míg ma a detektívek 
elfogták.

(x ) P e r l és K le in  IV. Bécsi-utca \ ,  a p á r is i
világkiállításról hozott selyem, bársony és csipkenemü- 
újdonságaira hívja lel a karácsonyi bevásárló t. hölgy­
közönség figyelmét. Említett áruk ez alkalommal tete­
mesen leszállított árban adatnak cL

(x ) A k i c sa k  e g y s z e r  Is h a sz n á lta  E gger  m ell-
pasztilláit, meggyőződött, hogy azok köhögésről, re­
kedtségnél lölüiinu inatlanok. Tíaphatók minden gvógy- 
tárban és drogériában. Doboza 1 és 2 korona Próba- 
doboz 50 fillér. Főraktár Nádor gyógytár, Budapest, 
Váci-körút 17.

(x ) V c g y o  a  95.322 számú osztály sorsi egyot 
Lukács Vilmos bankházában, Budapest, V., Fürdő­
utca 10. sz. a., egész 12 kor., egy  lé i ö kor., egy 
negyed 3 korona.

(x K érjünk  m lp ie n t t t t  E m k e-g y n jto t I

(x ) H oni Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártm ányú posztó bokavédőimet tg&masmi. Kapható 
drapp, oliv szürke bronz ea íukete színűén. Varja
1 forint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 forint 76 kra cár. Kertész Pál divatarunnzaban, 
Kerepesi-ut 44. sz., a  Népszínházzal szemben. Kiadás 
nagyban is.
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FŐVÁROS.

Községi választások.
—  A  Budapesti Kapló tudósítójától, —

Budapest, november 13.
Rendben befejeződtek nz éjféli órákig a főváros 

legtöbb kerületében a választások. A hivatalos lista 
mindenütt győzött, csak éppen -a póttagok sorában 
történtek némi változások.

Az 7. kerületben holnap hirdetik ki az eredményt. 
A közmunkatanács-párt bízik a győzelmében, részle­
ges győzelemre van azonban kilátása a Kasics-párt- 
nak is. Egy óráig 1410-en szavaztak le.

A II. kerületben éjfélkor még nem volt ered­
mény. Délig 646-an szavaztak le.

A 111. kerületben fíyulányi Gyula polgári iskolai 
igazgató elnöklete alatt a legnagyobb rendben folytak 
le a választások. 1123 jogosult választó közül összesen 
3ó8-a$ adták le szavazásukat. A választás eredményét 
csupán holnap állítják össze, de a hivatalos jelöltek 
megválasztása már most is biztosra vehető.

.1 IV. kerületben 813 szavazatot adtak be. A hi­
vatalos lista nagy többséggel győzött.

Bizottsági rendes tagokká lettek: Boross Soma, 
Frivaldszky Sándor, Gebhardt Káról}', Hahóthy Sán­
dor, Hegedűs Károly. Heinrich Alajos. Kramcr Miksa, 
dr. Lauíenauer Károly, Magyar Gábor. Parall Ferenc, 
Prayer.ilugó, Rosembeszky Ödön; póttagok: Bartba 
Gábor, Emvey Gyula. Falussy Árpád Krammer Ká­
roly, Mandel Samu, Véri Károly. A kerületi választ­
mány tagjaiul megválasztották a következőket: Busch- 
mann Ferenc, Csalányi Károly, Gergő Izor, Iíuben- 
thal Lipót, Leth Lajos, Lux Mihály. Maislis Mór, 
MüUer Antal, Simon Imre, Speray János, Strauss 
Lajos, Tiller Samu. Zboray Miklós.

Az V. kerületben is győzött a hivatalos lista.
A szabadon választandó törvényhatósági bizott­

sági tagok lettek: Dr. Bródy Samu. Bucbach Péter, 
dr. Fraenkel Sándor, dr. Hajós Zsigmond, dr. Koinlós 
Ágost, Mautner Adolf, Nay Rezső, dr. Schreyer 
Jakab. Schwarz Ármin, Weisz Károly és dr. Zsig- 
mondy Jenő.

A délután folyamán szavazott Szilágyi Dezső, 
akit lelkesen megéljeneztek Ebben a kerületben esti 
8 óráig leszavazott összesen 1367 válssztó.

A VI. kerületben az utolsó percig nagyon élén­
ken folyt a választás úgy hogy midőn 8 órakor Szoh- 
ner Károlv elnök a választást berekcsztette, még min­
dig jelentkeztek választók. Összesen beadtak 2900 
szavazatot. A következő hivatalos lista győzött:

A törvényhatósági bizottság rendes tagjai: Aprily 
János, dr. Feleki Béla, dr. Hirscbleld Antal. KaUav 
Gyula. Koch Józsel, Ludwigh Gyula, Németh Titusz, 
dr. Keiner Ede, Sümegi Vilmos, Tenczer Pál. dr. Vá- 
zsonyi Vilmos, Wolfner József, dr. Weisz Jakab.

Póttagok: dr. Balog Ignác, Csery Kálmán. Froy 
M. Mór, Lakits Vendel, Gidai János.

A Vll-ik kerületben estefelé élénkülni kezdett a 
választói helyiség. Sűrűn jöttek a választók, különö­
sen az ntolsó órában, amikor több mint százan sza­
vaztak le. A Wesselényi-utoai iskola választói helyi­
ségül szolgáló nagy torna-terme nyolc óra felé meg­
telt érdeklődőkkel, városatyákkal és egyéb kerületi 
vezérierfiakkak Nyolc órakor leadta szavazatát l'aksy 
Béla elnök és kihirdette, hogy a szavazás befejező­
dött Az elnököt lelkesen megéljenezték és ezzel a 
közönség szétoszlott. A szavazatokat csak holnap dél­
előtt számlálják össze, de bizonyosra vehető, hogy a 
hivatalos lista győzött.

A V ili. kerületben 1123 szavazó jelent meg az 
urnák előtt Nyolc órakor dr. Ébner János elnök be­
zárta a szavazást és kis szünet után megkezdődött a 
szavazatok összeszámlálása. A folyosókon és a terem­
ben sokan várták a szavazás eredményét Ejfél felé 
fejezte be a bizottság munkáját és az elnök a követ­
kezőket hirdette ki megválasztottaknak.

Bizottsági tagok: Berzoviczv Albert, Bachát Dá­
niel. Fenyvessy Adolf, Gajári Ödön Grossmann Miksa, 
dr. Havass Rezső Kanovits B. Mór, Kartscnocke Já­
nos, Novak Sándor, Rákossy Viktor. Simonovics Béla, 
Weinseisz Lajos. Póttagok: dr. Keichteld Izor, Nászai 
Károly, dr. Lów Dezső, Mizsura Mihály.

Érdekes, hogy a legtöbb szavazatot Rákosi 
Viktor, a kitűnő író kapta. A póttagok közt is van 
hírlapíró. Lőw Dezső, az Egyetértés munkatársa. A 
kerületi választmánynál a hivatalos lista győzött.

A IX —X. kerületben 1275 szavazatot adtak be; 
ebből 720 volt a X. kerületbeliekbóJ. A hivatalos 
lista keresztülment a törvényhatósági bizottsági ta­
gokra és a IX. kerületi választmányra.

Törvényhatósági bizottsági rendes tagok lettek s 
Banmann Antal, Csiky Kálmán. Hock János, Horváth 
Józset, Kiss István, Prückler László. Saly Károly, 
Springer Ferenc, Tompa Antal, \e res  Alajos, Wagner 
Géza. Póttagok-. Antony Tamás, Gráf József, Kada 
István IX. kerületi választmányi tanok: Bálint Ferenc, 
Bernhardt Nándor, Czoniczer Márton, banda János. 
Grigár József. Heidelberg Tivadar, Hindv Attila. 
Hopp Rafael, Lengyel Lajos Payer János Rotler 
Gyula Schön Rezső, Sperl Flóris, Bzeleczky Lajos, 
Vajda Károly, Wirth Ferenc.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
Sidney Jones

kifejezetten azért jött Budapestre, hogy dirigálja 
a darabját és hogy vérbeli cigánymuzsikát hall­
hasson. Mondják, hogy amikor ma délben meg­
érkezett, robanvást futott az üdvözlésére meg­
jelent olajbarna Porzsolt Kálmán elé, mámoros 
örömben szorongatta a kezét és szinte szerelmesen 
vallotta:

— Ah végre, végre látok egy valódi cigányt! 
így esett, hogy magyar földön Porzsolt Kál­

mán volt a kitűnő angol vendég első csalódása. 
Mórt bármilyen áradozó is a Népszínház igazgató­
jának udvariassága, mógis fel kellett világosítania 
San-Toy komponistáját arról, hogy ö benne kell 
tisztelnie azt a vendéglátó direktort, akinek szi­
ves meghívója hozzásegíti a nagy liirii idegent a 
hamisítatlan cigányok megismerésének szerencsé­
jéhez is.

«
Hát minők rekriminálni azon, hogy Sidney 

Jones finom, miveit füléig so tudott a mi hírünk­
ből egyéb eljutni, csak a cigány. Amikor a 
boer háború megkezdődött és igeu nyomatékos 
cikkekben keresett magának utat a magyarság­
nak az angol kapzsiságon való méltatlanko­
dása, igen előkelő helyről, közvetetlon Londonból 
sűrűn teleirt levél érkezett a Budapesti Papló szer­
kesztőségébe, hogy az angoloknak nagyon fáj a 
szabadságért lángoló magyar nemzet rokonérzésé­
nek elvesztéso és hogy valóságos boldogság, 
gyönyörűség és kéj, ha valaki, nemzőt, egyes 
ember angol fennhatóság alatt állhat. Az angol 
korbácsütés is olyan édes, hogy akinek a hátán 
végigsuhint, az jajszó helyett pajkos melódiákra 
lakad. Bizony igen, akkor eljutott a ma­
gyar szó ama kicsiny szigetre, ahonnan a 
nagy hajók indulnak. Kitűnő vendégünk, nyil­
ván azért, mert csak sznkbeli örömök iránt 
vagyon elcvon érzéke, nem hallott magyar 
réven csak a cigányról. Jó. Do meg valósá­
gos szerencse, amit nem hallott. A baj az, amit 
mégis hallott. Bécs felől hallotta bizonyára. Azt 
hallotta, hogy erre Budapesten éppen úgy kán­
tálnak, mint odnfönn az osztrák császárvárosban: 
németül. De csak szépen tartsunk rendet 1

*
Titss. Trombita, cintányér, dob, minden. 

Jön a szőke csoda, az ifjú, szép és előkelő, 
nyugodt tartásu, kedves Sidney Jones végig 
a zenekaron. Nyomában a szintén szőke Ponti és 
utánuk a Népszínháznak is, jómagunknak is an­
gol tekintélye, a gyönyörű flegmáju Fáy Béla. 
A taps végigzug, viharzik, szinte porzik a házon, 
amely roskadásig megtelt Az emberek (ki tiszte­
letből, ki kíváncsiságból) felállanak és le sem 
ülnek, amíg a hitben és ab! hajban is dnsszerző 
valami pazar biztonsággal mindenkinek meg nem 
hajlik. Ezt nagyon tudja. Azután rögtönzött zenei 
tanács. Iíonti kitanitja az angol komponistát a saját 
partitúrája felől. Valahogy úgy — bocsánat — mint a 
magyar delegációban, tolmács segedelmével. Fáy 
Béla a tolmács. Nosza rajta, ős hun fajta. A 
muzsikusok, vegyesen magyarok, németek és ké­
rem, csehek kezdik. Az uvertiirnek vege. Óriás 
tapsorkán. Sidney Jónás megnőjük, azután virág­
gal ékes holyén marad. A közönségen hálás 
sóhajtás morajlik végig: dirigálja a darabját to­
vább, végig az első felvonást. Intő a gavallér 
angol, aki többet ad, mint amennyit Ígért. 
Mögötto törhetetlcnül ül, áll, mozog, int, ug­
rál, ligái, dirigál fejjel, állal, szakállal Konti. 
Énekes, énekesnő, kórista mind őt nézte. Sid­
ney Jones kezén, pálcáján csak n közönség 
szeme csüngött. Ezért nem esett komoly baj. 
Ha volt is apró zökkenés 1 az tapsba ful­
ladt tüstént. Hát hallottuk ujra az édes meló­
diákat, láttuk a parázs, izzó táncot és a sok, sok 
mókát, csak Sidney Jones nézett szét idegenen, 
amint Konti forgatta, hajtogatta, kergette olötto a 
partitúra lapjait, hogy menjünk előre, hátra, idóbb, 
odább. Valami ideges.-ég lógta el:

— Nem ismerek a darabomra, gondolta ma­
gában, számok, hangok és hangulatok ol-eltüno- 
deznek. San-Toy, San-Toy, hova lőttél?

— Oh ne aggódjék, drága mester, mormog

Konti magába, jöjjön el hozzánk a jövő szezon­
ban, majd valamelyik magyar eredeti operett 
premiérjén jobban ráismer a muzsikájára.

Nagy csalafinta ördög ez a Konti 1
«

De szólni kell valamit a szövegről is. Amikor 
a színészek beszéltek, Sidney Jones ráért figyelni 
őket. És hallgatta, hallgatta. Csak angolul tud. 
Németül so ért egyetlen betűt De tudta, hogy 
Bócsben német szót hallgat és úgy gondolta, mi­
felénk is csak a német járja. És elgondolkozott 
és magába mélyedt újra, mert nagy muzsikus és 
fényes füle vagyon:

— Ah beszélhetnek nekem, hogy ez egy 
nép, egy uralkodó, egy hadsereg, közös vezény­
szó, közös adósság, közös vámvonal, csak furcsa 
nemzet ez, mert milyen más ez a német beszéd, 
mint volt Becsben az a másik.

Konti megérezte illusztris kollegája töprengé­
sét és csak hogy betegre nem kacagta m agát De 
nem bolond, hogy egy konkurrenst kitanitson.

Szerencsére, virágtól és babértól roskadozott 
a Sidney Jones asztala, szeme, amint letévedt a 
kottákról, virágon, babéron pihent meg, édes jel- 
kepezőin a dicsőségnek. A virág a leunnizyobh 
kozmopolita: az minden nyelven beszél és min­
denkinek egyformát mond.

Isten hozta közibénk édes Sidney Jones. Es 
el tőlünk is vezérelje Isten. A cigányokat, kérem, 
feledjo el és mire újra visszatér szárnyain a feléje 
kacagó dicsőségnek, rólunk, magyarokról, valamit 
megtanulni el ne felejtsen.

B —n  S—r.
•

Sidney Jones kísérőjével, P. Jones londoni zene­
műkiadóval a déli gyorsvonattal érkezett meg Becs­
ből. A pályaudvaron Porzsolt Kálmán igazgató s Fái 
Béla és Faludi Miklós népszínházi tisztviselők fogad­
ták. A Jogadásra a sajtónak és a színházaknak szá­
mos képviselője is megjelent. A vendéget Porzsolt 
igazgató néhány nyájas szóval üdvözölte s azután a 
Rovatba hajtattak, ahol társas ebéd volt. Délután 
Sidney Jones sétakor, izást tett a városban s este hat 
órakor megjelent a Népszínházban, ahol az igazgató­
ság fogadta s bevezették a számára elkészített helyi­
ségbe. A színház tagjai közül legelsőnek Kilry Klára 
üdvözölte a mestert, óriási babérkoszorút adva at 
neki, melynek fehér szalagján ez az angol felírás 
diszlett: To Sidney Jones, given by kis San Toy ofBuda­
pest. (Sidney Jonesnek az ő budapesti Bán Toy-ja).

A színházi ünneplésnek folytatása volt a Royal 
egyik termében rendezett lakomán, amelyben a sajtó­
nak és a művészvilágnak számos tagja vett részt. 
Porzsolt Kálmán igazgató angol és magyar nyelvű 
tósztban köszöntötte lel a vendéget, aki hálás szavak­
kal mondott köszönetét itteni fogadásáért s elragadta­
tással cm ékezett meg a San-Toy budapesti előadásá­
ról, az egyes szereplőkről küiön-külön, valamint Konti 
József karnagyról, aki neki a dirigálásban segédke­
zett A társaság a legvigabb kedvben éjiéi utánig ma­
radt együtt

•• A kis szórakozott. Barriére és (iondinel há­
rom felvonásos vigjátéka huzamosabb pihenés után 
ma este ujra megjelent a nemzeti színpadon. Elmés, 
helylyel-közzel erősen bohózatos dolog, de mert 
Feytfcauők azóta hallatlanul vakmerő pikantériákkal 
gyarapították a vígjátékot: ez a darab szinte jámbor­
nak tetszik a maga nyárspolgárias, félénk alakjaival, 
akik pirulnak, szégyenkeznek és megmaradnak az 
ártatlan ballépések határai közt. Ezek a Charaprenet-k, 
Grimoinek, Celestek és Carpiquelek illedelmes me- 
nutte-lépésekben rúgnak ki a hámból és mindjárt 
megbánják, ha valami rosszra gondolnak. A legújabb 
francia vígjátékhoz képest kevés merész invenciót 
találunk itt, de a bonyodalom szövése és az ala­
kok komikuma dolgában a régi recept szerint 
mulattató Barriére és Gondinet talán különb mes­
terek a mostaniaknál. A darab első szereposz­
tásában Szigeti, Xáduy, Újházi és Csillag Teréz 
voltak a hatás fóoszlopai. Csillag szerepét, Celestet, 
ma Lánczy Ilka játszotta, aki szintén részt vett a ré­
gibb ensemble-ban, Olit. .tda szerepében. Lánczy Ilka a 
vígjáték terrénumán mindig biztosan megáll és min­
dig érdekes. Diskrét színezése, tinóm társalgása, kel­
lemes megjelenése Coleste szerepében is kitűnt. Olimpia 
szerepét Hettyey Aranka vette á t  Gondinet cocotte-ja 
nagymi szerény, majdnem docens. lfettyey Aranka 
ívűn feledkezett meg erről és mozgásában, tónusában 
kitün'-n Jegyelmezlo magát. Legjobban uzzal di- 
es -ijük, lu azt mondjuk, hogy hasonlított az elődjé­
hez Ligeti Juliska, (leró Lina. Molnár Rózsi és Mess-' 
lényi Adrienné játszották a többi asszonyt, kedvesen,

k
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a közönség teljes megelégedésére. A férfiak közül 
Újházi, Vízvári és Zilahi vezetett, de Gyenes sem ma­
radi el tőlük a szerelmes portugál bolond maszkjá­
ban. Ma is a második felvonáson kacagtak legtöbbet, 
ahol az összes szereplők egy hosszú lépcsőn szalad­
gálnak lel és alá. Egyik sem botlott el ami nagy 
ügyességre mutat. Ez a lépcső nem éppen gradus ad 
l'arnassum, de milyen ártatlan jószág a legújabb 
francia vígjáték kellékeihez képest! (ú. <■.)

• •  O peraház. Az O peraiban  ma este Lammer- 
moori Lucia került színre és a címszerepben Pollininé- 
Bianchi Bianoa asszony ragyogtalta kápráztató mű­
vészetét. Az áriában, a duettben, de különösen az 
órülési jelenetben csudás virtouzitással juttatta ér­
vényre a cikornyás énekművészednek mindazt a sok ör- 
döngős bűvész produkcióját amelyre ez a parádés 
szerep bőven ád alkalmat. Koloraturája, trillája, amely­
hez hasonlót máig se hallottunk, staccatója és  még 
sok egyéb ezermesterkedés, mint valami bűvös tűzi­
játéka a hangok birodalmának pompázott az áinnló 
közönség előtt. Edgardot Alberti énekelte, aki az első 
felvonásban jelentkező indispozicióját később teljesen 
leküzdte és kiderült orgánumává! gyönyörűen éne­
kelt Takács, mint Henrik és Dávid, mint Bei-
raond elsőrangú erősségei az ensemblenek. Kisebb 
szerepekben Dalnoki, Kertész és Berls Mimi buz- 
golkodtak.

••  B la h a  L u jza  éa Ib sen . A Vremdenblatt mai 
számában egy művészi pennával megírt terjedelmes 
tárcát közöl, amely a külföld előtt ismeretlen színházi 
és művészi állapotainkat teljes igazságszeretcttol és 
brilliáns ötletességgel vázolja. A cikk szerzője, dr. 
Diósy Béla, jeles írótársunk többek között a követ­
kező érdekes reminiscenciát mondja e l:

„Evek előtt történt, amikor Ibsen, a zordon nor­
vég először jött el Budapestre. Mi iljak és zöldek 
akkortájt éppen az első ágacskát téptük ki a német 
naturalizmus lombos koronájából, hogy a honi földbe 
átplántáljuk. És úgy kellett, hogy a mester elmondja 
lülötte áldását. Lelkesedésünk hevétől leolvadt a tar­
tózkodás jégkérge a költő kedélyéről, aki derekasan 
kitartott velünk bankettről bankettre, színházból szín­
házba, műteremből műterembe. Még a mi irodalmi 
kávéházunkat is föl kellett avatnia.

így történt, hogy elvezettük a Nepsm/ufcba is, 
ahol Evva igazgató az ő kedvéért Blaha Lujzát leg­
jobb szerepeiben léptette föl. Ott ült Ibsen és egy szót 
sem értett Do mosolygott. És a második felvonás 
után kért, vezessük le a színpadra Bla liánéhoz.

És oda helyezkedett a művésznő elé és rágyúj­
tott a hódoló dikcióra — németül. De Blaha Lujza 
lölnevetett:

— Nix dájcs!
— Nos, tisztelt művésznő, — folytatta Ibsen, — 

akkor majd ezt jobban érti I — És megölelte Blaha 
Lujzát, össze-vissza csókolta, úgy, hogy nekünk fiata­
loknak összefolyt a nyál a szájunkban.

Miudekctten büszkék lehetnek a csókra. Blaha 
Lujzának mindenesetre legbüszkébb emlékei közé tar­
tozik, az öreg vikingnek pedig a legkellemesebbek 
közé?4

* ' J á s z a i K a r i k o lo z sv á r i v e n d ég szere p lé se .
Kolozsvárról jelenti tudósítónk: Héttőn fejezte be 
Jászai Mari asszony kolozsvári vendégszereplésének 
első sorozatát. Négy estén át játszott a fényes nevű 
magyar tragika a kolozsvári Nemzeti Színházban és 
ezek az esték valósággal ünnepszámba mentek. A 
színház zsúfolásig tele volt, még a zenekarba is szé­
keket helyeztek és roppant lelkesedés köszöntötte 
pénteken Mediában az illusztris művésznőt. A közön­
ség percekig tapsolta és elhalmozta koszorúkkal és 
virágadományokkal. Szombaton Clarkson asszonyt ját­
szotta Jászai Mari az Idegen nőben és vasárnap 
Gertrudist Bánk fcdnbán. Mind a két alakítását szaka­
datlan ovációkkal jutalmazta a közönség, amely ez 
estéken is, héttőn is, szorongásig megtöltötte a néző­
teret Legközelebb folytatja a nagy tragika vendég- 
szereplését a koloszvári színházban, amely ebből az 
alkalomból Vörösmarty-ciklust rendez. A közönség 
Jolkes várakozással tekint Jászai újabb vcndégföl- 
léptei elé.

*• H írek a N em zeti S z ín h ázb ó l. Bricux három­
fel vonáson színmüve: A bölcső teljesen készen várja 
mar a pénteki bemutatót. A nyilvános főpróba csütör­
tökön délelőtt 11 órakor lesz. — Vasárnap délután 
• f[°í°VaÍ *<*hob leánya kerül szinro mérsékelt hely- 
arakkal. Kzcntirm.ivné szerepét Boross Ferike játszsza 
ez alkalommal először.

*• B o sm u n d a  főpróbája . Ma délben tizenkét 
órakor tartották meg az Operahizban Vavrinecz Mór 
Aosiwttnda cimü egyfelvonásos dalművének íőpróbáját. 
Az újdonságnak, amely holnap, szerdán kerül először 
színre, szereposztása a követkoző: Bosmunda, Alboin 
özvegye — Diősyné II. B., Boruilda, ennek mostoha- 
leánya — Vasquezné M. J. Ingomár, a longobúrdok 
fővezére — Broulik, Argiász, Bosmunda tanácsosa — 
Bcck, Bagauz, a herul követség szónoka — Várady 

Boderích testőrkapitány — Krétschy. Az ujdonsá-

got Szikla karmester tanította be és ő is fog vezé­
nyelni a bemutató előadáson. A dalmű ötnegyed óráig 
tartott.

H an gversen y  E p erjesen . Eperjesről írják:
' ••nyes sikerű hangversenyt rendezett tegnap Eperjesen 

a. Széchenyi-kör llárdossy Jenő főispán beiktatása aíkul- 
M*’ hangverseny egyik főérdekessége Kordiss 
Mariskának, a fővárosi opera volt tagjának művészi 
eneke volt, aki Tutká Jenny zongora kísérete mellett 
cnekelt. Közreműködtek még nagy tetszés mellett: 
kohout Lipótné hegedűn, Hat Imán Margit és Kohout 
Lipót zongorán és az ezred kitűnő zenekara. A  vár­
megyei tüzkárosultak és a Széchenyi kör javára az 
estély jövedelméből jelentékeny összeg jutott. Az 
estélyt táncmulatság követte.

•* A ffér k ritik u s é s  ig a z g a tó  k özö tt. Debrecen* 
bői táviratozzak az O. A’.-nek: Sajnálatos botrány 
színhelye volt vasárnap délután a debreceni színház 
igazgatósági helyisége. Lőw Gyula hírlapírót ugyanis 
Komjáthy János igazgató behívatta magához és Kom­
játhy a Benedek-afférról’irt tudósítása miatt Löwöt 
tettleg inzultálta. Löw ezért Komjáthytól fegyveres 
elégtételt kért s a párbaj ma reggel már meg is tör­
tént a Nagyerdőben. A lelek pisztolypárbajt vívtak 30 
lépés távolságról, 5—5 lépés avanceszal. Sebesülés 
nem történt. Párbaj után a felek kibéküllek. Kom­
játhy ugyanis kijeleutette, hogy meggyőződött arról, 
hogy Löwöt félrevezették és ennélfogva a történtekért 
bocsánatot kért.

Az ügyet különben a V. U. 0. Sz. is tárgyalja, 
ainolynek elnöke, Koncz Ákos délulánra ülést lúvott 
össze, hogy elégtételt szerezzenek a sajtónak azokért 
a jogosulatlan támadásokért és inzultusokért, melyek­
nek az újságírók a debreceni színtársulat igazgatója 
részérói ki vannak téve.

** B a o lió h a n g v er a en y ek . Az a nagy siker, mely 
az I. honvédezred zenekarának e hó 4-iki népszerű 
zenekari hangversenyét kísérte, arra bírta aezséri 
Bachó Istvánt, a zenekar jeles karmesterét, hogy ezen- 
tnl minden második vasárnap rendez a 70 tagú zene­
karral magasabb nívón álló hangversenyt, amelyekhez, 
hogy a közönség minden rétegének könnyen hozzá­
férhetők legyenek, ezentúl GO filtéres jegyeket is lehet 
kapni. Ezen a héten Beethoven, Schumann, Wagner, 
Mihalovicb, Bloch, Goldmark Delibes, Dvorak, Mas- 
senet szerzeményei szerepelnek a műsoron.

*• P rem iére  a  T e le fo n  H írm o n d ó b a n . Vavrinecz 
Mór drámai dalműve, a  Rosmunda, melyet ma este adnak 
először a magy. kir. Operaházban, teljes egészében ballbató 
lesz a Hírmondó kagylóin keresztül is, úgy, hogy e premiert 
az előfizetők odahaza a lakásaikon is végighallgathatják. Ez 
egy felvonásos opera után Coppée ('.orrigán cimti hallétjét 
adják, melynek zenéjét szintén közvetíti a Telefon Hírmondó. 
Az operaelőadás után a rendes esti felolvasás következik, 
majd még 11 óráig Zó/.'/ Marci cigányzenekarinak játéka lesz 
hallható.

Hogyan lett belőlem drámai zeneiró?
—  Szerző a darabjáról. —

Nyilatkozzam Bosmundáról, — igy szólt a fel­
hívásuk.

A nagyrabccsült szerkesztőség rendkívüli előzé­
kenységét és szívességét köszönve, azt hiszem, leg­
inkább az fogja érdekelni, ha elmondom, hogyan let­
tem drámai zeneiróvá.

Hét éves voltam, amikor Miskolcon hegedűt 
kezdtem tanulni. Akkori tanítóm, egy igen derék 
jóravaló katonazenész volt, aki zenekarával együtt az 
ottani városi színházban kisérte az előadásokat. Ezek 
a drámai és melodrámai zenekiséretek voltak rám 
nagy hatással, mert tanítóm elvitt minden este a szín­
házba.

Ez tartott vagy 3 évig. Ekkor felkerült családom 
Pestre. 1868-ban volt.

Itt a Nemzeti Zenede növendéke lettem. Ott meg­
ismerkedtem egy velem egykorú, későbbi benső jó 
barátommal, Bakos Józseffel és vele együtt édes atyja 
révén, aki a Nemzeti Színháznál volt alkalmazva, sok 
éven át minden nap hol drámát, hol operát élveztünk. 
Itt már kifejlődött bennem a vágy, hasonló do gokat 
produkálhatni. Es csakugyan sok mindenfélét próbál­
gattam megírni.

Amikor aztán a felső reáliskolába jártunk, már 
intenzivebben tört ki bennem is, meg egy pár iskola­
társaimban is a vágy, a színpaddal való intimebb 
ismerkedés iránt. És igy a színpadra kerültünk, ahol 
hetenként többször — statisztáltunk, óriási lelkese­
déssel és lelkiismercttel; figyelemmel kisérve és tanul­
mányozva minden színpadi effektust s a drámai életet

Ezek mellett persze otthon már elsajátítottam a 
zeneszerzés reguláit; a Nemzeti Zenedében a hegedű- 
lést, orgonálást. Sőt vagy két télen át a filharmoniku­
sokkal játsztam brácsát. Tehát itt a zenekar titkaival 
ismorkedtom meg.

De most már fiatal emberré lettem, akiben csak 
úgy forrt a soklé!© impresszió. Ebkor találkoztam 
Kdldy Gyula volt operai igazgatóval, aki azt kérdezte: 
nem volna-e kedvem a Honnál a renereferensi állást 
elfoglalni. Do szívesen vállaltam cl. Most már mint 
kritikus ülhettem a Nemzeti Színházban s a filharmo­
nikusoknál. Nemsokára azonban a Hon megszűnt s 
a Fővárosi Lapok kiváló szerkesztője. Vadnay Károly

ajánlotta fel a zenei tárcaírói tisztséget lapjánál. Ott 
aztán tizenkét éven át dolgoztam. ,

Hogy © sok éven át mi mindent tanultam, azzal 
az én kedves közönségemnek ugyancsak ma számol­
óitok be. De remélem, hogy e késést nem veszi rossz 
néven, mert nem én vagyok oka, hogy 8 éven út fe­
küdt az operám: Bosmunda — az Operá-b&n. j

Feltámadását gróf Keglevich István v. b. 1.1 urÓ 
exellenciájánuk és Mészáros Imre operaigazgató urnák 
köszönöm. Még pedig mélyen és őszintén.

Adja a jó Isten, hogy fáradozásukat a nagy­
érdemű közönség, de első sorban kedves jó „volt“ 
kollegáim elismeréssel vegyék.

V a v r in ec z  K ór.

M ŰVÉSZET.
[ j  N a g y v á ra d i k ép k lá llitá a . Nagyváradról tele- 

grafálják: A képkiáUitást ma délután ünnepiesen be­
zárták. Dr. Radó Ignác elnök hangsúlyozta a fényes 
erkölcsi és anyagi sikert, mire dr. Beöthy László 
főispán záróbeszédet mondott, fejtegetvén a vidéki 
kiállítások kulturális jelentőségét. 'A  kiállításnak 6124 
látogatója volt. Elkelt 83 kép 13.960 korona értékben. 
A siker dr. Radó Ignác és Hoványi Géza elnökök 
érdeme.

TU D O M ÁN Y.JRO DALOM .
O  V liz z a lé p ó z . Ábrányi Emil kollegánk a kö­

vetkező sorokat teszi közzé:
Tolnay Lajos lap-kiadó úrral ma tudattam, 

hogy az alakuló félben levő Világ cimü képes 
vállalat felelős szerkesztését — részint nagy 
elfoglaltságom, részint egyéb okok miatt — 
nem fogadhatom el és a nevezett vállalattal 
minden összeköttetést meqszakitok. Fölhívtam 
egyúttal Tolnay urat, hogy a nevemmel kibo­
csátott prospektus alapj'án beérkezett előfize­
tők pénzét haladéktalanul küldje vissza és 
intézkedtem, hogy ez megtörténjék. A közön­
ség tájékozására mindezeket nyilvánosságra 
hozom.

Budapest, 1900. november 13.
Aőrdnyi E r.n l.

O UJ K a g y a r  S zem le . A dr. Blaskovich Sándor 
és Ambrus Zoltán szerkesztése alatt álló l'j Magyar 
Szemle tizedik füzete érdekes tartalommal jelent meg. 
Van a lüzetben többek között Péterfy Jenő hagyaté­
kából egy értekezés, és cikk Szarvas Gáborról öz­
vegye tollából. Bemáth Dezső, Rákosi Viktor, Márkus 
Géza és dr. Éber László Írtak még a füzetbe,

EGYESÜLETEK.
( A  S zeg é n y so rá n  T ü d ő b e te g ek  S zan atóriu m  

Egyesületének) igazgató-tanácsa báró Harkányi Fri­
gyes elnöklésével ma délután ülést tartott. Czigler ta­
nár jelentést tett az Erzsébet-Szanatórium építkezésé­
nek állásáról. A 17-én szombaton délelőtt */il2 óra­
kor megtartandó alapkőletételi ünnepély előkészületei­
nek megállapítása után Korányi Frigyes számolt be 
azon küldöttségek működéséről, amelyek Klottld fő­
hercegnőt, Széli Kálmán miniszterelnököt és a kor- 
máuy tagjait hívták meg az ünnepélyre. Knthy Dezső 
I. titkár tett jelentést az Erzsébet Királyné-alap vá­
lasztmányának azon határozatáról, meíylyol ez a 
királyné sírjára helyezett koszornemlék ” felállítása 
után fennmaradt 47.600 koronát tevő összeget az 
Erzsébet - Szanatóriumban örök időkre létesítendő 
öt ágyalapitványra ajánlotta let Az özv. gróf Te* 
leky Sándorné és  Émich Gusztávné elnöklet© alatt 
álló hfilgybizottságnak nemeslelkü adományát a Sza­
natórium-Egyesület hálás köszönettel fogadta el. Az 
Egyesület javára Neuschloss Ödön ii .abban 1800 koro­
nát gyűjtött. a székes-főváros tanácsa a Szanatórium­
hoz vezető budakeszi útnak egész évi világítását ren­
delte el, Ilsemann Keresztély székes-fővárosi főkertész 
a Szanatórium telkének parkozását, Welvárd Adolf 
mérnök pedig a telep-rendezésnél való közreműkö­
dést vállalta díjtalanul magára.

TÖRVÉNY SZÉK .
?3 A poln.1 bttnttgy. A mai tárgyalás megnyi­

tása után az elnök rendreutasitja dr. Barnít, mert a 
prágai cseh egyetem orvosi takult&sát megsértette. 
Baxa ugyanis azt mondta tegnapi beszédében, hogy 
a fakultás vélemínyo nem egyéb iantasztikns iratnál, 
melyből mindenki azt olvashatja ki, ami neki tetszik. 
Dr. Aurcdnicek védő azzal kezdi védőbeszédét, hogy 
azt remélte, miszerint a semmitőszék döntése után 
többé egyetlen egy hang sem tog emelkedni, mely 
Ililsnert rituális gyilkossággal lógja vádolni. Dr. Bara 
azonban nem kritikát gyakorolt a legtöbb tudományos 
fórum, a cseh egyetem véleményéről, hanem valóság­
gal legyalázta azt. A védő azután éles hangon pole­
mizál dr. Basával és üres frázisnak mondia azokat a



10 Budapest, szerda B U D A P E ST I NAPLÓ 1900. november 14. 3 1 3 .  szám.

mondásait, hogy itt összeesküvésről, korrupcióról, a 
vádlott érdekében való vad agitációról van szó. Bi­
zonyítsa be dr. Baxa tényekkel, hogy hol használtak 
ebben a pörben ilyen eszközöket. Ha dr. Baxa azt 
mondja, hogy Hilsner mögött az egész zsidóság All, 
erre ő azt feleli: nem igaz, senki som áll Hilsner 
mögött.

Dr. Aisrednieek azután kiemeli, hogy HtZznrr, 
akit egybehangzóan lélénk és gyáva , embernek mon­
danak a kihallgatott tanuk, nem lett tolna képes elkö­
vetni ezeket a gyilkosságokat. A szekszuális gyilkos­
ságot is kizártnak tartja a védő a vádlottnál, akire 
semmi egyebet sem bizonyítottak be, mint azt, hogy 
néha csókolózott leányokkal és csak egyszer karolt 
át az erdőben egy leányt, de nem támadta meg er­
kölcstelen módon. A védő rámutat arra, hogy 
Klenovec csendőr, mikor meglátta a vágást Hruza 
Ágnes nyakán, minden más irányban rögtön be­
szüntette a nyomozást és annak az agitációnak 
a ‘hatása alatt, amely Hitynert rituális gyilkos­
nak mondotta, csakis a vádlott ellen gyűjtött 
anyagot. A rituális gyilkosság meséjét — mondja a 
védő — nem szükséges cáfolgatnom. Ha csakugyan 
léteznék ilyen szekta, miként folytathatta volna űzői­
méit hét évszázadon keresztül a nélkül, hogy csak 
egy esetet is sikerült volna rábizonyítani? Nem lehet 
szó ebben az esetben rituális gyilkosságról, mert ezt elő 
kellett volna készíteni. Közvetlenül a gyilkosság előtt 
1 Iilsner fölszólította néhány társát, hogy menjenek vele 
a brezinai erdőbe. Bizonyára nem tette volna, ha 
gyilkosságot akart voina elkövetni. Az orvosi fakul­
tás véleménye is kizárja a rituális gyilkosságot. Azt 
a szenzációs mesét, hogy kevés vért találtak, megcá- 
lolja ez a vélemény, amely szerint ebben az esetben 
szadizmusról vau szó. Hilsner. akit a szakértők némi­
leg normális embernek nyilvánítanak ilyen perverzi­
tásra nem képes. Hogy a vád ott mindent tagad, annak 
az a magyarázata, hogy értelmetlen ember. Tagadása 
azonban nem szolgálhat ellene bizonyítékul.

Az államügyész válaszolva kijelenti, hogy a vád­
lott bűnösségét illetőleg egyetért Baxa és Pevny dok­
torokkal, de az indok tekintetében nem. 4  motívum 
csakis a szexuális szférában két esendő, tnig a rituális gyil­
kosság feltevése ellen számos momentum szól. Újból kéri 
a vétkesség kimondását.

Dr. Basa vá'aszában a jellegzetes nvakmelszés- 
ről kezd beszólni, amiért az emuk többször lé'be- 
szakitja.

Dr. Pevny a másik magánpanaszos képviselője 
hosszasan fejtegeti a rituális gy ilkosságok kérdését, 
mire az elnök lé beszakitja és figyelmezteti, hogy 
ezekről a dolgokról ne beszéljen. Dr. Pevny erre 
nézve a törvényszék határozatát kéri mire a törvény­
szék rövid tanácskozásra visszavonul.

4z elnök kihirdeti, hogy a törvényszék illeték­
telennek jelentette ki magát a határozatboza’aira. mert 
ez a  dolog a tárgyalás elnökének illetékessége kö­
rébe tartozik.

Dr. Pevny újból a rituális gyilkosságokról kezd 
beszélni, amit az elnök n^m enged meg. Dr. Vodieka 
védő megcáfolja a gyilkosságnak dr. Baxa és dr. Pevny 
által említett motívumait és ezt monda: Államunk, 
mielőtt a zsidó vallásnak védelmet biztosított alaposan 
tanulmányozta annak tanait, és pedig jobban tanulmá­
nyozta, mint dr. Baxa, aki maga is bevallotta, hogy 
ezekkel a tanulmányokkal nem fog'a'kozott Egv be­
csületes lelkész som hisz a rituális gyilkosságban. 
Figyelmezteti az esküdteket, hogy jobb egy bűnöst 
szabadon bocsátani, mintsem e'itólni egy ártatlant.

A tárgyalást holnap reggel folytatják.
Régi történet. Egy fiatal munkás asszony ádt

ma a törvényszék előtt. Megölte a gyermekét, mert sze­
gény volt, mert bűnben adott neki életet. Az ülés módja 
az egyetlen, amely érdekes ebben a külöuben már 
közönséges bűnügyben. A vádlott asszony ugyanis 
zsemlyével tömte tele a kis poronty száját s úgy oj- 
totta meg. Szörnyű azntira van ebben a gyilkosság­
ban. Zsemlyével megfojtani az olyan csecsemőt mely­
nek az anyja kenyérre éhezik.

Tóth Móriig igv hivják a vádlottat, mindent iöl 
tudott hozni, ami enyhítő körülmény gyanánt szokott 
belehullani az igazságosztás mérlegének seipenyöjébe.

— Az uram — mondta a szegény asszony — 
bárom évvel ezelőtt elhagyott Amerikába ment s 
nyakamon hagyta a két gyereket Sohasem küldött 
egy krajcárt sem, nyomorogtam, sokat kínlódtam. 
Szolgálatba léptem aztán s a bérem az lett ami ren­
desen a bérünk. Kis gyermekem született, akinek nem 
adhattam az apja ne^ét, hát az uram nővére keresz­
telte Ue ni.

— Mii csinált a gyermekkel ? — kérdezte az
elnök*

— Dajka á ha adtain, aztán a Fehér-kereszt cgyc- 
süíetbo vittem, <lo figyelmeztettek, ’ ogy Ott megcson­
kítják a gyereket. Visszavettem hát, s mert nem volt 
lakásom, a kiírómra vettem s úgy kóboroltam a hat­
hetes gyermekkel utcáról-utcára.

— Mikor jutott eszébe, hogy elemészti a gyer­
mekét ?

— Este tiz óra volt s éppen a Garay-téren jár­
tam. Magam sem tudom, hogy miképpen történt 
Zsemlyével tömtem tele a száját s attól fulladt meg 
szegényke. Aztán egy bokor alá rojtettem.

— Hogy hivják azt az embert, aki a meggyil­
kolt gyermeknek az igazi atyja ?

A vádlott lesüti a szemét s aztán zokogva 
mondja :

— Nem tudom.
— Ismeri-o ezt a képet? — kérdi az elnök, 

miközben az anya elé tartja a megölt csecsemő 
arcképét.

— Nem tudom megnézni, — zokogott az asz- 
szouy s elforditotta tekintetét a képről.

A perbeszédek elhangzása után az esküdlek rö­
vid ideig tartó tanácskozás után vádlottat bűnösnek 
mondották ki az erős felindulásban elkövetett szándékos 
emberölés bűntettében s ezért a törvényszék Bratu 36- 
zsefné született Tóth Máriát négy évi és hat havi bör­
tönre ítélte. A büntetésből négy hónapot az elszenve­
dett vizsgálati fogság által kitöltöttnek vett a bíróság. 
Az ítélet jogerős.

£§ A börze-nyereség. Klammer József tŐzsde- 
bizomanvosnak Sohár Géza fővárosi kereskedő tizen­
háromezer koronát adott át oly célból, hogy a bizo­
mányos a tőzsdén játszszék az ő javára. Klammer aztán 
játszott is, nyert is, de a nyereséget elsikkasztotta. 
Sohár kénytelen volt a bizományost följelenteni, de a 
rendőrség csak hosszas kutatás után tudta etartóz­
tatni, mert Lánq József néven volt bejelentve. Aza'att, 
inig a rendőrség nyomozta a szélhámos ügynököt. 
Peschka Albert is följelentette, kitől szintén elsikkasz­
tott egy nagyobb összeget. A törvényszék két rend­
beli sikkasztás hi ntette és hatóság c len való kihá­
gásért egy évi börtönnel sújtotta. A tábla első büntető 
tanácsa Tolnai Antal bíró előadásában ma dóiben 
íelebbviteli nyilvános lőtárgvaláson foglalkozott az 
iigygvel és Vargha Fér. ne lőügyész-belyctt* s vádja, 
dr. B 'eisz Ödön közvédő védelme után okainál lógva 
megerősítette a törvényszék ítéletét

TÁ V IRA TO K .
Berlin, november 13. Mint a Korád Alig. Ztg. 

jelenti, Vilmos császár ina estére bejelentette magát 
ebédre gróf Biiloiv kancellárnál.

Brüx, november 13. A Wiesa melletti Piutó- 
tárnában, Cber-Leutcudori közelében, ma bányalég­
robbanás történt. A bányászok közül ötvenen sebe­
sültek meg.

C h am b erla in  B ecsben .
P árit, novemb r 13. C/,a»iK fiain Berlinből, 

nhová c hét vég-* íelóér'.czik, valószínűleg ILesbo 
utazik, vagy pedig Berlinben lóg tanácskozni az 
osztrák-magyar monnrkin ottani képviselőjével.

A fra n c ia  k ép v ise ló h á z .
Párfz. november 13. A képviselóház ma dé előtt 

megkezdte a költségvetés tárgyalását.
Cailleux pénzügyminiszter annak a szükségessé­

gét hangoztatta, hogy a költségvetés egységes legyen 
és hogy komolyan hozzálássanak az ú lamadösság 
törlesztéséhez. A vi.ág legnvomasztóbb költségvetése 
a lraucia. Franciaország költségvetése semmiképp sem 
áll arányban a nemzet v.ig- onos áfával. E tekintet 
ben Franciaország uia rosszabbul áll. mint a régebbi 
kormányok alatt és rosszabbul mint sok más állam 
A miniszter kiemeli, hogy a mostani köllségveté: ben 
megvan az egységesség és hogy a költségvetésbe 
először vett iöl hitelt az államadósság türie: /.lésének 
inén kezdésére. Végül lölszólit a a kamarát, hogy a 
kiadások emelése dolgában szigorú egveimet gyako­
roljon.

Az általános vitát befejezték.

A M ihail eanu-pör.
Bukarest november 13. A törvény .-./.ck :.a dél­

ben 12 óra 30 perckor kezdte tárgya'ni a Mihaileanu- 
bdnugyet. amely tudvalevőleg közvetlen okozója volt a 
bolgárrromán konfliktusnak. A gyilkossággal és a 
geilkosságban való részességgel vádolt 22 ember közül 
csak kilenc van jelen, a többiek ellen in contumaciam 
hoznak ítéletet. A vád.ottaknak az általános kérdé­
sekre nézve történt kihallgatása után az elnök a 
Törökországból érkezett akták alapján konstatálja, 
hogy Dimitrov, Mihaiieanu gyilkosa, állításával elleu- 
kezóleg nagykorú. Dimitrov tiltakozik ez ellen. A 
tizenkét esküdt és egy pótesküdt kisorsolása után 
az elnök “fiz percre fölfüggeszti a tárgyalást. hogy a 
védők az esküdtek esetleges vis- avetéséról tanács­
kozhassanak.

A vádlevél felolvasása után l -sov Bőiére-cl, 
Filowski gyilkosát, hallgat ak ki. aki büntet.ét minden 
részit tővel együtt bevallja és azt mondja, hogy 
Sarafov bízta meg e gyilkosság elkövetésével. A tár­
gyalást ezzel ö’/a órakor berekesztették.

A  délafrika i háború.
F o k v á ro s , november 13. Rundlc tábornoknak az 

utóbbi napokban több csatát kellett vívnia Harrvsmith, 
Vredo és Roitz környékén. Douglas tábornok meg­
szállta Ventersdorfot, ahol a boorok hadműveleteinek 
támaszpontja és készleteik vannak. Az angolok 21 
bőért elfogtak és sok marhát és juhot zsákmányoltak.

Cradock november 13. (Reuter.) Potrusberg 
mellett a boerok heves harc után elfogtak egy rendőr- 
járóőrt. A foglyokat később szabadon bocsátottak, de 
előbb elvették fegyverüket és inás értékes holmijukat.

K özgazdasági táviratok.
New York, november 13. ('terménytőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.’/4 (9.13. iö). Dco.-re 
9.35 (9.42). Februárra 9.35 (9.44). New-Orleansbaa 
helyben 9.’,s (9.®/si. — P .róleum: Stand whito New
Yorkban 7.25 (7.35). Stand whito Philadelphiában 
7.29 (7.30). Rafiued in Cases 8.65 (8.65). Credit 
Balanccs at üil City 1.C5 (L07). — Zsír: Western 
steam 7.45 (7.55). Rolie és Brothers 7.75 (7.95). — 
Tengeri irányzata gyenge. Novemberre —.— (—.—). 
Decemberre 43J/4 (43. °4). Májusra 42.®/t (42.8/<). — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 7U.'’ s. 
(81.—). Novemberre 77.'ás (79.—). Decemberre 78.*/e. 
(80.—). Marc.-ia 81? i (~ " - • : i • l.Vl (82.Vt)»
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.’/4 (3.l/4). — 
Kávé: íair Rio 7. sz. 8.1,’® (8.*/b). Nov-ro 6 75 (6.75). 
Januárra 6.S5 (6.85). — Liszt: Spring Whoa.
clears 2.75 (2.75). — Cukor: S.Vi (3.79). — Un: 27.72 
(27.70). — Péz: lC.’/a (16.,8/ia). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, november 13. (Terwcnytőssde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. Novemberre 72 7a (74.*/i . 
decemberre 72.’ a (74.Vs). Hengert irányzata gyenge 
N'ov.-re 39.— (3 :.* * * 4 * * * 8 9 $). — Zsír: Nov. re 7.— (7.10). 
Decemberre 6.85 (7.—.) — Szalonna short ciear C.75
(6.95). — Sertéshús: Novemberre 10 30 (10.50). Decem­
berre — (—.—.) — (A árője ben lévő számok a 
tegnapi árakat c ik.)

N a p i r e n d .
Kaptár. Szerda, november 14. — Római katolikus: 

Jttkund pk. — Rrolcj la:* Jukur.d. — Guróg-orusz: (no­
vember 1.) Közön. — Zsidó: Marchesvan 23. — Nap kél
G óra 40 perckor. — Nyír szik 4 óra 8 perckor. — A ho» i 
kél: este 11 óra 53 per-kor. — Nyugszik 0 óra 29 perckor 
délután. — L’to sú  n e v e d  óra 38 perckor délután.

A horrát mim zter fogad d. u. 4 órakor.
M agyar .s'cóiA/fe-ban bemutató előadás.

meny Rezső hangversenye a  Royal-szállóban este fél
8 órakor.

.4 központi Frőbel nöegylet tanítóképző intézetének ün- 
i épéivé délelőtt 11 órakor.

A'<; hadseregbeli f-:í ‘.tenÖraési szemle reggel 9 órakor 
a Mária h  - .
102-ik gyalogezredhez tartozókkal.

. í».'i .Vicáim. Képtár. Ny tva délelőtt 9 órától 
1 óráig. — Többi tarai ; koror.a belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Országos Képtár és Dürer kuiditái az AkaJénuában 
délelőtt 9 órától 1 óráig

IFíit/er ( rane k'állítás az Iparművészeti múzeumban 
délelőtt ' órától l- • é* délután 4 órától 8-ig.

Magyar here-Ledet mi muzeum cs háziipar kiállítás az 
iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.

JekMáíoyiai ipirrnuzeum  nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 
d. u. 3-tól 5-ig.

Közlehr lést muzeum  a Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és  de'után 3 —5-ig.

Püidtam muzeum nyitva dé előtt 10 órától 1 óráig. 
Belépő díj 1 korona.

.s lóaáatmi levéltár (Erzsetet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára c> térképgyűjteménye (fk Oszlop-ulcaj nyitva 
délelőtt 10— 1-ig.

Kggctcmi kötői t ír nyitva délelőtt ' órától 12 óráig és 
délután 3 órától 8 óráig.

J/uteum t könifv^ir, nyitva d. e. 9—1-ig.
Akauemiai L.m.vtár nyitva délután 3— 7-ig. 
iparművészét! múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—12

óráig cs este lél 7 órától lel u óráig.
M i'-uar Ji'Teskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. kerülőt 

Kerepe> -ut 20. srain alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-től dél- 
i'tan . óráig. Tudakozó osztály és kercsKcdolinj szakkönyvtár 
VB. Kerepcsi-ut 22. sz. Hivatalos órái. délelőtt 9—12 óráig éa 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
rti minta’ar és kcreskedelemtörteneU gyűjtemény, továbbá a 

bűzi- i an kiállítás, melyben az üzietvezetoség árusításokat 
is esz közöl) a vöroskreti iparosam éiban nyitva: délelőtt
9 órától 1- óráig é’ délután 2 órától 4 óráig. A kültöldi 
kirendeltségek központi üz.ctvezetösége (Magyar kereske­
dem! részvénytársaság) V., Yáci-fcOrut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  l i c l y c k .
N ew  Y o rk -k áv éh áz b & n  minden este nagy ka-

lonazcno.
K a n u s z  k á v e h á z  Király-utca sarkán, esténk.nt a

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
U n lon -ezá llo d a . dszes nagy étterem , villanyvilágítás, 

specialitás kerékpár-.ereni.
P u t z e r  G y ö rg y  é t te r m e ib e n  Deák-tér, minden este

bchrcicr uegedQ-haugvcrsenye.
S osnossy  O riu u m  válogatott mfltor.
F e r o n c z l  k á v e h á z .  Csósa nemzeti zenekarának hang­

versenye.
T a tr a  k á v e h a z  Király«utca Tordajo női zenekarnak

hangversenye.
H a z a m  k á v e h á z .  Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangvoi senye.
E rd é ly t  xnlot* vundó&lÖ. Dalszuüiáz-ut i, a lúvárosi

közönség találkozó helye.
M onopo l k á v é h a z  Váci-körut 37. minden este Oláh 

Sándor zene Karának hangversenye.
F o l l e s  C ap riofc kiváló uj műsor.
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K Ü LÖ N FÉLÉK .

A sírból.
i.

Mi jo b b : élöt siratni bolt gyanánt,
Avagy halottnak lenni élve,
Mikor nem ad szivünknek enyhülést 
Feltámadásnak a reménye ? . . .

•
A sírban is m ég rólad álmodom,
Nekem nyugalmat az nem adhat,
Te megsiratsz, letörlőd könyedet —
Es elfeledsz, mint más halottat.

II.
És ha mégis nem felednél 1 ,1 ,
Mit reméljek, mire várjak?
Nincsen annak ébredése,
A kit egyszer sírba zárnak.

•
Fel van írva odakünn is
A tem ető kapujára:
Foltám adunk! R em éljetek! , . .
Ám a sírnak szája zárva.

B óxaa  M ik lós.

4" U ra lk od ón ök  k ed v e n c  Illa tszere i. Viktória 
angol királynő csak az egyszerűbb illatszereket ked­
veli : leginkább pacsulit basznál, a fehérneműbe 
pedig a régi divalu angol lavondulát teszi. A walesi 
hercegnének nem kellenek az ósdi divatu paríümök, 
csak ultramodern illatszereket használ Ftfma, a hollan­
dok menyasszony-királynőjének kedvenc illatszere: a 
kölni víz, amelyből sajátkozüleg önt minden reggel a 
a fürdőjébe, arca mosásához pedig naponta kevés 
rózsa-parfümöt csepegtet a mosdó vízbe. Az orosz cámé 
nagyon szereti az illatszereket, leginkább a francia 
gyártmányuakat. Lakosztályának minden kis zuga 
illatos a jonquille-, jasmin-, frangipan-, ibolya- és egyéb 
parlümöktől. A német császámp legjobban kedveli a 
széna-illatot, de rendesen ő sem használ más illatosi- 
tót, mint a kölni vizet. Margit az özvegy oasz királyné 
arca bőrét Créme romaine aux flewrs d'Italicnovü kenőcs­
csel ápolja, kedvenc illatszere neki is a kölni viz. A 
románok költői lelkű királynéja csak rózsaillatot hasz­
nál és ideges ellenszenvvel van minden egyéb illat­
szerrel szemben.

•
4- A  k h ln a l c sá sz á r n é  k u ty á i. Bárm ily hirte- 

loniben menekült is a klímái udvar Pekiugből, a csá­
szárnénak a nagy zűrzavarban is maradt arra ideje, 
hogy magával vigyo tizenkét darab kedvenc kutyáját. 
Evekkel eze.őtt valamelyik hírneves san-franciskói 
állatorvost hívta Pckingbe a császárné, hogy mondjon 
véleményt a khinai udvari kutyákról; az amerikai

E  E  G E  N Y.

QUO V A D IS ?
(66' —  R E Q E N t —

írta: SIENKIEWICZ HENRIK

De később az előadás alatt Nero, régi szokásához 
híven, fiirkészto Petronius arcát és szinte szorongva 
olvasott vonásaiban. Potronius néha összeráncolta 
szemöldökeit, néha belyeslőleg biccentett lejével, 
de mindvégig nagy figyelemmel hallgatta Nero 
énekét Mikor a császár elhallgatott, Petronius, 
mint rendesen, egyes részeket ócsárolt, másokat 
ismét dicsérettől emelt ki és Nero, szokása szerint, 
hosszabb vitába elegyedett vele.

— Majd az utolsó énekben meglátod, miért 
éppen e szót választottam! — monda a császár, 
kipirulva a vita hevében.

— Ah úgy — gondolá Petronius — tehát 
megérem az utolsó éneket.

Mások is erre gondoltak, mert nébányan 
ismét közeledtek hozzája.

Azonban a buosuzásnál Nero félig lehunyt 
szemekkel, melyekből a gonoszság villogott, kérdé:

— Miért nem jött el Vinicius?
,  — Meghívásod nem találta ót otthon —
felölő Petronius.

— Mondd meg neki, hogy nagyon szerettem 
volna velő beszélni és kéretem, hogy mindenesetre 
Jöjjön el a játékokhoz, melyekben a keresztények 
is lel l.gnak lépni.

Petronius nyugtalankodott Lygia miatt és 
haza^ietett, hogy hirt halljon Viniciustól.

— Visszatért már a nemes Vinicius? — kórdé 
12 ajtonúllótól, aki igennel felelt.

— Tehát már nem menthette meg őt — 
gondolá.

Az atiiumhan Vinicius egy háromlábu szé-

orvos leírása szerint a császárné kedveno kutyái 
rendkívül tanulékonyak, hasonlítanak a japáui öl­
ebekhez, csakhogy még ezeknél is kisebbek és na­
gyon hosszú, hullámos a szőrük. Az elkényeztetett 
kutyácskák életéért két eunuch felelős, akik nagy 
gonddal etetik azokat. Arra is szigorúan vigyázniok 
kell az őröknek, hogy senki a kutya-ólak közelébe 
ne férkőzzék a császári ház tagjain kivül. Egy-egy 
kutyácska csak huszonkót-huszonhárom centiméter 
hosszú és alig egy kilogrammot nyom. A legérdeke­
sebb, hogy az egész mennyei r ’odaloinban csak a 
császárnőnek van jogában eíajta apró ölebecskéket 
tartania.

•
4 -  H erceg n ő i g ő g . Parisban a napokban halt 

meg Chevreuse hercegnő, aki a francia royalista-párt­
nak egész éleién át egyik leggőgösebb és legszenve­
délyesebb hivő volt és általában az egész család gőgje 
és royalista érzelmv valósággal közmondásszerü Fran­
ciaországban. Valamelyik Chevreuse hercegnő egy 
alkalommal megjelent a tuillerákban, Napóleon egyik 
nagy udvari bálján. A császár, aki tudvalévőén höl­
gyekkel szemben is tudott és gyakran akart is csí­
pős lenni, megbámulta előbb a hercegnő remek ék­
szereit, azután félreérthetetlen gunynyal mondotta:

— Hercegnő, valóban remek gyémántjai vannak. 
De vájjon valódiak-e?

A hercegnő arcán egy izomrándulás sem árulta 
el benső izgatottságát. Hideg nyugalommal felelte a 
császárnak:

— Istenem, felség, én bizony nem tudom, min­
den ékszerem valódi-e, lehet közte hamis, is, de — 
ennek a társaságnak : a hamis is jó.

Napóleon elhalványodott a vakmerő feleletre s 
nem igei* jutott valami okos megjegyzés az eszébe, 
de iniudt nképpen sérteni akart most már. Gúnyos mo- 
solylyal szólt ismét:

— Asszonyom, de furcsa vörös színe van az ön 
hajának, mintha íestve volna.

Szikrázó szemekkel, lángba borult arccal mon­
dotta Chevreuso hercegnő:

— Lehetséges! Do ez a legelső eset. hogy nő­
nek ilyet mondanak a szemébe.

Ezzel sarkon fordult és otthagyta az elképpedt 
császárt. Napóleon száműzte a szerinte ..neveletlen 
hölgy-‘-et Parisból, később, évek múlva megbocsátott 
volna neki, do bocsánatkérés volt a feltétel. A gőgös 
hercegnő semmi áron sem volt erro hajlandó és sóba 
a lábát Párisba nem tette.

•
4- A  b .o lJ la .o k  • •  a  h ld .g a .g ,  A  mikroorga­

nizmusok rllentálló képessége hideggel szemben való­
sággal bámulatos. Mac /'udytn és Jiotrland kísérlete] 
szerint a beklériumok legnagyobb részo folyékony 
levegőben — 1S2 Crísíus-tokon hét napig tartva nem 
változik s azután tovább tenyész. Ugyanezt találták — 
2ö2 Celsius-fokta való lehűtésnél, m ég ha tiz órán át

ken ü l t ; midőn barátjának lépteit meghallotta, 
lázban égő szemeivel rátekintett.

— Későn érkeztél? — kérdé Petronius.
— Igen. Már reggel elfogták.
Mindketten hallgatásba merültek.
— Láttad őt? — kérdé végre Potronius.
— Igen.
— Hol van?
— A mamcitini börtönben.
Petronius összeborzongott és kérdőleg te­

kintett rokonára. Vinicius megértette a néma 
kérdést.

— Nem, nem 1 Nincs a Titllianumban, sem 
pedig a belső börtönben. Megvesztegettem az őrt 
és ez saját szobáját átengedte n ‘ki. Ursus ott 
fekszik a szoba küszöbén és őrzi őt.

— Miért engedto Ursus, hogy elfogják?
— Ötszáz praetorianus vonult ki ellenünk. 

Meg kellett adniuk magukat.
— Mit lógsz most tenni? — kérdé Petronius.
— Meg akarom őt menteni vagy vele meg­

halni! En is keresztény vagyok I — kiáltott Vini­
cius és szemeiben sötét tűz lobogott.

A következő napokon Vinicius minden lehe­
tőt megkisérlott, hogy Lygiat megmentse. Sorba 
felkereste az augusztianusokat cs ő, a büszko pat­
rícius segítségért könyorgűtt. Tigeliintisnak fel­
ajánlotta szicíliai birtokait, do ez visszautasította, 
mert nem akarta dolgát l ’oppncávtil elrontani. 
Ekkor Vinicius a császárhoz akart menni, hogy 
porba hullva könyörögjön kegyelemért, Petronius 
azonban visszatartotta őt.

— És mit fogsz csinálni, lia nemet mond — 
kérdé — vagy lia tréfával vagy valami gyalá­
zatos fenyegetéssel fölei? Nem. nem, kisérts meg 
bármit is, csak ezt nem, gondolj csak arra. hogy 
Sejamus leányának még milyen gyalázatot kellett 
elszenvednie halála előtti

l’etroniusnak már csak orra vftlt gondja, 
hogy Tigellinusszal való harcából legalább ebben 
az egy dologban kerüljön ki mint győztes és ezért 
sorra járta Senecát, Domitius Afert, Crispinillát, 
és a szép Pythagorasí, akinek a császár minden

voltak is a baktériumok e hideg hatásának kitéve. A 
nagy hideg e szerint nem óvja meg az embert a be­
tegségek baoillusainak elterjedésétől.

•
4 -  K ttid e le in  a  o lg a rettá » á «  e lle n . A new yorki 

fiatal hölgyek síkra akarnak szállni a cigaretta ellen 
s Cigaretta-ellenesek ligája név alatt már egyesületet is 
alapítottak, amelynek az alapszabályok szerinti célja 
az, hogy: mindegyik tag köteles, amennyire csak 
képes, arra törekedni, hogy különösen a fiatal em­
berek szokjanak le a cigaretlázásról. A liga tagjai 
kötelezik magukat arra, hogy fiatal ember ismerőseik­
nek hetenkint legalább kétszer előadást tartanak a 
cigarettázás káros következményeiről, s ha valamelyik 
fiatal ember az intő szózatok dacára is tovább ciga­
rettázik, azzal a hölgy addig szóba sem áll, míg 
bizonyítékát nem adta, hogy leszokott a cigarettá- 
zásról; a bizonyíték abban áll, hogy a szép ajkak 
beszédétől meggyőzött fiatal urak legalább is négy 
hét óta nem szívtak cigarettát. A liga csak annyiban 
különös, hogy a pipázást és a szivarozást — meg­
engedi.

•  <
4 -  A z  izom m un k a er ő sítő  h a tá sa . Kronecker 

német tanár azt tapasztalta, hogy hegymászó séta után 
természettől távollátó szemei tetemesen megerősödtek; 
ebből azt következtette, hogy az ember bizonyos 
izmainak dolgoztatása más oly izmok erősítésére is 
szolgál, amelyek nem vettek részt e munkában. Ennek 
igazolására több kísérletet tett ő. valamint Cutter 
íiziológus. Megvizsgálták, hogy a hegymászásnak 
milyen hatása van a karizmok erejére. E kísérleti 
kirándulások közben a karokat nem dolgoztatták, sem 
botot nem hordtak, súlyos tárgyat sem emellek. Meg­
figyeléseik eredménye az, hogy mérsékelt, 25—40 percig 
tartó, naponkint egy-kétszeri hegymászás csak kevéssé, 
inig a naponkint két óráig tartó hegymászás már 
jobban erősítette a karokat. A nagy, megerőltető, 
egész 3000 méterig tartó hosszú, 10—12 órai hegy­
mászás két-három napra elgyöngítette a karokat, de 
azután a negyedik napon már nagyon megerősödtek 
azok. Ez is a Kronecker megfigyelése mellett bi­
zonyít, hogy az izommunka wóí izmokat is erősít, 
amelyek e munkában nem vettek részt. Ezt a hatását 
az izommunkának talán a vérkeringés fokozódásából 
lehet magyarázni. Érdekes, hogy a legnagyobb hatása 
nem a mérsékelt, hanem a megerőttető izommunká­
nak van, ami arra mutat, hogy ez által a vér jobban 
felfrissül.

•+ Ae . r i a y  n .v á b .n ,  Egy szökevény szerel­
mes párral nagyon kellemetlen kis intermezzo esett 
meg a héten. Egy francia szobrász és zongoramű­
vésznő szerelmesen éppen Amerika földjére akarták 
tenni lábukat, mikor egyszerre csak előttük terem az 
amerikai kivándorlási biztos. A kőszívű ember útju­
kat állta és értésükre adta, hogy nem szabad tovább

kérését teljesité, de minden láradozása hiábavaló 
volt Csak azt érhette el, hogy a foglyok enyhébb 
bánásmódban részesültek. Aete felkereste Lygiat 
a börtönben és jobb ruhát és élelmet vitt neki.

Vinicius már alig élt, mint egy árnyék járt­
kelt. Petronius részvéttel nézte barátja szenvedé­
seit, időnkint a remény egy-egy szalmaszálát 
nyújtotta neki, melybe a szerencsétlen ifjú egy 
ideig belekapaszkodott. Egy napon aztán így szó­
lott hozzá:

— Híreket hoztam számodra. A császár és 
I’oppaea ma Seneciónál jártak. Nem tudom, mi 
jutott Poppaeának eszébe, elég az hozzá, a kis 
Hufiust magával vitte. A szerencsétlen gyermek, 
mialatt a császár felolvasott, elaludt A császár 
erro oly haragra gerjedt, hogy serlegét a fiúcska 
felé hajította, ügy, hogy ez nehéz sebtől borítva 
összerogyott Poppaca elájult. Nero pedig így 
kiáltozott: „Unom már ezt a fattyut 1“ Ez a halál 
előszele.

— Isten ítélete utolérte Poppaeát — mondá 
Vinicius. — De miért beszéled ezt el nekem?

— Mert lehetséges, hogy most megbékít­
hetjük Poppneát Ma csto találkozom velő és 
igyekezem majd rábeszélni.

— Köszönöm, köszönöm — suttogá Vinieius 
és nagyot sóhajtott

— To pedig fiirödj meg és térj nyugodni. 
Ajkaid már kékek és borzongat a láz.

— Vinicius felolot helyett odafordult Petro- 
niushoz I

— Mikor tartják meg az első „ludus malu- 
tinus“-t.

— Tiz nap múlva. De hiszen Lygia nem 
mindjárt kerül sorra. Mennél több időt nye­
rünk, annál jobb. Bátorság I Még nincs minden 
elveszve.

Petronius Poppneához vitette m agát A kis 
Rufius ágyánál találta őt, aki forró lázban hány­
kolódott párnái között. Nem is akarta meghall­
gatni Petroniust, minden gondolatával beteg gyer­
mekével foglalkozott, akinek az élete veszélybou 
forgott. _ * -  -  '  (Folyt köv.) .
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utazniok, mert ő azt a tudósítást kapta, hogy szöknek 
és hogy nincsenek megesküdve. A  szobrász váltig 
tiltakozott, de hiába. A biztos azt mondotta, hogy nem 
bocsátja ókét tovább, áruig ott helyben meg nem es­
küsznek. A térő erre azt felelte, hogy lehetetlen, mert 
válópere csak most folyik, de becsületszavát adja, 
hogy amint a válóper véget ér, rögtön, még abban 
az órában megesküszik a vele levő hölgygyei, csak 
szabadjon tovább utazniok. A lelesketett biztos, hiva­
talos esküjéhez híven ellentállott e kérésnek és semmi 
áron sem engedte a kisasszonyt tovább utazni, hanem 
a legközelebb Európába induló hajóra kisértette és a 
szegény kis szerelmes leány most útban van vissza 
Franoiaországba.

A próságok ,Ae isk o lá b ó l. Tanító. Ki tudná megmondani: 
miből lehet következtetni, hogy a Szahara-sivatag 
helyén ezelőtt tenger volt?

Egy fi** Ln tudom, miből.
Tanító. Nos ?
lt« . Abból, hogy a négerek még most is úszó­

nadrágban járnak.
•

P árb eszéd . A. Mit gondolsz, igazán beleszeret­
het két ember az első pillanatban egymásba?

B. Hogyne! Nagyon könnyen, hisz’ az első 
pillanatban egyik sem tudja, milyen természete van a 
másiknak.

KÖZGAZDASÁG.

Ip ar- é s  k eresk ed elem .
V ág-vö lgy l cu k orgyár. A z  Alkotmány mai szá­

mában a következőket Írja:
Napok óta foglalkoznak a lapok a teplai 

cukorgyár famózus ügyével. Mi eddig nem vettünk 
tudomást e különös gründolásról, amelynél a 
részvényesek a konc fölött összevesztek, mielőtt 
kellően osztozkodhattak volna. A répatermelő 
gazda bőrén vesztek össze a tisztelt alapítók és 
pedig összevesztek látszólag, mert tényleg úgy 
atl az ügy, hogy a teplai c ukorgyár bizony a 
morvák kezébe kerül. A Wolf-cég — a magyar 
ipar nagyobb dicsőségére — igen is megegyezett 
a morvákkal és átadta a Vágvölgy gazdasági ér­
dekeit ezen érdekek legnagyobb ellenségének a 
morva cukorgyárosoknak. A Vágvölgy répája 
tehát újból és most már végleg Magyarországba 
megy és ezzel ezen országrész gazdasági tönkje 
meg van pecsételve. Azonban a látszat Kedvéért 
a cég egyik tagja, Wolf Lipót, küzd ezen mani­
puláció ellen a hírlapokban, de ezalatt a cég 
másik tagja szépen Iinalizálja a paktumot és a 
Woll-testvérek szépen zsebre rakják azokat a 
százezreket, amelyekért a Vágvölgy cukorgyárát 
a Vágvölgy legnagyobb gazdasági ellenségének, 
a morváknak eladták. Érdekes volna tudni, hogy

A rádzsa nyaklánca
— REGÉNY —

Irta: R Ú D  Y A R D  K 1 P L IN G
(05) _______

Annak n két órának kimerítő leírására, 
amely ezután következett Nicolas Tanún életében, 
nem igen akad majd krónikás. Vad indulat fogta 
el, hogy hegyeket döntsön fel, s a föld sarkait 
tengelyükből kiforgassa; maga alatt tüzes lovat 
érzett, lelkében azt a tudatot hordta, hogy a Nttu- 
lakhát, az ország talizmánját elvesztette, de Kettyt 
meghódította. Mint valami meteor, úgy pattogott 
a  kulik között, s azok megérezték, hogyr nagy 
dolgok történtek. Az első munkás messze csengő 
hangon kiáltozott, megértette, hogy a nap jel­
szava rombolást jelent, az egyetlen valamit, amit 
a keleti ember észszel igazán felér.

A puskaport nagy kiáltozások közben elő­
hoztak a lélszerből, a bivalyszekereket a töltés 
lejtőjéről eltolták, az emelőrudakat lebocsátották, 
miközben a kulik sáskunyhóit leszaggatták. Aztán 
Tarvin sietségre nógató parancsára a puskaporos 
hordókat a töltés tetején elástájc, a gyújtó kanó­
cokat hozzájuk igazították, s az egészet friss 
földdel befödték.

Az egész dolgot kissé rohamosan ütötték 
nyélbe, do legalább egy helyen halmozták össze 
a puskaport, és nem Tarvinou múlt, ha a pukka­
nás és a füst nőm felel meg a maharadzsa vára­
kozásának 1

Kevéssel őt óra előtt felvonult a maharádzsa 
az ő testőrségével, mire Tarvn meggyujtott egy 
többszörösen meghosszabbított gyujtózsiuórt és 
ráparancsolt a munkásokra, hogy fussanak el. 
Lassan-lassau harapódzott a tűz a töltésen, majd 
beette magát a löldbe, tompa zaj hallatszott, fe­
hér láng lobbant, s a szétszórt földtömegek el­
homályosították a füstöt.

A romok egy pillanatra önmagukba hullottak 
vissza, közben az Amet hullámai előre rohantak

a rhazai," a ,,magyar‘f iparnak „lelkes** művelői 
nem kaptak-e állami kedvezményeket ?

Mi, akik e cukorgyár létesítésének legapróbb 
részleteit is ismerjük, kijelenthetjük, hogy laptársunk 
e cikke a tények teljes félreismerésén alapszik. Uta­
lunk e tekintetben a november 3 iki számunkban meg­
jelent cikkre, amelynek kapcsán közöltük Wolf Lipót 
levelét, amely levélben foglalt ajánlat a legjobban iga­
zolja, hogy a Wolf-cég nem osztozkodást akar, hanem 
igenis a cukorgyárat akarja létesíteni. Azok előtt, akik 
a Wolf-céget ismerik, nem szükséges bővebbeu ma­
gyarázni, mily igazságtalan az e cég ellen az Alkot­
mány közlésében ioglalt vád; de igenis igazolja e 
cikk azt, hogy a Vág völgyében milyen szemmel és 
mily aggályával látják azt hogy a morvák e cukor­
gyár létesítésébe beavatkoznak.

Téli kikötő Óbeosen. A Ferenc-csatorna torko­
latát az idén áthelyezték Bács-Földvárról Obecséro. 
Ennek következtében Öbecsén téli kikötőt létesítettek, 
mely 660 méter hosszú és 100 méter széles medencé­
ből áll. A tóli kikötőben több szép hajó talál mene­
déket a télen át.

A m. kir. államvasutak áruforgalma október 
hónapban is igen kedvező volt; a vasutak saját há­
lózatán mintegy egy millió koronával több bevétel 
volt az áruk szállítása után. mint az előző év meg­
felelő havában, inig a személyforgalmi bevételek kö­
rülbelül ugyanazok maradtak. Devóteleztetctt ugyanis 
a személvlorgnloinból 4.289.700 korona (1800 bon : 
4.267,638 korona), az áruforgalomból pedig 15.71 (.300 
korona, (1899-ben: 14.769,303 korona) Az év eleje 
óta októbee végéig a személyforgalomból 40.455,652 
korona, az áruforgalomból 124.711 00S korona, össze­
sen 165.167,660 korona volt a bevétel, mely azon­
ban az utolsó bárom hónapi végleges leszámolás 
után még helyesbítendő lesz. A múlt év megfelelő 
időszakában a végleges bevétel 40.343.202 koronát 
tett ki a személy- és 113.979.788 koronát az árufor­
galomból, összesen tehát 154.222,990 koronát. A folyó 
évi bevétel-többlet október végéig e szerint kerek 
összegben 10.800 000 korona, vagyis több mint G%.

Déllgyümölca-aukció. A Magyar Kervskcdelini 
Részvénytársaság ma tartott aukcióján 3500 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott cl a következő 
árak mellett: JVcrrawc.*.-.• 160-as 6.— koronától 8.— ko­
ronáig. 200-as 5.— koronától 6.— koronáig. 300-as
5.— koronától 5.50 koronáig. 360-as 4 koronától 5.— 
koronáig. Vérpiros parancs : —.— koronától —.— 
koronáig. Cit^ni : 300-as 6.50 koronától 10.— koro­
náig. 360-as 6.50 koronától 8.50 koronáig. A legkö­
zelebbi aukció héttőn, e hó 19-ikén lesz mely alka­
lommal 5000 láda narancs, citrom és mandarin kerül 
eladásra.

V asárcsarn uk . (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők jelentése.) Az árak változása nélkül forgal­
munk csendesen alakult. A még mindig enyhe idő­
járás folytán az árak. különösen husncmüekbeu vala­
mint vágott árukban nyomottak. Jó minőségű marha­
hús 72—84 fillér minőség szerint. Borjú egészben 
84 — 94 fillér hosszan levonás nélkül. Sertéseknek 
gyenge a kereslete.

Vad.élek közül szarvasteheneknek van legjobb 
keletje, kilóját 64 til,érrel szívesen fizették, bzáraz 
tisztaszórii nyúl darabonként 260—2C0 koronával ta­
lált vevőn*, nedves rossz állapotban beérkezett nyulak

a széles nyílásba, azt sustorgó forgataggal meg­
töltötték, hogy azután csöndesen légi otthonukba 
vonuljanak.

A partokról leguruló holmik egész zápora 
harsogatta a hullámokat és akasztotta meg a vi­
zet, úgy. hogy kis örvények és vízesések támad­
tak, rövid idő múlva azonban már csak n puska­
porfüst és a zugó áradattól mindjobban nyaldo­
sott pillérek jelezték az elpusztult müvet.

— Es most Maharadzsa száhib, mennyivel 
tartozom önnek?— kérdezte Tarvin, miután nagy 
megnyugvására arról is meggyőződött, hogy a 
vakmerő kulik közül egynek sem görbült meg 
egyetlen hajaszála sem.

— Nagyon szép volt! Sohasem láttam ilyes­
mit! — jelentette ki a maharádzsa — kár, hogy 
nem lehet megismételni az ilyen színjátékot.

~  Es mennyivel tartozom önnek? — ismé­
telte Tarvin.

— Ezért? O, hiszen ezek az én embereim! 
Amiért egy kis kását pusztítottak e l !? . . .  A 
legtöbbje különben is a fogházból került, a puska­
por. az meg az arzenálból való. Mire való itt fize­
tésről beszélni? Hát szatócs vagyok-e én, aki 
meg tudja mondani önnek, hogy mibe kerül ez? 
Szép kis mulatság volt, annyi bizonyos. Iste­
nemre, a töltés most egészen oda van !

— Szeretném a dolgot tisztázni . . .
— T anin  száhib, ha ön még egy, vagy két 

esztendeig itt maradna, akkorra talán ki lehetne 
számítani és ha ön akkor kifizetné a költségekei, 
akkor is a fogházfelügyelők dugnák zsebre a pénzt, 
ón pedig egyetlen fillérrel sem lennék gazdagabb. 
Ezek az én embereim, a kasa olcsó, a nagy komédiát 
ön is látta. . .  és ez elég. I izetésrol egyáltalában nem 
szeretek beszélni. Menjünk most vissza a városba! 
Istenemre, Tarvin száhib, ön a gyorsaság embere! 
Szóval senki nem játszik velem ezentúl’pasihit é< 
senki többé nem kacagtat meg engem. A maha- 
rádzsa-kunvárnak .s nagyon fog ön hiányozni, de 
megházasodni, az jó a férfira nézve, az nagyon 
jó. Miért is megy el Tarvin száhib? A kormány 
parancsolja ?

csak mogíelelőon olcsóbb árakon helyezhetők el. öz
lassan logy. névlegesen 1.10—1.20 koronát jegyez. 
Dámvad 60—64 fillér. Könnyű vadsertés 80—100 fillér. 
Fácánkakasok igen keresettek

Vajban kitűnő a fogyasztás, príma teavaj 2.10— 
2 40, friss kifogástalan főzővaj 1.60—1.80 korona. 
Túró kilója 20—24 fillér.

Friss príma tojás hiányzik. A piacról eredeti lá­
dájáért 78—80 korona volt elérhető. Apadt tojás 72— 
74 korona. Friss áru beküldését kérjük.

l’rima vágott ludat 80-92 fillérrel kínálták 
nagyban, vágott kacsa 100—104 fillér. Pulykának 
gyenge a kereslete. Elő baromfiból elkelt sütni való 
csirke Iső rendű, 1.80-2.10 korona, ll-od rendű 
1.40-1.80 korona, tyuk 1.90—2.30 koronával párou- 
kint. Sovány lúd 4.-----5J/s korona.

Almaíélék közül fajalmának jó a kereslete. Bőr­
alma 20 korona. Gyögyranett 20—22 korona. Arany- 
ranv.t 30—40 korona métermázsánk int. Dió jól fogy.

Válogatott nagy gumós rózsaburgonya 3.—3.20 
korona, sárga 3.G0 korona, lehér 2.—2.50 korona iué- 
terraázsánkint, vagontételekben.

Borjuvásúr. 1900. évi november hó 13-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 215 drb, leölt 
borjú 3 db. bécsi élő borjú — db. — db. horvát, nö­
vendék marha 44 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár­
jegyzések. Belföldi éló borjú L r. 84—93 t.-ig, II- r. 
78—82 í.-ig, kivételes — 1. 1 kilónkint, leült borjú 
— í.-tól — í.-ig, 1. r. — i.-tól — t.-ig, kivét —
f. kilónkint. levonás nélkül. Bécsi leült b o r j ú -----
1.-ig. Növendék marha — f.-tól — f.-ig, 1. r. 112 —
--------f.-ig. II. r. 59—52 f.-ig. 1 kilónkint silányabb
42—47 i.7ig. Bárány élő------ - k., eölt bárány--------
k. kivételes á r --------k.-ig páronkint — Vontatott
irányzat mellett az árak 4 fillérrel kilogrammonként 
csökkentek.

Bécsi sertésvásár. A st.-marxi központi vásár­
csarnokban tegnap megtartott sertésvásáron bejelentet­
tek 12228 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
4793 darab fiatal sertést, 6931 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 11724 darabot. 
Az irányzat valamivel javult.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számitva) első rendű sertés 86—bei fillér, 
kivételesen 89 filléren, középminóségü sertés 80—
—84 fillér, könnyű sertés 73-----77 fillér, fiatal sertés
GO—80 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 13.

A mailnek kedvező vételkedve és jő kínálat mel­
lett ma 35.600 mm. búza ke.i el változatlan árakon.

Itozsből 2300 mm. adatott el 6.b2'/« —6.92>/, K. 
árban budapesti paritásra.

A többi cikkekben ma nem volt forgalom.
Kiadatott:
Buta. liszavidiki: 100 mm. 79 k. 7 K. 75 h, 

230 mm. 79 5 k. 7 K. 72>/« L, 100 min. 79 2 k. 7 
K. 70 I., 100 mm. Hl k. 7 h  05 ... 200 mm. 79 k. 
7 K. 65 100 mm. 79 k. 7 K. 65 600 mm. 79
k. 7 k . 55 f., 100 mm- 7S 5 k. 7 K. 60 1., 500 tűm. 
78'5 k. 7 K. 66 I. 500 mm. 785 k. 7 K. 60 t., 300
mm. 78’5 k. 7 K. 70 t.. 100 mm. 78*8 k. 7 K. 82*,j f.,
lOo mm.'78-5 k. 7 K. 65 I., 100 mm. 77 k. 7 K. bO 1.,
100 mm. 78-5 k. 7 lí. 60 1, 100 mm. 78 k. 7 K. 55 1.,

— Igen, az amerikai. Szükség van rám az 
állam kormányzásában.

— De nőm is kapott táviratot — mondotta 
a király nyíltan. De hiszen ön mindent tud!

Tarvin nevetett, íicánkoltatta a lovát és a 
város felé lovagolt, a mahaiádzsát benső tépe- 
lődéscivel rendületlenül maga mögött hagyva. A 
király lassankint hozzá szokott már ahhoz, hogy 
Tarvint és cselekedeteit természeti tünemények­
nek tekintse, amelynek titkait más halandó ki 
nem iürkészhoti.

Amikor az amerikai a misszió-házzal szem­
ben szokása szerint megszorította a kantárszárat 
és egy pillantást vetett a városra, a naponkint 
látott dolgokkal szemben hirtelen azt az idegen­
kedést érezte, amelv gyakran támad bennünk, lia 
valami nagy változás előtt állunk és pedig olyan 
erővel, hogy beloborzongott.

— Gonosz álom volt — diinnyögte — go­
nosz és szomorú álom és a leggonoszabb a dolog­
ban az, hogy Topazban a felét sem lógják elhinni 
nekem annak, amin csakugyan kerosztülestem.

Pillantása a  naptól lepiirkölt vidéken röppent 
el, amelyhez annyi emlék kötötte.

— Tarvin barátom, te egy királysággal űz­
tél játékot és ezenközben körülbelül az sült ki, 
hogy felsültél. Hossz utón jártál, amikor azt hit­
ted, hogy ez nzállnm valami kiszolgált bányagödör, 
egészen rossz utón jártál és ha to itt hat hónapig 
hajszoltál egy dolgot, amelynek megtartásához nem 
volt eleg lendület henned, legalább azt tanultad 
inog . . .  ’J opaz I Szegény jó öreg Topazom I

Ismét a eserszinu látóhatár felé nézett és 
nevetett. A kis város, a „Nagy főnök" árnyéká­
ban, amely tízezer mérföldnyi messzeségben volt 
és éppenséggel nem álmodott arról, líogy milyen 
hatalmas emelők mozdultak meg miatta, ugyan­
csak megharagudott volna ezért a nevelésért, mert 
Tarvin, egyre benne lévén még azoknak az ese­
ményeknek a varázskörében, amelyek Rhatoret 
leiiekesl.il megrázkódtatták, csaknem leereszkedő- 
leg gondolt töiekvésoinek a tárgyára.

iVégo következik.)

leiiekesl.il


3 1 8 .  szám. Budapest, szerda budapesti napló 1900. november 14. 13
400 min. 78 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 50 f.,
150 mm. 78 k. 7 K. 55 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 65 £,
200 min. 77 k. 7 K. 50 1 .. 200 ram. 77 5 k. 7 K. 50
f.. 100 mm. 78 k. 7 K. 50 t , 100 mm. 77’6 k. 7 K.
55 f.. 100 mm. 77 8 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 77*3 k. 7 
K. 60 f., 100 mm. 77’3 k. 7 K. 45 1.. 100 mm. 77*3 k. 
7 K. 45 í., 100 mm. 77 k. 7 K. 60 f.. 100 mm. 77
k. 7 K. 55 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 45 J., 200 mm. 76 5 
k. 7 K. 40 í. 100 mm. 76 k. 7 K. 40 f'., 100 mm. 75 3 
k. 7 K. 30 1., 100 mm. 75-7 k. 7 K. 40 í ,  100 mm. 74 
k. 7 K. 27»/s 1.

Pestvidéki: 100 mm. 78*5 k. 7 K, 52»/» 1.. 
mm. 78 k. 7 K. 50 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 40 í ’ 
ram. 76 k. 7 K. 60 1., 150 mm. 74 k. 7 K. 25 f.

Raktáram: 1100 mm. 73 5 k. 7 K. — f.
Fehérmegyei: 1185 mm. 76 k. 7 K. 40 f., 4UU 

mm. 75 k. 7 K. 25 t ,  1500 mm. 76 k. 7 K. 50 I'., 1900 
ram. 76-6 k. 7 K. 55 1’., 100 min. 75 k. 7 K. 25 í., 300 
mm. 77-5 k. 7 K. 40 1.

^•Becsei: 4700 mm. 77*5 k. 7 K. 87«/a f.
Ó-Becsei: 2600 mm. 76 k. 7 K. 40 í.
Hartai: 1275 min. 76 k. 7 K. 45 1., 1090 mm 

75-5 k. 7 K. 40 f.
Erdélyi: 100 min. 77o k. 7 K. 45 f.
Bácskai: 100 mm. 75 k. 7 K. 30 t.
Pancsotai: 2000 mm. 74 6 k. 6 K. 95 í.
Veprovaci: 2600 mm. 74 8 k. 7 K. 15 í.
Bánsági: 2600 ram. 763 k. 7 K. 25 f., 500 mm. 

76 k. 7 K. —
Verbászi 4700 mm. 75 k. 7 K. 35 f.
Mind három hónapi a.
Bors: 150 mm. 6 K. 60 f., 400 mm. 6 K. 90 f., 

400 mm. 6 K. 92 Vj f., 350 inm. 6 K. 90 f., 100 mm. 6 
K. 85 f., 400 mm 6 K. 82>/a L, 800 mm. 6 K. 90 f.

Tengeri: 8500 mm. 6 K. 37 f., 600 mm. 5 K. — 
f., 900 m m . 6 K . — í.

Zab: 100 mm. 5 K. 75 f.

2C0
300

100

Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

Ó3 értéktőzsdo szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogTammonkint — A minőség hektouterenkint és 
kiiouTammonkint

A határidöüzlet folyamán a kővetkező kötések 
történtek:

Búza áprilisra . . . 7.70—7.69-7.68—7.66 
Rozs áprilisra • • . 7.26—7.25 
Zab áprilisra . . .  6.60—5.61 
Tengeri indusra . . 5.08—5.07—5.C6

Déli egy érakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áp rilisra ................... , . 7.63 pénz 7.64 áru
Rozs áprilisra . • . • «, • 7.22 >«
Teuifen májusra , , . . fi.üi; 5.1)7
Zab áprilisra . . . 6.Ü0 „
Repce augusztusra . n

D élu tá n  ló i 6  órakor zárul:
bu/a á p r il is ra ................................7.64— 7.66
Rozs á p r il is ra ................................7.24— 7.25
'longeri m a iu s r a ........................... 5.07— 6.08
Zab áprilisra ................................. 6.60— 5.61

; ' f a ...................13.10—13 20

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde kezdetben egy árnyalattal 

gyengébbnek mutatkozott, mi a vasúti értékek 1—2 
koronával visszalejlődutt árfolyamaiban tükröződött, 
f >upán a vaspiac német impulzustól ösztönözve tar­
totta meg teljesen szilárdságát.

A helyi piac tartott, do üzlettelen volt
A déli tőzsde irányzata szintén gyengébb voit, 

és teljesen csendes lefolyású. Némi üzlet volt az 
Allamvasutakbau, Rimában és Közútiban. A zárlat 
valamivel alacsonyabb.

A valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtóisde nyugodt
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 670.——671.60. 

Osztrák hitelrészvény 664.75—666.—. Osztrák-magyar 
Államvasut 661.50—363.75. Rimamurányi vasmű rész­
vény 469.50-490.50 korona.

A déli tőzsde csendes.
Jegyezlek*. Magyar hiteirészvény 670.——671.75. 

Osztrák hitelrészvóny 664.-----664.75. Osztrák-magyar

államyasuti részvény 662.----663.—. Rimamurányi
vasmű részvény 489.---- 490.75.’ Közúti vasút részvény
596 — -697 .- korona.

Borgalomhi került: Aranyjáradék bank 9590.-----
9610.-. Hazai takarékpénztár 159.50—160.50. Salgó­
tarjáni kőszénhánya 634.-----635.—. Ganz és társa
,,095. 3125.—. Adria 465.——470.—. Városi vasút
277.— -278.— korona.

Dtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 664.—. Magyar hitelrész- 

vény 670.60—. Leszámítoló bank részvény 430.— 
Rimamurányi vasmürészvény 489 25. Osztrák-Magyar 
allainvusut 662 —. Közúti vasút részvény 590.—. 
Villamos vasút részvény 277.— korona.

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerii hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: IJeremag: lucerna magyar 39.-45.—
korona, vörös idei —.-----—.— korona, vörös
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.---------.—
korona, közópszemu 60.-----63.— korona, nagyszeinü
67.—70.— korona. Disznózsír: budapesti: 59 60—60.—
korona, vidéki —.—---- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.———.— korona, városi 4
darabos öl.-----51.50. korona, 3 darabos 52.50—53.—
korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona 120 da­
rabos —.-------.— korona. 100 darabos 16. 16.50
korona, 85 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál­
lításra, Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona. iO0 darabos 15.25—15.50 korona. 85 darabos 
16.25—16.50 korona. Szilvái;;: szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.25—16.60 korona, azonnal való 
száUitásra.

A bécsi gabonatőzsde.
Becs, november 13. (A Budapesti Napló telefon* 

jelentése.) A határidő üzletben ma az irányzat hanyatló- 
léiben volt. KüLöldről általában szilárdabb árfolyamo­
kat jelentettek, Budapestről ellenben, tekintettel a fel­
szaporodott gabonamennyiségekre, eladási ordrekat 
küldtek, amelyek csak gyöngébb árfolyamokon voltak 
lebonyolíthatók. Búza, rozs 5 lillért veszteit, zab és 
tengeriben azonban csak egy fillér volt az árveszte­
ség. Nagyou csöndes üzlet melleit búza tavaszra 
7.96—7.03, rozs tavaszra 7.69—7.67, tengeri május— 
júniusra 5.38—5 36 koronán kelt. Zab tavaszra 5.13— 
5.94 koronán állott, kötés cl önben nem volt benne. 
A készáruk piacán vásárlási kedv hiányában majdnem 
teljes üzlettelenség volt; az irányzat gabonanemüek- 
beu nyugodt s szükség esetén, ha kereslet mutatkozott 
volna, nem lehetett vo’na jobb arákat kieszközölni a 
múlt heteknél. Zárlatkor maradtak: Búza tavaszra 
7.90—7 93, rozs tavaszra 7.66—7.67 korona. Egyebek­
ben üzlettelen.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtözsdén gyengébb az irányzat.
Déli tőzsdén gyenge.
Zárlat csendes, tartott. Berlini magándiszkontó 

i ’Mo.
B e c s ,  november 13. (Magyar értékek tárlata.) 4%-os 

aranyjáradék 115,10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 98.50. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.50. Magyar icszámitoló- és pénzváltóbank 
434.—. Rimamurányi vasmürészvény 289.—. Magyar ko­
ronajáradék 90.35. 46'o-os Magyar íöldtelicrm. kötvény 91.20. 
Magyar hitelbank részvény 670.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 103.50. Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
350.—. Magyar kereskedelmi bank 2544. Magyar cukoripar

B e c s ,  november 13. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2 /̂u-os 
papirjáradék 98.—. 4"/o-OS osztr. aranyjáradék 115.10. 1860-iki 
sorsjegy 133.50, Osztrák kilelsorsjegy -'.00.—. Angol-osztrák 
bank 272.50. Bécsi bankegyesület 471 —. Osztrák-magyar 
bank 1690. Déli vasút l l ’.tO. Hu na gázhajózási részvény 
755.—. Dohányrészvény 285.—. Császár, és királyi arany 
11.41. Német bankváltók 117.70. 4,2°/oos ezüst járadék 97.75. 
Osztrák koronajáradék 98.50. 1864-iki sorsjegy 204.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 663.50. Unionbank 545.—. 
Osztrák Lftn-icrbank 413.—. Osztrák-magyar államvasut
661.50. Elbavölgyi vasút 474.—. Alpesi bányarészvény 431.—. 
20 trank. arany 19.20. Londoni váltóár 240.65. Bécsi Tramway 
LittA. Bécsi Tramway Lilt A. —.—. Lipót kohó —
Az irányzat gyengébb.

B éos, november 13. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelőn jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitclrészvóuy 6 64—. Magyar 
hitelröszvény 670.—. Angol-Osztrák bank 273 —. Décs. bank- 
egyesület 472.—. Union bank 545.—. Lflnderbank 414.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 661.50. Lombard 113 50. 
Elbavölgyi vasút 475.—. Északnyugati vasút részvény 465.—. 
Dohányrészvény 285.—. Rimamurányi vasmű 700.—. Alpesi 
bányarészvény 430.50. Májusi járadék 98.—. Magyar korona- 
járadék 90.35. Törők sorsjegyek 100.—. Nemet birodalmi 
márka 117.76. Napóleon d ór 19.21.

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B e r lin , november 13. (Jósodéi tudántáz.) Realizációk 

nyomás”, alatt és a new yorki gyöngébb zárlatra bank- és 
bányaértékek alac.-onyabb árfolyamokkal indultak, ellenben 
idegen és belföldi járadékok ártartók voltak. Vasutak egyen- 
ludcn'k. Svájci és amerikai vasutak gyöngébbek. Később 
bányaértékek még ragadozóbbak valának. Vasutak és bankok 
nyugodtak, általában várakozók. Mngánlcszámitolási kamat-

•
B e r l in ,  november 13. (Zárlat.) 4*2'*/u-os papirjáradék 

— , 4"/o-os osztrák aranyjáradék 97.75. Elbavölgyi vasút

— . Magyar koronajáradék 90.60. Osztrák-magyar állam­
vasut 141.25. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84 .85. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi bányai 
részvény —.—. Disconto-Commandit 179.75. Általános villa­
mossági Edison 225.—. Gelsenkircheni 192.60. Laura-kohó
215.50. 4'2°zoos czüitjáradék 97.50. 4"/o-os magyar arany- 
járadék 96.75. Osztrák hitelrészvény 208.25. Déli vasút 
20.30. Károly Lajos vasút 101.25. Orosz bankjegyek 216.65. 
4‘Vo-os iij orosz kölcsön —.—. 'lörök dob&nyrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.75. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
150.—. Harpeni 185.75. Az irányzat gycnKc«

H a m b u rg , november 13. (ZúríöfJ 4,2°/o-os ezüst­
járadék 07.—. 18ó0. sorsjegy 132.50. Déli vasút 26.75. 4%>os 
osztrák aranyjáradék 97.10. Osztrák hitelrészvény 208.35. 
Osztrák-magyar államvasut 141.05. Olasz járadék 94.50. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék 96.50. Az irányzat gyenge.

F r a n k f u r t ,  november 13. (Zárlat.) 4'2'Voos papir­
járadék 97.85. 4‘70-os osztrák aranyjáradék 97.80. Magyar 
korona járadék 91.05. Osztrák-magyar bank 121.20. Déli vasút
26.50. Elbavölgyi vasút 119.50. Londoni váltóár 204,37. 
Bécsi bankegyesület 119.50, Villamos részvény 129—. 3°'o-cs 
magyar aranykölcsön 79.—. 4*2°'i>os ezüstjáradék 97.50. 
4M/o-os magyar aranyjáradék 96.75. Osztrák hitelrészvény
208.50. Osztrák-magyar államvasut 141.70. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi vállóár 848.83. Párisi váltóár 813.83. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 214.—. Az irányzat 
nyugodt

P a r is ,  november 13. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 709.—. 4ü/i>-os osztrák aranyjáradék 97.60. Osztrák 
Landerbank —.—. 3ü/o-os francia*: járadék 100 47. Otíoman- 
bank 533.—. 3>/2°z'oos francia járadék 101.80. Alpesi bánya­
részvény — . Déli vasút 143.—. 4°/o-os magyar arany­
járadék 98.70. Párisi bankrészvény 1082. Olasz járadék 
94.70. Francia törleszth. járadék — . Osztrák íöldbitel- 
intézeti részvény 1220. lö rök  dobányreszvény 306.—. Az 
irányzat bágyadt.

B e r l in , november 13. (A Ludapesit Napló tudósiló­
jának távirata.) Asf: forgalom. 4°/i>-os magyar aranyjáradék 
16.75. Magyar koronajáradék 90.90. Osztrák hitelrészvény
208.50. Osztrák-magyar államvasut 141.40. Déli vasút 26.25. 
Északnyugati vasút 114 50. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz —.—. Buschtieuhradi 216.65. Orosz bankjegy 
—.—. (Ilitunó.) Lombard —.—.

F r a n k f u r t ,  november 13. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 208.50. Osztrák-magyar államvasut 
2C.50. Déli vasút -.—. Osztrák aranyjárudék —.—. Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó — . Harpeni 1S4.C0. Discont
213.50. Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
nyugodt.

S udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 13. A serlésflzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések á ra : 1. A) M a*g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkmt 400 kilogrammon felüli súlyban) 

4'»0 fillérig. Üreg közép (pironkint 3OO—34O kilogrammig 
terjedő súlyban) —  * fillérig. Fiatal nehéz (páronkmt 320 
kilogrammon felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
ípáronkmt 25!—320 kilogrammig való súlyban 96—97— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkin. 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 96—98— fillérig. — B. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
t páronkmt 260 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fiUcng.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —----- fil­
lérig. Könnyű (páronkmt 260 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint
320 kiJogranimon felüli sú ly b an ------------ fillérig, Közép (pa-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ---------— af­
férig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
——  ------fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban )------------
fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 94—96— fillérig. Közép (páron­
kint 240---------kilogrammig terjedő súlyban) 93—94— fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92— 94 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. november 11. napján volt 
készlet 35.332 darab. — 1900. november 12. napján lelbajta- 
to tt 760 darab. 1900. november 12. napján ciszállittatott 
690 darab. 1900. november 13. napjára maradt készletben 
35.402 darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos felentíse. —

B u d a p e st, novem ber 13.
Som a baromét rikus, sem a thcrmoraetr.kus helyzet 

nem változott, és igy az időjárás főbb vonásaiban a tt.m i, • 
hoz hasonló, amennyiben jclentékcuvebb Ciök csak a déli 
depresszió környékén voltak.

Nálunk is esak elvétve voit eső a  tengerparton és az. 
Aifold dé i feleben. Az. idő egyébként ma felhőeebb, a hőmér­
séklet változatlan.

K ilá tás: Hűvös idő várható, legfeljebb délnyugaton 
vagy délen kevés csapadékkal s helyenkint gyengo éjjeli 
fagygyal.
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14 Budapest, szerda budapesti napló 1900. novomber 14. 3 1 3 .  szám.

S zín h á zak , s z ó ra k o z ó  helyek.
NI. K I R . O P E R A H A Z .

Szerda, 1900. novem ber hó 14-én.
* E lő szö r•

R o s m u n d a .
Drámai dalmű 1 felvonásban. Zenéjét ezerzelie:  

Vavrinecz Mér. Szövegét irta Z ig in y Árpid.
S zem ély ek :

Rosmunda D iésyné A rgiiez
Romilda Vasquozné Ragauz ' “™ny
lngom ár liroulik Rodeiich Krétaohy

U tá n a :A k o r r ig á l* .
Fantasztikus káliét 5 képben, 2 felvonásban. írták  
Coppée F. é- Méranor L. Zenéjét szerzetté Vidor 
Károly Mária. A szövegniagvarázatot irta Salamon u . 

Kezdete 7 érakor.

N E B Z E T I  S Z Í N H Á Z ,
Szerda, 1900. novem ber hó 14-én.

É j f é l  u t á n .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Hajó Sándor. 

S zem élyok :
Blanka Hettyei

Alszoghi II alma a Jenő Náday B.
.. .......  " Szersd i Horváth

A háziúr Kőrösmezei
H ázik’.pasezonyVizvári M. 
Egy ur Zilahi
É jjeli alak Faludi

Kezdete 7 orakor.

F üzes Róbert Dezső
Ella Alszeghi
Nelly Török I.
Emodi Császár
M ereinszkv G yenes
Paulich Hetúnyi
fcárközy Újházi

Somossy BKolató
( \  a g ; m c z ö - u t  c » ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Penztarnyitns 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

M é g  c s a k  3  n a p ig !

Paquarette Gabriella* *
M A H I O  G .

4  óriás párducával

Cronin Moris ur A. és S. Linné
villamos club jongleur.

L IT T K E  C A R L S E N
g e n t le m a n  r n r r lr a t n r a ,  

ú g y m in t  n z ö s s z e s  s p e c ia l i t á s o k .
TI a e l ő s z ö r :

D ie  C h a n s o n é it© .
Bohózat 1 felvonásban.

P é n t e k ,  e  h ó  1 6 - á n ,  e g é s z  u j  f e n o m e ­
n á l i s  m ű s o r .

Jegyek elővételben a Som ossy Mulatóban, tőzsde 
Andrássy-ut 3S. és 26. és Weiss A. nagytőzsdéjében. 

Károly-körut 26. szám.

lűyernicksaaatoriiiin és vizgyógyintézet
felnőttek számára AW BtZB.ÍBAM .

Egész éven át nyitva. — Faját park. — Játék- 
1 terek. — Magaslati v.zvesotők. — Az összes víz- 
evop-vászuti módozatok. — Villamos fónyfürdők. — 
Gyermekek kísérők nélkül la felvetetnek. — Legjobb

üdülőhely itikolás gyerm ekeknek. 
Prospoktust küld l ' r .  S Z K fiö  MÁLMÁM igaz­

gató és tulajdonos,

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. novem ber hó 14-én.

E lőször .*
A  p e s t i  u t c a .

Fővárosi életkép 3 felvonásban. Irta Rajna Ferenc 
Zonéjét szerzetté Verő G yörgy. 

S zem ély ek :
Terebes János V idor Anna Rátöri
E rzsébet L enkeffyné Móri G yörgy Molnár 
.Jenő Füredi Magos Rudi Kz.klai
Ptiaster Antal S z ilá g y i Jan ik a Aranyossy
Alici S zoyer Zsuzsi Láng

Kezdete 7*/s oraker.

J e g y e k  a M. k ir .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M & g y a r S z i n h á z c l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  é s  
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n K o s s u t h L a j o s -  
u t c a  4. s z .  é s  A n d r á s s y - u t  42. e z . a^ v a l a ­
m i n t  a  N e  w-Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o n j

V Í G S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. novem ber hó 14-én.

É n e k e k  é n e k e .
Dramolett 1 felvonásban. Cavallotti nyomán irta 

Radó Antal.
S zem ély ek :

Ránki Gál Dénes Bihari
Márta Nógrády

U tána:
A f a r k a s .

h'épdráma 2 felvonásban. Irta Giovanni Verga. For­
dította Rado Antal.

Szem éi v ö k :
Léna Jászai Cardillo Kazaliezky
Mara Szerém y Keli Bárdi
Nanni Lasca Góth Grazi a  Varsányi
Janu apó B alassa Lia Nógrády
Filom ena néni Nikó L. Maréiba Szerém y
Brúnó Tapolczai N nnzio N ánásy

Kezdete 7tyji érakor.

N É P S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. novem ber hó 14-én.

S  a  n  -  T  o  y .
Khinai daljáték 3 felvonásban. írták Edward Morfon. 
JHarry Greenbank é s  Adrián Ross. Fordították Fái 
J. Béla és Makai Em il. Zenéjét szerz. Sídney Jones. 

S zem ély ek :
G eorge Preston Tollagi Jung-S i Rózsa Q.
Poppy, leánya Bárdi 0 .  M i-K ui Tallián
Bobbie, fia Raskó Szin  Nyíri C.
P udley Fedák Pin-Szing Vasvári
Yen-Ho Németh Szi-Kiang Mátrai
San-Toy Küry H u-Ju Kapusi
Csu-Li K ovács K hinai osászár Újvári
Bensőn Szirmai Szing-IIi Szerdahelyi

Kezdete 7 órakor.

urAnia színház
Szerda, 1900. novem ber hó 14-én

P á r ia  1 9 0 0 - b a a .
Ir ta : Salamon Ödön.
Kezdete Vsfl érakor.

<n ffaggenmacfierff-SőrFfoJk

$  /K ílo s lm sj !? ? . "Aí
z a lo n S ö n V

h ö M i a f á f a S ö f $ ^

SÓVÁRI W fíÓ U fS./ 

MHyuűtlisihlytk BuűapesrenVKádár-ufcza 5

í @ i

Sternberg Ármin <>
•  •  •  és Testvén

cs. és kir. « dv. hangszer* 
gyár

zongora-osztálya 
Kossuth Lajos-uica 22.

Karoly-körút sarok. Zene­
palota.

Ugyanott hírneves gyárt­
m ányú z o n g o r á k  é s  
p  i  á  n  I n  ó  k  k e d v e z ő  

i f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  
j m e l l e t t  i s  k a p h a t ó k

(ü n y v tá i

Szerkeszti RADÓ ANTAL.

Kiadja LAMPEL RÓBERT 
(Wodianer F. és Fiai) cs. és 
kir. udvari könyvkereskedése 
Budapest. Andrássy-út 21. sz.

Egy - egy szám ara 30 fill. Minden szám külön kapható

g O LlES C A PR IC E.
M u

„Die Hochstapleriíí’.

A Knopfloch e  
0  e  család

ú^y készpénzért mint, 5

rialítflietisrí
Í

a legegyszerűbbtől a lég- 
üuoniabb kivitelig B

f  le g j n t á n y o s a b b a n  B

Ehrentreu és Fnciis
testvéreknél, 

l l I J l í  A l ’ E S T ,  
VI., Terér-körnt 8. 

Andrássy-ut közelében 
Képes áreqyzék ingyen.

2 8  s z  Ilír«7t5rtílát#lí Irta B á rso n y  Istv á n . Azok aZÍO. SZ. t i k tcrn. . , rrki ek B.ir-ony
t"i t 1 •• . - lé ».?■ védnek, ót legkiválóbb slilisz- 
U:n!; tgvikf.c a.atj.ik.

2 9  sz Botera-tlct ■ 0 • ,rtÁk MurPer , par
• ' re. i-urditotn K ad- A n ta l :iú .,.r

hír.-, ic • • 0  a „Bohémélet- kitünően van itt 
dramatizálva.

3 0 . sz. i ; |. Visít njHt'a j '« /  ■ ■
. . o r iá •. uia S. ab - 1. .br -  ' • s be­
vezette Mika Sándor. AipáJl.. rí '.iitf. ini. e k ;• 
atresstesebbje mint olvasmány is rsndkh Q1 vona ►.

31. sz. s á h  M a ,  u n  i  n w W t  tx)
ő i.li.- -. l- -■.!••. lia us n  vczit. .1 . 1 i ’-
v é s i  S .indor. K vi.b.v.J. .1 s :• j v b  -  .• . is 
Népsserúbb és leghatazo ibt ti iMoliéreaek.

32. sz. CtS. x lin i i f i .  ™  • • > . . • • • .  ■ ■'
es országos nagy hatásai igen vonz. an Urg. a.;* 
e iúzet.

e Irta r 1 -rí R o u rg e t 1 r ' t i  
F füzet három 

:svbb kötetéből,
. Keccummen cem

33. sz. B w  h\ ’  r '
elbeszélése a s.--’ .. -ic : i 
a Kuc;. men cc - ’s b.

34. SZ. IILK ,. j .  , .
b.’ii népszerűvé. A- . a k •; nyék, r . t 
füzedben együtt vannak, egy:', egyig líranknik 
igazgy ingyci.a s .n . h á M á b  ■ ’ ,
Az ur sz elbc-r-ló irudalom Ic i.-. s . .esteié­
nek sgy

□e.az. briiil. b ), i'!* ?'■■•■ V .-n a  1 ly lf t  x u -

és

Ügyvédek alkonya.
C igányzene a n agyszerű

UH t é l i k e r t b e n ,  « £

röjc t x a börze volna, 
az apróhiribióHfknek iu

.adunk kulturhlaztor

VJ k o r s z a k .
I Valamikor megeshetnék az a
I csuda, hogy az apui hirdetések 
I hölgyei ós urai f Hu zyva i.ikot-- 

g\Ülném k a Vili. nagyb inv
I Álarc nélküli Alarcosb&l legtípl- 
I kukább foruiija, « z volna az 
I él-t börzéi-, ahol boldog liizas-

j ■ regjei . .
| a  ahl 1 1 kiad ' ■ • • !•
I - 1 . ■ - ' > k-i lllne
I egy inteiligcus ur. a szobáin.
I

»je ]• bet az a börze, ahol Ar-

é« bobb
akarja 1 

A hiti

• rditetta 1 . tb B éla . 1 lammar. n 
tud 1 - I •' c . 3 cm '' ’ -n. 1. .• bh < •...• 1 • 
s. iti J r atamak egynéhány legérdekescb-jet

3 8 . sz. l_.
telei .1 kedves idyll Nagy Lajos ée a bosnvák 
kirtlylrtiiy s r-'u. ről - a nm ar szinpaJnak 
• .

39. sz. >1 u, n  b  1 b':3 ’ 'í'".!
i -v u I j. \  csalid F" z ' - t  kevés munka t. r a 
ehnl. I. ’’1» béi'al, mó t ez

4 0  “  * ' .
hum rial t - 1 ez elb.szeksben a kisvárosi élet
egynémely f .o  egséget.

41 sz  A ai
ir. nak egyik legj '.-b a lk .. .-át is-íc-juk meg c

42 . iz . 1 ksvrnilh k íl'r i.S

melyet minden Httgja
4 3  sz I '

1 Szemelvények. Kei

* •  S ü r g ő s ! ! !  •$-:
Miután kizárólag magyar gyárt­
mányú cipőket kéezitek. kérem 
hazafias < rz«‘lin(l vevőim b. párt- 
fogánál. Minden nálam vá-'-ndt 
cipőért Itat havi felelőanéget 
vállalok. Kérem ofy  pro 
dcléni teuui, mely Un nem 
lelne meg. czcnaol ny, 
vinosnn kötelesen in 
gam, hogy naj át ki
Ifemvn 
viaesave- 
az< ni éa » 

pÓUIt 
mlnd«n 
levonás

nőikül visszaadom.
Férfi vizbőrclpő egy dsiahltól .  . ... 3.-
Férfi vix betéte# cipő. erős kívüliben .1 '
Való<ll borjubőr filzfte cipő v*«z ni vagy fllcbéléaa, 1._ _ 3,‘éi
Posztócipő oroszlukktl. dupla talppal _ ........  _  ... 4.

„ bagarUfejjel, liárminzoi-uH 1 tippel .................. ... s .’.'i
OroMukk, fltoöe. n a  f  béléeeel. eleg na .. 1 _
\

talppal, jótállán melleit ... _ ........  ... ..................... ........  R.jQ
Erdélyi <' >- 1 hullna 1 ralim*, enaklóig bőrbuilid d, da-

róccal bélelve té r d ig ......................................„ ... .......... ... 7. .
Paróc-caizma 1 -ő r tj  1. meleg kivit.' -
Ni'l zerge- v. bi.rjubör rugós clp . .  .. -h , /j. -- '
Pusztóci|ő borjubőrfejjel, erőn klviti-lht u ................... . 3 51
! .p'), bárányhőrbélénxel, prémm I Merve 1
Mértéknek el< g. ndő, ha bsiianvábm a láb 1 .Ina égj 1 iplrlapt 
rejzolUlik. Kérjen At jegyzókr: 1 !. - ■ r. A b révs l, 1 \ - 1: . ,

éa bérmentve küldök.

AQULÁR DÁVID f ia

44 . az. QtwÍM

mert a la,, .rvo!" ír. <̂ >ar költő müvei, hancn

45 . tz. IjviKc hujf_'i; ,

e i  ■ ,it a 11I.1.— Ji! ::t legéráekíeszltóbb el-

46 . az. [

•.•lm. k közül való A . 7 .tz . h j

zo Urtozih, a tűik a

m a  Andor Finom 
rg it apóa/gok ezek.

a  j

un R '
•lz <1 W AaaÁls ‘

. 4 '/j kg. Cuba
§ ®-9 3  lr,ér

é s  V <  k g .  C sá sz a r k c v e r é k  te á t

4 8  sz • i t- 1
A _ _ ._  1 \z c . ír dal m

Stoa
49. sz j ,  [ . ,  |

Ifk két nag r s .iv azereunet teljes k /.vetetleoeégé* 
ben A!..; . .. t lcnk

5 0 . sz í  ’ '
léssel indult lennyeon nevr v ila -h ..-1

51. tz  H ü 'iu n ltn

5 2 . sz K't|< ti.

!.«<> írtért 
. ku'.d minden más költség ué!kül.

E

r '

r  h

kAvabohozatall üzlete, .
F I V M ”ARLAP IX

53. sz. í

' ’ . . . .
r.,ü it e fuzetF'n. 

I I fch< taba'-i Magvar atin- 
iu t 1 ka 1 -  Antal. Egy ke 1- 
• ixtMÓJik le •  b»j«' *rrO-

64. sz F?

füzet ieuf-ebb c'..-.-mu n
F.lyt ksv.
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4* - k g .
N E W -C U B A

6 f i t  75  kr.

feliresfcl *;*!(, r em ek  | 
k á v ó k e v e r é k : 

külön-külön  c so m a g o lv a  )

2 kg, Sóirabaja 
V 2 „ Modjokerto Jáva 
V 2 „ BrabalrosMocca j
5 kg. 19 kor. 16 fi

kamatoztat betétokot a
és váltó-üzlet 

részv.-társ.
B udapest, IV., V áci-utca 37.

ercu r  Bank-

A  F I U M E I

F I Ú M É B Ó L  r e n d e l j e n

KÁVÉT i s  TEÁT,I

41/2 kg- 4' '2 kg.
1 Hodeida-Mocca

7  f r t  1 3  k r .

r N i 2 / \ V < J O I 3 A
é s  1 « kilogriun

I .M P K I t lA I .- T E A
■ ■ 8  forint 3ö krajcár. —

elvámolva és bénnentve.

Mindig a létező lesrjobb és legfi­
nomabb árut küldjük kezesség 

mellett.
Á r l a p  i n g y e n  é »  b é n n e n t v e .

! lúeg- es nemi betegségek
I makacs vér- ős bőrbajok, mint gyengoségi álla-
I potok r a d i k á l i s  g y ó g y í t á s á r a  p á r a t -  j 
1 ián  s i k e r ű  g y ó g y  h a t á s a i  f o l y t á n  | 

l e g m e l e g e b b e n  a j á n l j u kIDr. Mitzger Tivadar
HIHXEYES

BYDR0-KLEKTROTHERAPIA1
KEVI>ELÖ-iaTÍZUTÍ;T 

I Budapest, VI. Terez-körut 44. I. em. 
í T a p a szta lt  g y o r s  és  b iztos  
j ered m én yek  fo ly tá n  hono- 
irarinm  te ljes  g y ó g y u lá s  után

is  fizeth ető .
Rendeks d. e. 8—1-ig d. n. 2—8-ig.

| I.ovolekro díjmentesen válaezoltatik. Erospoctu?
ingvon.

I Titkos botegsógsk
gyógyítására o specialista legjobban ajánlható I 
számos éveu út szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  ta. 1 

p a s z t a la t a i  alapjáéi

D r. FA B IN Y I J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerről 
erfiakná: es nőknél: hugycsoídyast, hólyagbajokat, 

ou;akoro8 sebeket, ayphlíist, érnék kovetkezmenye t. 
makacs bcrbaj«kat ős az ömertttzesböl Uma^l 

ide'betegségeket.
Meglepő az redmeny férfiul gyengeségnél (impo* 

léni a) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél. 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
lizotnetó. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

(h o l iu u y -u tc a  s a r o k , I . e m e le t ) .
Bejárat a  lépcsőnél. KHUm várótermek

Rendelés délelőtt 9—3-ig este 6—8 lg.

HL1M-féle M eid iager-kátyhak .
A leltaláló d i. Mcidinger tanár által kizárólag jngostolt

H E IM H ,, B U D A P E S T  é s  BECS,
o
tifcí

cs. é s  kir. R udv. szállító.
K itűnő kirnovii es. és kir. kiz. szabad.

kályháink

MEIDINGER OFEN 
H. H E I M

o r r i l e t i b e n  c s o k i s  (k a lo lú n W Iton
B u d a p e s t e n .  T h n n e t - u d v a r b a n  kaphatók

/■ i1—:
!B 3 S S ^ 5 K ? S iS 9 S * g

'k u n k  b e m u ta to tt Mémislsn rns>rfti//ieto./>" •rástÓRiret fslyrdn erén óra fen n á lló  8
d e lő - tm  • a rt a  lepn i e le  .-ebben n.lántliu tv.

Itendelo in té ze t B u d a p e s t. A n d r o s s y -u t 2 4 .  I 
as Opera mollal*.

TITKOS BETEGSÉGEKET
*,*yv*4r»ip«igoá«f ót te b e k e t, as I t t  fé r t Í r té tó l utó- I 
fcejeit, « | e lpyen trlltt f tr t le r o ,  tn a ttó n tió tek , a  b u ja k ó r  I 
*"'’l<**.*táe»e«é»t»,rtr, nSAmél f e b ó r fa h tó tt .  b s e m e n n y ire  I 
idtilteb  u, e a la m tn t m ln d a to n  nőt beteo tópeke i. tne- !

" tnaffin lan tőff e y y tlt  fő n k o rő ja  ó t  b o rb e tey te -  ***•* i/yópyu fn tótfyntóő  sserlNd, hdrtos sikerrel,
p o r t a n  ó t a la p o ta n

D r .  G a ra i A n ta l
u r , ®*i s s b é s s ,  ■■•ni4e*<* * •  a v A l* a a - t  d ó r ,  

v o l t  oM aaa. k i r  o s z t  f f . n r v o s
RKNLiZL: napon*' d. e. 10 őritől ee4s> délnUa 4 őrity. 
r,,, a«ta 7 órt’ő H órái -.*’y»ee»* lee* akre lejmau-yobb fl írre le mm el viU a/olU ti*

4e -yőry-carekrfl! tr gondo *odv* le»»._____
iBHEHH bőknek sfiifln váróterem BSWVH 
yanott m« -jelen* *• a '»en9n*l: Pr. GA. A. A.'< I Al.-

t» msTTsndelheie WV.FMVKUt IT W IT  * «"<> im ír 
■' tM k>*4 bft/i m»'Joieo.) noml he»*tr«*ze» é erek 
•wsmarfl (ryópyxeiR'áaéher ctmfl könyr. volt r 2 Irt 
*r m ást csa k  »O kr A k, nyv Jó bee-ovnsgolv. lett 
•lkaidra, I fr* bekttldise mellett b-rn.ao.Ts v gy 90 kr.

a tőn vét mellet*.
A finyv tartalma: I. A. iv»r - rvrli Istrle^. — II. A nemi 

őbredő.e. — ÍTt. As flnfertfl ü tő’ ♦* >* éjjelt ma m-
— IV. narvosöukér (trlpus i é hu?yc»ós.*ÜkUiet«k.

— v . a bujskór utohlhst. — Vt. Febértoíyis. — VII. Kl- 
cysagü:* ikrflerő. — VÜL Nőt atAeuiaaság. IX- A lv.tr-

starvek msg-b«*e~e<l*eéiirL f0t*nyas6Ja pmsÜtU'-lő.

„ T h e  C J rcs h ara66
életb iztositó -társaság  Londonban

M a g r y n r o ra iK & fr i l i ó u :
■ B u d ap est, V ., F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5 - 6 .

a társaság házában.
A tárianág vagyona 1399. decem­

ber 31-én - ................. ... — ...........kor. 177,060.451.—

ból 1899. évi december 31-őn .  30,835.871.—
Kifizeti -ek, biztosítási és jáiadóki

szetződések, valamint vi--zvá- 
s ir á io k  stt». után a lárM tág  
fennállása ót* (1&4S) ... ... ... a 333,793.872.— 

I Az 1899. évb- II a társaság 5838
! kötvényt áditott k i ............................  56,097.103.—

.sszeg értékekben. — I’i - oktusokkal ós dijtúb'á- 
va'okkal, i-.eyck alapián a társaság kötvényeket ki- 
át.?, to tá b b i ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
mrgvarorsz.igi- és a kelet fiókja Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro­

sában.

Házi kincstár.
Kok rc&s titkos Mer, h u z n ", 
tudni valók, a h&etsrUs, gazda­
ság egészségim  a a minden­
napi dót köréből. Nélkülözhe­
tetlen tanácsadó házi-, városi­
é i falusi gazdák, háziasszonyok, 
gyárosok és minden szakma­
beli iparosok számára. Osszo- 
gylijtdtto Dr H ankó V ilm os. 
Második, , tetemesen bővített 
kiadás. Ára fűzve 2 kor. 40 
fillér, kötve 3 kor. Kapható 
L am pel R óbert (W odlaner  
F . ó s  Fiad) könyvkereskedé- 
sóben (Budapest, Audrássy-nt 
21.) a pénz előzetes beküldése 
mellett.

11 9ü 19/900. szám.

Á r le j té s i h ir d e tm é n y .
Kereskedelomüfzyi m. kir. miniszter ur ö nagyméltóságá­

nak folyó évi októbor 30-án 09672. sz. a. kelt rendelet? alap­
ján, az alulírott m. kir. országos posta- és távirdagazdászati 
hivatal a , .P o s t a ,  t á v í r d a  é s  t á v b e s z é l ő  s z a b á l y r e n d e l e ­
t e k  g y ű j te m é n y e * *  cimii segédkönyv IV. részének előállítá­
sára ezennel árlejtést hirdet a kővetkező feltételek m ellett:

1. Nevezett segédkönyv 2000 példánvban, az első kiadás­
nak megfelelő alakban, fűzve és borítékolva szállítandó.

2. A gyűjtemény-rész terjedelme a 26 Ívre terjedő első 
kiadásúéval körülbelül egyenlő lesz.

3. Előállításához az első kiadáshoz használt papírnak 
megfelelő s csakis hazai gyártmányú papír használható, melyen 
az előállító gyár viznyomalu védjegyének is rajta kell lenni; 
c védjegy a gyér megnevezésével bejelentendő.

4. A pályázni kivánók fentnovezett hivatalnál az első 
kiadású gyüitcmény-részt megtekinthetik, s ott a még esetleg 
szükséges felvilágosítást is megkaphatják.

5. A pályázók kötelosek, az ajánlati összeg 5°/o-át bánat­
pénz lejében előzetesen az országos posta- és távirdapénztár- 
nál készpénzben vagy biztositékképes értékpapírban letenni.

A bánatpénzről kapott nyugta az ajánlathoz melléklendő.
6. A pályázók ajánlataikban tüzetosen és részletesen mu­

tassák ki, hogy 2000 példány megrendelését véve alapul, meny­
nyibe fog kerülni.

a) a papír, szedés és nyomás ivenkint
b) a fűzés 1000 ivenként és
c) az összes 2000 boríték nyomással együtt.
7. Az ajánlatok lepecsételt borítékban .Ajánlat a posta, 

távirda és távbeszélő szabályrendeletek gyűjteménye IV. részé­
nek előállítására* felírással
folyó évi november hó 27-nek déli 12 órájáig

az országos posta- és távirdagazdászati hivatalhoz (IX. kér. 
gyáli-ut) küldendők, hol azok nyomban fel fognak bontatni 
és olvastatni, mely alkalommal ajánlattevők vagy megbízottaik 
jelen lehetnek.

8. Azon pályázó, ki a gyűjtemény-rész előállításával meg 
fog bizalni, köteles lesz bánatpénzét az ajánlati összeg 10" o- 
ának megfelelő óvadékra kikerekiteni, illetve az országos posta- 
és távirdapénztárba befizetni.

9. Kereskedelemügyi miniszter ur fenntartja magának, 
hogy az ajánlatok közül, tekintet nélkül az ajánlott árak ősz- 
szegére, szabadon válaszszon és hogy azon esetre, ha az ajánlat­
tevők cl nem fogadható magas árakat kívánnának, az ajánla­
tok mellőzésével, az előállítást más módon eszközöltethesse.

10. Az elfogadott ajánlat tevője tartozik az előállított pél­
dányokat a megkötendő szerződés értelmében, a budapesti 
gyáli-uton levő raktárba, esotiog később meghatározandó helyre 
minden külön dij felszámítása nélkül beszállítani.

11. Táviratilag, vagy kitűzött határidőn túl érkező, vala­
mint a fennebbiektől eltérő ajánlatok figyelembe vehetők nem 
lesznek.

Budapest, 1900. november 5.
M. kir. országos posta- és t iv ir d a  

gazd& szati h ivatal.

íí Titkos betegségek szakorvosa á 
►
<

tnAu:. gyom, alapos «• kóajelmr* módon biztos U 
•i .a »: rtnnjtó g, »;it  -dökT ex. Ave« kórhArl é» raagAn« 
;yakorlati tapaszu.a alnAl togTA legjobban ajAulható

§Dr. CZINCZÁR J.g
S e g y e te m , o r r e a tn t lo r

íy 'fJÜ  f/ranUuAl #• ntáKnei roglalkozAal zavar Kk uélkUl mindennemű bármily régi kelőid
A irm i b e t e g s é g e k e t

A 'rm l g y e n g e s é g :  á l l a p o t o k a t
ilin p o t« n e tfk l  

meglop6 b lx le o  e r e d m é n y n y e l g y o r s a n  a legújabb
módon.

► r.«4»15.1atéM t:2ci»Fc:t.V n..E írereii.utM .íz.Le. ► 
*2 Rendelés: d é le lő tt 1 0 - 4 -tg , d é lu tá n  6 —8-lg. 5 
% Külön M rótem ok. Külön be- «s UJKrat. k

Lsrslrkre rA t̂ÓDl vAlaaa.
>ZXVtZáVATx\TZXTxT^TZXT^TAVrZÁ.VTj

W  W  V  >

Magyar kir. államvasutak. 150901/900 ez.
P é l y á s a t l  h i r d e t m é n y .

A maory. kir. állam vasu'ak igazgatósága a  mosdonyvezetői, fűtői és 
kocsirendezői személyzet részére az 1901 — 1905. években szükségesté it ruhák 
szAlíit ás ára nyilvános pályázatot hirdet.

A megközelítő öt évi szükséglet * következő: 2700 darab posztókabát 
bunda béléssel, 4000 darab posztókabát azovet béléssé’, 5000 darab magyar 
tt»b:i>n poszt 5 nadrág.

A ruhák készítéséhez gziikséges posztót és bélés szövetet az államvaz 
utak igazgatósága fogja a  vállalkozóknak átadni.

Az ajánlatok 19<0. i 'r i  decembar 0-áig terjesztendők be, a bánatpénzek 
pedig 1900. évi decem ber 6-éig küldendők be.

A pályázati feltételeket tartalm azó „Ajánlati felhívás* az általános szál­
lítási feltételek, valam int az egyenruhák szállítására vonatkozó különlege* 
feltételek, a  m. k. állam vasutak igazgatósága anyag- és le ltirbeszerzési szak­
osztálynál Budapesten (Andrássy-ut 73. zz. II. emelőt 43. ajtó) úgyszintén 
minden üzletveeetőségnél megtekinthetők.

A pályázati feltételeket tartalmazó .A jánlati felhívást* a fentebb említett 
anyag- és loltúrbeszerzösi szakosztá y  szolgáltatja k i díjtalanul, esetleg küldi 
meg posta utján.

Az általános és különleges szállítási feltételeket a m. k ir. államvasutak 
nyomtatvány iára Budapesten (A ndrássy-ut 75. az.) szolgáltatja ki 50, illetve 30 
fillérért, moly összeg posta utjáu is magküldkető. U tóbbi esőt ben 20 fillér 
postaköltség is beküldendő.

Budapest, 1900. novem ber hóban.
Á magy. kir. állam vasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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Minden szó egyssori beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e tű k b ő l 8 f illér . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijm entesen ad fej. 
▼ilágositást a k iadóhivatal: József, 

körút 18. szám.

Izavélbeh <ndak n«i'i,-iA«ra ingyen adunk felvilágosítást, csak a  válaszra errkséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a ki adóhivatal1 ;U mindig közölni kell.

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen

mindenki
mindent

Hirdessen
mindenki

mindent.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t
D r á g á n  e la d n i  

m in d e n t
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetések utján 
lehet

Potom pénzen
veheti most már miudenki 
hasznát a nyilvánosság­
nak, mert e.t taMték a 

hirdetési bélyeget.

P é ld á u l:
E z  a  h i r d e t é s  c s a k  
3 3  f i l l é r b e  k e r ü l :

A pró  h ir d e té s e k e t
kőapontl Irodánkban és ere­
deti nyugt- mellett móg a 
következő 11 Okokban lehet föl­
adni:

B r r n e r  n ő v é r e k
dohánytózadéje, 

Toréz-körut 54. szám alatt.
E n g e lm a n n  M ór

pyorS'ajtdu.vomda,
IV. kér., Kálvln-tér 2. Mám. 

F r a n k .  P á l  
könyvkereskedése, 

tv.. Gróf Cairtky-fólo palota. 
'.Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tér, 

Koronaherceg-utca Barkán.) 
J a u i b r l k o v i t s  

doh ínytöaaáéje,
erepeei-utSO.iTakarékp. épül)
*E ek steln  l le r n á t

E gy Jó forga lm i:
divAtüzli-thez társ k erestetik  

4— 5twu forinttal. Ajánlatok 
.N agyob b ltás~  ,i< lígével e lap 
kiadóhivatalához kérctm-k- 7791

I.egm agasah b
árban megveszem .Tókel összes
müveit. Coldgrubcr Mór au tik' 
Timiin Budapest, 11. Fő-ul 
17. sz. 7792

A evelőn ők
nevclönök, tanitóuök, gyermek-

és elhelyez. K e le ti nemzet­
közi tanerő ügynöksége által 
VAci-körut 22. ’ 7799

F ls e h e r  J .  D .

K zabólányok
Monn.il fdv'n>Tn.k. sjr>

E z  4 3  f i l l é r b e :
-Vi e velőnőt

karosak két leAnvjrver-
mek részér*. Horváth 

| JAnoané, Peterdi-utca 5.

E z  I I  f i l l é r b e :
K e r e s e k

Jókarban levő z-ngor-t. 
Fejér, Kitűz-1 utca 66, 
földszint 1“.

G o ld b e rg e r  A. V.
hirdetési iroda,

IV. , kor., Váci-utca 9. szám.
H aaaensteln és V ogler

hirdetési iroda,
V. ker.,Dorottya-utca 9. arám.
L e o p o l d  y u  1 a

hirdetési irodája,
VII,, Brzaébet-körut 34.

N . s . e  R iiá o ir
hirdetési iroda,

VII. kcr., Károly-kömt 9. az. 
M e z e i  A n t a l  

hirdetési irodája
V. , Gizeila-tfr (Haas-palota).
S e b w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokköi-ute* 4. az.

T e n e z e r  G yula
hirdetési iroda.

IV. kor., Szervitalér 8. azám.
S lk r a y  Sam u

hirdetési irodája 
Budaper, Véci-körut 33.

K e r n b tr g  K o zá lia
dohánytőzsdé,*.

Vili. kér., Muzeum-körut IS. sz. 
I f J .  V a j é i  O t t ó  

könyvkereskedő, 
Muzeum-k rut 2. az. {Nemzeti 

Színház bérháza.) 
H e m e t s e k  A . J .  

ut’ág-árudáia,
PetCfi-tér C. szám. 

R o h o n e /i  I lo n a  
dohán vtő.-«idéje. 

Andrássy-ut 49. azám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohán ytősedéjs.
IV., Keoskeméu-utca 14. szám.

S o p r o n y i  V.
dohánvnagyaruB.

Vili. kér.. Kerepesi-ut 1. arám. 
T o l d i  L a j s s  

könyvkereskedése,
IL kér., Fö-utea 2. szám al<4t 

Z ip se r  é s  K u n ig  
zeneműk ereskedése. 

Andraasv 4. szám alatt. 
B e l l a  .ló z se fu é ,  

Andrássy-ut 59. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési iroda,
IV. kor.. Sütő-utca 6. szám. 
D e a tse h  M ik sán é , 

Anáráasy-ut 3s. 
W c itz e n r e ld  J a k a b .  

Király-utca 1. 
G o ld sr n b e r  M ór 

könyvkereeaedö 
Buda II., Fő-utca l". szám. 

Minőén apró hirdetés, melyet 
i t t  e s t e  •: Ó ráig tú la d n a k  
mar n.asna r a r g J e le n ik  n 

■ lu ü a p e s t í S n p ló b n u .

I . i  I s  I I  l i l l ó r b e :

Xyele év.
Édes Mzivein ' Koszóm t leveleid­
ért, olyan jól estek : hiszen te 
vagy mindenein. Ezet azer csó­
kol és öld ád. 7791

l l i i l o r
majdnem uj. clkö .!•

■Baglyom.
lesz 1 a en csütörtökön 

in niag.in.il. 
ára ott lenni.

E z  IO  f i l l é r b e ;
S zobatárs

kerestetik különbejáratn
rom. Annak őr 
lói érzi magát i 
•légedre Velem.

•ago-utca 94.

E z  SO  f i l l é r b e :
S z a  b iíiio

világos bútorozott szo­
bát keres 6 -«  frt havi 
fizetésért, Nap-utta 82.

K E R E S L E T .

odáh

J o g á s z .
1 gyskorbttal ügyvédi 
n keres állandó alknl- 

ást. C/iin: Molnfu-utra 2".

E z  OO f i l l é r b e :
lroda*z,olsát

ki Jó bizonyítvánvokkal 
rendelkezik, azonnal 

felvs-zünk. Ligeti Mór
utca 98.

E z  n  f i l l é r b e :  
Ilii z fc liig y  e l3Í

folügy. 
szolgai állást 
(lékkénes tö 
beszóló egyt 

megkeresések Tábori 
Fehérvári-ut 60.

roda- 
res óva- 
nyelvet

I n te llig e n s
megjelenésű ügynökök, kik 
jobb házakban bejáratosok, 
viszontelárnsitó keresked*5kk< 1 
érintkeznek és fa eladásával 
foglalkozni kívánnak. maga 
jutalék mellett alkalmazást nv et 
nek. értekezés n a p o n t1 2 ti ót 
között, a g ró f Z ichy várp a lo ­
ta i uradalom  fa telep cu ok  
irodájában Budapest, VII 
Erznébet-kóiut 21. I. éra. 77 W

H á z m e ster ! á llá s t
keres fiatal házastÁrs egy ua 
gyobb házban, ki biztosítékkal 
is rendelkezik. Cím a kladóhi 
vatalbau. 77Si

W evelőnő.
idősebb, állást k-rés, esetleg 
anyátlan gyermekek mellé, több 
nyelvel beszel, a háztartásban 
is jártas. Czini a kiadóhivatal­
ban. 7786

H á zm ester!
állást keres hivatalszolga, ki 
jelenleg egy nagyobb részvény­
társaságnál van alkalmazva. 
Címe in. gtmlható e lap kiadó-
hivatalában.______________ 3881

E gy jók n rh an
lévő álló óra megvételre keres­
tetik. Cím a kiad .bán. 3374

k i s  v illa
kertel a R ó zsa h eg y en  v gy 
önnek k z léi . r . m e g v éte lre
kerestetik. I’í á t á l l t a t o ­
kat árral csak is a tulajdono­

któl legkésőbb nővén';>er22-ig 
vei ellátva

M e g lé t e ir e  k e r e s e k
2 3 vngv 4 • - W -ri .• iui p. n. -

K e r e s k e d e lm i  ta n ­
folyam >t kitünyn végzett fia­
tal leány magyar és német 
gyorsírásban, g> j. rásban jártas,

rény feltételek m- llett. Cím a 
kiadóhivatalban megtudható.

II. 10.

M agános u rhöley
• . . . .é g  .  , v y -  • ! i. • vi :< ■
rvs a ki főzni tud és a házi 
teendőket elvégzi Andrássy-ut 
4U. I. cm. 4. 3377

H e ly i Ism erette l
I iró ü g y n ö k ö k  e lőnyös felM te- 
lek melleit felvétetnek. Jel. nt-
kezők d. u. 5—6 között togsd- 
atnak. Telnfon Hu mondó: VII. 

KcTepeai-ut 22. 7419

2  n y a ra ló t k e r tte l  
kát ca&léd zám ára az I v. 
II. kerfiletoen  m e g v éte lre
keresek. K../.vetl öa kizárva. 
Részletes ajánlatokat árral és 
ese leges terhekrőt valamint 

adómentességről „Heh. H.* Je­
ligével ellátva e laphoz kérők.

K ÍN Á L A T .
II á z ik  is  a sszo n y n a k

S zép  la k á s .
s-utc l 3 • I. éne let. 4 Ut-

7779

K u h a-varron o
j

munkát, m ehet a saját lakásán 
készít el. lh-uor alánokat is vé­
gez k.tflnó Ízléssel. Cim: özv. 
Lcderer l.lpőtné, Wtssclényi- 
u ua 50. 1. cm.

Ó lad éit képe*
kiszolgált alti*/.:, pénzbesze

ok Heh. Gy. MI. fe/iv-uten 17

EsréáiZ.rn u j

lakké-.znn * kalappal

E h éd k ow tot
kaphat .: t Intelligens flata

Í L nrTl °  * *

K itű n ő  szabóno

kát a Jegi g y s /e rü l ’ t"I a 1. _■

K eodci -ut. a 3. I. I". 3lh

Ü zem ben role

...... ..O épgyáu -

I  «*ndéKlö.

M E IR IX sE R -k ál.tlin
valódi fehér email, gyönyörű 
szén, alig használt, •« li srn jó 
karban juttnyosan • . dó. Tcréz- 
körut 54. az-tui alatti fiohanv- 
tőzadében 3373

K iadó *»r.oha.

lépeaőházból, azonnal kiadó. 
Kerepesl-ut >4. III. 2». 77.*o

B ú to r .
beraktárezott,használt és uj bú­
torok, aöonnal minden árban 
eladók, ugyanott haazn&lt ►/ - 
nyeg, függöny, kép, óra, lám­
pák, különféle divánok é« sza­
lon

E g y em ele tes  v illa  
l> b u z i n  b  t i  i i

a  fonton. 9  szo b á v a l, 8  lóra  
v a ló  is tá lló v a l é s  n a g y  k o­
cs isz ín n e l, mely 6000 í 
jövedelme/, b ám ulatos o lcsó  
áron elad ó . Levelek „II. Seb.' 
alatt e laphoz küldendők.

3242

H eged ű  Játék  hun
dapoa oktatki nyújt okh v 
hegedűtanár kezdőknek v. 1 
mint clórehaladottnknuk. Né 
szinház-utra 42. III. 3. 7S

H n torok .
Szőnyeg, diván, zongora, fara­
gott hálószoba, nsztrl, székek, 
darahoukiut is olcsón eladók, 
Vaa-ubA 7. ajtó, 14._______ 7' U

Á lm a tla n sá g n a k
„orvosszer nélküli gyógyításá­
ról* c.iuil könyvecskén , külö­
nösen a hosszú téli éjeken 
mindenkinek szüksége van. Ára 
1 forint. Csak Szilay Miklósnál 
kapható Eger, (Hcvesmegy. i.

B ú to r
faragott háló szoba, kredenc. 
díván, asztal, szék olcsón ••!- 
adó Dohány-utca 54. I. cm. 7.

7795

G n zd asszon yn ak
Ajánlkozik 25 éven no pusztára, 

i a háztartásban és baromfi 
hyésztésbvn jártas. „B. L.“

Bálvány-utca IS  sz. II. udvar 
m. 12. 7793

H utor.
Félangol hálószoba. diván, szé­
kek. asztal, előszobáiul, olcsón 

ó. Nefclc its-utca 17. ajtó 4. 
földsziut. 7798

1 a r rő g é p
Singer, potom áron eladó. Láng 

rékpárüzlct, Józscf-körat 41.

C im halom -
lanitóab alapos oktatást ad úgy 
kezdőknek, mint haladóknak. 
Cim a kiadóhivatalban. 7790

\ e i  e lő l i e k
íjánlkozik negyedik polgáribeli 

talnmdista, a legszerényebb föl­
tételekkel. Ajánlatok kém nek  
„Talruudista* cuncu o laphoz.

771

V e n d é g lő ,
•t legélénkel 
ogatotl nagy .

•1 és téli helyiségekkel, mé- 
lárszékkel, bentességgel és 

1 . ii ki.vl'.f. keit:! is.ikls.

l ’r l iá t  k u la ió

gadom. Kívánattá b <i 

liudapo-len, VII. Kl.i

K e r ék p á r o k a t
legmagasabb árban veszünk, 
valamint a téli idényre berak­
tározás és gondozásra elválla­
lunk kerékpárokat 4 koronáért. 
Kb in Dezső és társa, Teréz- 
körut 1. 7744

3 50  4 0 0  [ -Ölig
parcellázott telkek

Zor’.óhan 4 fi: »  kr. it s n-ölo

műket .Zugló" Jelig-hcl .Hálva
kedjcivk küldeni. Cgyiíökök 
kizárva. 3376

K á ly h á sm ester
.di.il n . n  i sznkináoavágó 
inkát. Schnelüer Henrik Bu- 
[.cs*. Vili.. József-körut 19.. 
udvarban. 3-540

:i ajtón

T e lk e k
gyártolepek ré szé re  rendkívül 
alkalmas. .i fővároatban, Jó he 
Íven □Ölenként 9 korona árér 
elad ók .., 11. H.“ jeligével ellá 
tott. u kiadóhivatalhoz címzői 
levelekre Azonnal válasz.

E g y  liáz
I emeletes VII. kér. Csömörl- 
uton, kültelek. 600 Q  öl telek, 
igen  sz é p  gon dozott k erttel, 
jutányos áron azonnal is eladó. 
Cint a kiadóhivatalban. 3163

Neveiőnőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. m agyar ta­
nítónőket, minden nom- 
zetségíi bonneokatósir.ver- 
m ekkertésznőket lelkiis- 
m erctcsen ajánlok éa el­
helyezek. M agyarok), ’a- 
nitónőkot, zeno és nyelv­

ism eretekkel sürgógen 
keresek 500—600 ir t évi

flzé’ésse).
Szegheone S. Lujza

BUDAPEST,
VI., Dessewffy-utca 22.

Lukács Vilmos]
a m agyar k ir sz:ab. 9

oaztálysorBfátékfóoláru  1 
a ltoja  b ankházából ve- B 

gy ó n ó k  "

o a z t á ly s o i ' s .
o j e g y e k e t .  0
Egv ogéaz kor. . . |; 
Egy fél . . .  i 
Egy negyed „ . .  :
1-gy nyolcad kor. . i.áo
Budapest, V., Fürdő-utca 10.

A V II. k e r ü le t  
leg é lé n k eb b  h ely én  •  Gál d- 
tói köz-leb-'ii euv ketom ole-
tea  ad óm en tes ház. rendk í­
vü li előnyön  fe lté te le k  m e l­
lett , e lk ö ltö z é s  m iatt eladó. 
K e sz p é n z sz ü k sé g le t  2 3 .0 0 0
forint. V ulko/oknak részletes 
felvilágosítást adok .,H. J . "  
jeligés levelekre, melyeket e 
lap kiadóhivatala továbbit.

R itk a  a lk a lm i véte l.
Budapest közvetlen kó,—lében 
és a fővárosi hivatalnok vagy 
1« reskedóknek államirt lakásul
a l'.a n i.a s  rem ek v illa . • gy  
6 0 0  L'-Őlnyi parkírozott kert 
k özép én  • Üi .vezve. 4 nagy 
szobával, veranda es minden 
szükséges modern kényelemmel 
b, rendezett mellékhelyiségekk' l 
t«>«t forintért el. i’énzszük- 
s. gb-t c sa k  3 0 0 0  frt. olya­
nok, kik a 600 □  Ölből 2—900

L azok
te ljesen  in g y e n  lak ják  a 
v illá t. Ver.n /. .íiiiek 'zóki ik. 
k.k címüket „H. B.“ Jeligével e 
laphoz küblik, ré-szletes felvllá- 
gositAasal szolgálok, ügynökök 
kizárva.

T elje se n  n j i ’lla
csak  100 0  fo­

rint EZÜkségoltetik. A villa
Budapesten a villamos menté-n 
van. 4 szoba, v randa atb. re-

•

vau építve. Venni szándékozók 
k '-re tn  k címüket r.l. II -  jel­
igés level. lap v. levél utján 
e laphoz küldeni. 3241

E g y  k h  p a r a d ic s o m
i ■ -  Villa fiié □-ol. 4 SZ. ba.
előszoba, konyha kittlno pincé­
rt I a fővárostól 10 percnyi tA- 
v. Ságban ■zépforgalinu helyen 
eladó. 8 évig adóment •« 5oOO 
korona teher. Kr.uklódőknek 
szívesen adok felvilágosítást ha 
. k. H. 8 .'  levél-

K ü lö n ö s e n  fin om

Szuiamilb tortát 2 koro­
g d  a pénz v é te le  u t .n

M cgay R óbert 
M iskolcon.

l ’énz k ö lc sö n t
kizA: k a to n a tisz te k , ho-
noratlorok. á llam hlvata ln o-
kok részére WO kot n á tg
rögtön  közvetítek üg

ut 16. Értekezés egész nap
pest-

Magyar királyi államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm én y .
. \  nyiregyháZA-t.'g'.ási és nyír- 
egyliáza-hadliA/i mén. (dijak le-

A magv. kir. államvasutak 
igszg dóslu i k-  .írté teszi, 
b pv n Nyireg.vhf.za-téglásl és 

IregvIiáza-hadbAzI m eneld l- 
jak f< gó évi <h ■ ••mi > r  hé l-t • 
kezdve s távolság, forgalom 
2-ik t onalrzakaazAból az 1-sőbc
Icjebbttetíick.

H í. I < -i. 1900. évi név. fi.
Az IgA/gatóság.

(Vtánnynmla nem dij.-z: tik.j

Karárvion.vra 
em leknok. aJAi dóknak k i­
válóan  alkalm as. Eg.v < ' |

bármily fénykén után i

•gy ily uagyilás n- tn-

•- örök cmEk’ k-.lvcs |
halottal

y /. Mk 'l. ni. Vidéki |

közlök. '•irőáa Józeaf. vi'.’píó-

alig ba
K él darab
znilt 16-os kitűnő tó- 

zncMter vadásafogyver 
mélyre való chlnaevó-éa 12 b;

Mór, Ov d"" d Í22* E / " ' S S

házakkc
Jobb  m  i

Hí lka*
1 (mnden

ágában

vábbit.
lap kiadobl.atata_^»o-

S zcp esség i  
k árp áti Jnhtaró, (úgy­
nevezett liptói) legfino­
mabb, 6 kilós bödöny bér­
mentve u 'án v .’el mellett 
7 koror a. O anovazky  
G u sztáv , S zep es-S zo m  
b a t •'

, IN iiicw  e m b e r

K H I N A I
ese m o n y tk  lrán t nem  
érd ek lő d n ék ! E g é sz  
Klxinat ■ annak  n ép ét  
Ism ertető  g y ö n y ö rű  

k ö n y v  je len t  m eg a 
n apokban  C h o l n o k y  
J en ő tő l
Sárkányok országa 
olm  a la t t  2 0 0  er ed e ti  
koppéi.

Kapható h p u n k  kiadó­
hivatalában fűzve 10, disz- 
k lésben 13 koron.'.órt 

utánvét vnjry az ösazog 
b ‘k.ildóse ollenében.

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre az

„Illat és szépítő  
szerek  készítése*1

clmü könyvet.
Magában foglalja az összes di­
vatos illat- és szépitós/erok. 
illatolajok. bajfestok, illat' - 
luoadővizek. szejdü- és májfolt 
elleni kenőeaök atb. stb. készí­

tésének leírását.
A ra 1 korona 20  fillér. 

Megrendelhető a
B u d a p e s t i  p ló ”

kiadóhivatalában.

Köznép-osztály.
Ószi mcncsikoff ... 4 frt
Tóli k a b á t ..................7 frt
F elö lő  ........................4 frt
Ferenc Józsof-kabát

(Gehrock) ............3 frt
Tóli nadrág  ............4 frt

Rothberger Jakab,
Kri9tóf-t6r 2. I-ső emeíet.

Harmoniumok
, jutány.u 

Éd • Au-
Z ongora

Bösendorfer-fole majdnem 
uj : zongora k> rcszthuros k- . 
vcsi't basznál: . Mignon z >inro; , I 
ingói mechanikával átj.ítsz« 
Mignon zongora Baur»ib.ich-i

dívni u j: használt planln 
:nö amerikai barmónini 
■ •/attal: l'j zon«"iák és 
>k. csakis legjobb gyárt

nynkhan, olcsón. Kohu AH- 
n d. Kossuth I ' jós-utca I. (Fe­
renciek  basára) I. lépt»ö.

K ereskedők!
Ip a ro so k !

rendeljék n v g  Racskay M.
Tivadar

Vegyészeti
titkok

n könyv segélyével bárminő 
vagy üzlet jövedelme tete­

mesen növelhető. Tanításai nyo- 
i tekintélyes összeg takarít-
• meg minden háztartásban. 

Megazeraése bármily társadalmi 
állású egyénnek ■> b'gnvb g b-

a ..II min p esti > a p lé f  
k ia d ő h ii ata láb an

Ajtók és ablakok
minden formában és nagy­
sápban, teljesen fel vasalt a, 
nagyon olcsón kaphatók

Wiener A. utódá nál 
C l l ő l - u t  7 7 .

Zongora.
legrövidebb fajú Mignon, 
cseiigőszép hanggal, ele­
gáns külsővel, lrá>d>cli jót­
állás ni lletl 2*' írtért eladó 
l'd'T zongora termében Vá­
ci-utca 2d. st. sarok ház.

Várkonyi Dezső 
S z e g é n y  le g é n y e k .  
A ro g l b e ty á r  ro m a n ­
tik á b ó l v nió néhány el­
beszélés ez, amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
pyönyörü hamisitat.anul 
m agyar nveivon annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol-

Hiányul s-o.gál. Ara 2 
korona, bérmentee kül­
déssel — a pénz előzetes 
bcküldópo esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható u .Bu­
dapesti Napló k adóhiva 
talúban József körút 18.

I f ’gat-.cig.
H irdetm én y.

Ez n-. l \ .  , •: * i •■ .,k. hogy

w b l  helyiségek«)en elhagyót 1 
tárgyak, u. tn. bőröudök, tás­
kák. kalapok, ruha- és fohér 
neműek, botok, napernyők é. 
esernyők atb. az alább felsorolt 
éUouMoltoia érvt rée all thBás «, 
azonnali készpénz fizetés m eí 
le* el fognak h la’ni

embe
Hpest k 

Bo lapé

••U ál|e •«n f. * no-

Nyom atott a .Pátria" irodalm i é s  nyomdai vállalat részvény társaság kuiTurgógopén, Budapest, IX . L'höi-ut 25.

talf-Gyula I. M j 
b monium gyárában \  •• i- 
u a 2á. «z. -nrokbáz. Ár­
jegyzék ingyen.

üj  aranyozó.
melvlyol bárki azon- 
n al‘ ! 5 «n u IJa

Megrendelhető

Kertész Tódor nál,
Budapc-t, Kristóf-tér.

Pesti müveit tirsrileó.
Nélkülözhetetlen kézilány- 

mindazok azAmára, kik a tar- >t 
életben szerepelni akarnak » a 
tárMságokban magukat meg- 
kcdvi ■ ■ i • Ut. T a rta l­
m a : lil« in -. 1 . . • k. A te .'.  
iab'Bck neveinek jelentése.
I raucia nCgv'a rendezése. - 
!’,<« de quatre. -  Pa- de pali-

roények. - Huni 
Fclkflazon;--ck.
aek. — Névrejtő

Ta

•elei

: E gy  ponti arnzlán. Heh
dik. átdolgozott s  bövitvtt k i­
ad ia. Ára 2 kor. 40 fillér. K..p-
1. • L am p e’ R óbert (W odia- 
nor F. e« F iat) k o iw k . r «
k” lésében tbudapegt, Ai.dráa-y- 
ut 21.) a pénz előzőt.-- bcktíldé-c 
vagv utánvét mellett.

Magvar királyi államvasutak.

H ird etm én y .
A kézbesitbt ti 

/Állítmányok a t •úti fizletaza- 
Uyzat 79. ö-a értelmében nyll- 
.t."*  -i \ • r. -
r az UAhb f 1->rolt állomások 

haráruraktáraiban a követ- 
•zó napakon kerülnek eUdaa. .!. 
clyh' z a t. k zonség ezennel 
egbivatik.
Eudape-'. ny. p u. állom i 
>n 19W november 15. Mia­
tta gom. p. udvar állon-A- n

1.5. Szeged líllomásou 19. Deb­
recen álloináaoa 19. Győr álló­

in 20. Pécs állomáson 20. 
prém állomáson 2E Koloza- 
illouiáaon 21. Budapest,

Dpart K  Arad u’J máson 22. 
Kassa állomáson 2H. Pozsony

Zágráb állumáaou
27. Budapest, Józsefváros 27. 
Szabadka állomáson 29. Eszék

2M. Nagy-Várad AUo- 
Rzatmár-Nénett Állo­

mási
lApeat, 19°0. novembor 

Az IgazgAtóaáí

Férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb é« idOit 
huRycHofolyásnAI (magio­
lyas s ü l ) egyedül gyors 
é l  b.z*. s t'.aerrci használ­
tatnak a  .tionorrol-pilulöA* 
melyek egyedül caak Sil- 
beratein s  vegyét-zeti la­
boratóriumában Bécs IX. 
Hossaueríáode 36. kapha­
tók, ára egy doboznak 2.50 
frt le ien  összeget levél­
bélyegekben ia lehet be­
küldeni).

Monn.il
niag.in.il

